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مُلْعواص و ٱأَلْبُلْدانُ  بِيرالَمُ ٱلْعةُأَل  2/82    أَلعبِلُّغرٱلْع ةُي مُلْعواص و ٱأَلْبُلْدانُ   ةُي ٱلْعربِلُّغةُأَل         

 
 

لاَمأَلأَع اصوعم  انلْدٱبةبِيرلْع لْعربِيةُٱأَلْبلْدانُ    

 مورِيتانِيا نواكْشوطُ 

 أَلْمغرِب أَلرباطُ 

  رائزةُٱأَلْجماصلْع  رائزأَلْج 

  سونةُٱتماصلْع  سونت 

 سلابا طَريبِيل 

 مصر أَلْقَاهرةُ 

 طُومرانُ أَلْخودأَلس 
 

لْعاصمةُٱدجِيبوتي   تيدجِيبو   

 أَلصمالُ مقَاديشو 

 
لْقَمرِٱجزر  مورونِي  

 أَلأُردنُ عمانُ 

 اضيلَكَةُ  أَلرمةُ ٱأَلْمبِيرةُٱلْعيودعلس  

 أَلْيمن صنعاءُ 

 عمانُ مسقَطُ 

لْعاصمةُٱبي أَبو ظَ    اتارةُ ٱأَلإِمبِيرةُ ٱلْعدحتٱلْمعبلس  

 قَطَر أَلدوحةُ 

 أَلْبحرين أَلْمنامةُ 

  تيةُٱأَلْكُوماصلْع لْكُويتٱدولَةُ    

 اددغب اقرأَلع 

 قشما دورِيس 

 وتريانُ بنلُب 

 
 امٱرللَّه  ينطلَسف 

Les Drapeaux Les Noms des Capitales des Pays Arabes Les Noms des Pays Arabes 
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L'alphabet arabe 

ث ثـ ـثـ ـث ت تـ ـتـ ـت ب بـ ـبـ ـب  ا ا ـا ـا

د د ـد ـد خ خـ ـخـ ـخ ح حـ ـحـ ـح  ج جـ ـجـ ـج

س سـ ـسـ ـس ز ز ـز ـز ر ر ـر ـر  ذ ذ ـذ ـذ

ط طـ ـطـ ـط ض ضـ ـضـ ـض ص صـ ـصـ ـص  ش شـ ـشـ ـش

ف فـ ـفـ ـف غ غـ ـغـ ـغ ع عـ ـعـ ـع  ظ ظـ ـظـ ـظ

م مـ ـمـ ـم ل لـ ـلـ ـل ك كـ ـكـ ـك  ق قـ ـقـ ـق

ي يـ ـيـ ـي و و ـو ـو ـ ـهه هـ ـه  ن نـ ـنـ ـن

‹›؛!ء،أ،إ،ؤ،ئ،آ،ٱ،؟، ـلاًً،ـلٌ،ـلٍـلّـ، ،ـلَ،ـلُ،ـلِـلْـ ىـى     ةـة         
 
 
 
 
 
 
 
 

٦ ٧ ٥ ٤ ٣ ١ ٢ 
لسبتأَ عةجمأَلْ  يسأَلْخم لأَربِعاءأَ اءثَلثُّلاَأَ لإِثْنينأَ لأَحدأَ   

مسِأَولَ أَ عيلربِأَ  لشتاءُأَ   

مسِأَ يونِيو  مايو أَبرِِيل مارس  يناير فبراير

ميوأَلْ خرِيفأَلْ  لصيفأَ   

اغَدً ديسمبر  نوفَمبر أُكْتوبر سبتمبر غُسطُسأَُ  يوليو 

للََّيلُأَ بعد غَدٍ مساءُأَلْ  دعرِٱبلظُّه لظُّهرأَ لصباحأَ لنهارأَ   
 



 

لتارِيخُأَ ي ٱلْعربِنحوُأَل  5/82       ي ٱلْعربِنحوُأَل        ٱلأَصليةُعدادُلأَأَ    

Heure 
Après-midi  ُةاعاءًنَلآٱأَلسسم  Heure 

Matin  ُةاعاحًانَلآٱأَلسبص  
13 h ُةداحأَلْو دعرِٱبلظُّه  1 h ُةداحأَلْو فصتنم دعلِلٱ بلَّي

21h 05 min ةُ وعاساءًأَلتسم ققَائد سمخ  9h 05 min أَلت ةُ وعاس ققَائد سماحًخباص
21h 15 min ةُ وعاساءًٱأَلتسم عبلر  9h 15 min أَلت ةُ وعلٱاس عباحًاربص
21h 30 min ةُ وعاساءًٱأَلتسم فصلن  9h 30 min أَلت ةُ وعلٱاس فصاحًانبص
21h 45 min َّةُ إِلاراشاءًٱأَلْعسم عبلر  9h 45 min صباحًاربع لٱإِلاَّ  شرةُعاأَلْ
21h 55 min َّةُ إِلاراشاءًأَلْعسم ققَائد سمخ  9h 55 min صباحًاخمس دقَائق إِلاَّ  عاشرةُأَلْ

 
 
 
 
 
 
 
 
 

لْماضي ٱأَبرِِيلأَلرابِع عشر منLe 14 avril dernier  ربعٌ 1/4
1/5ème ٌسمخ Le 25 mai prochain لْقَادمِ ٱمايولْعشرِين من ٱلْخامسِ و ٱ في
1/6ème ٌسدس Le 6 juin 1666  يمِ ٱفوٱلْي نسِ مادولسنِيو١٦٦٦ ي
1/7ème ٌعبس Le 7 juillet 1777 موٱأَلْي نم ابِعولسيول١٧٧٧ ي
1/8ème ٌنثُم En 1888 أَلْفٍ و ةني سفانِينثَم انٍ وثَم ئََةٍ وانِيمثَم 
1/9ème ٌعست En 1999 يلاَدلْمل ينعست عٍ وست ئَةٍ ومعست ةَ أَلْفٍ ونس
1/10ème ٌرشع En sa 10ème année  يٱف ةنٱلسرِهمع نم ةراشلْع

 

لٍجاثَمانِيةُ رِ ٨ رجلٌ أَحدٌ ،  ١ 
عساةُ رِتلٍج ٩ ، انلاَإِثْنجر ن  ٢ 

لٍجاعشرةُ رِ ١٠ لٍجاثَةُ رِثَلاَ  ٣ 
ر رشع دأَحلاًج ١١ لٍجاأََربعةُ رِ  ٤ 
ر رشا عإِثْنلاًج ١٢ ةُ رِخساملٍج  ٥ 

لاًجثَةَ عشر رثَلاَ ١٣ لٍجاستةُ رِ  ٦ 
ر رشةَ ععبأََرلاًج ١٤ عباةُ رِسلٍج  ٧ 

 
Cas indirect F Cas direct F Nominatif F Cas indirect M Cas direct M Nominatif M 12 

ةَ عشريثْنتإِ ةَ عشريثْنتإِ ةَ عشراثْنتإِ إِثْنيشع ر إِثْنيشع ر  اإِثْنشع ر  ١٢ 
 

ونَ ررشع و انإِثْنلاًج ٢٢ خشةَ عسمر رلاًج  ١٥ 
لاًجثَةٌ و عشرونَ رثَلاَ ٢٣ ر رشةَ عتسلاًج  ١٦ 

ونَ ررشع ةٌ وعبأَرلاًج ٢٤ ر رشةَ ععبسلاًج  ١٧ 
خونَ ررشع ةٌ وسملاًج ٢٥ ر رشةَ عانِيثَملاًج  ١٨ 

ونَ ررشع ةٌ وتسلاًج ٢٦ ر رشةَ ععستلاًج  ١٩ 
ونَ ررشع ةٌ وعبسلاًج ٢٧ ونَ ررشعلاًج  ٢٠ 
ونَ ررشع ةٌ وانِيثَملاًج ٢٨ ونَ ررشع دٌ وأَحلاًج  ٢١ 

 



 

ي ٱلْعربِنحوُأَل  6/82      ٱلأَصليةُعدادُلأَأَ ي ٱلْعربِنحوُأَل        ٱلأَصليةُعدادُلأَأَ    

ةٌأَمر إِحدى ،إِ ٨  نِساءٍيثَمانِ ١
٢ إِمرأَتان ،إِثْنتان ٩ تسع نِساءٍ
ثُ نِساءٍثَلاَ ١٠ عشر نِساءٍ ٣

ةًأَحدى عشرةَ ٱمرإِ أََربع نِساءٍ ١١  ٤
ةًأَثْنتا عشرةَ ٱمرإِ  ١٢ اءٍخنِس سم ٥

ةًأَثََ عشرةَ ٱمرثَلاَ ست نِساءٍ ١٣  ٦
رةَ ٱمرشع عبةًأَأََر سبع نِساءٍ ١٤  ٧
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نٍثَما  نِساءٍيثَمانِ نِساءٍيثَمانِ  نِساءٍيثَمانِ ايًثَمانِ نٍثَما ٨
 

ةًأَثْنتان و عشرونَ ٱمرإِ  ٢٢ خرةَ ٱمرشع سةًأَم ١٥
ةًأَثٌ و عشرونَ ٱمرثَلاَ  ٢٣ رةَ ٱمرشع تةًأَس ١٦

عٌ وبأَررونَ ٱمرشةًأَ ع  ٢٤ رةَ ٱمرشع عبةًأَس ١٧
خرونَ ٱمرشع سٌ وةًأَم ةًأَ عشرةَ ٱمريثَمانِ ٢٥  ١٨

رونَ ٱمرشع و تةًأَس  ٢٦ رةَ ٱمرشع عسةًأَت ١٩
رونَ ٱمرشع عٌ وبةًأَس  ٢٧ رونَ ٱمرشةًأَع ٢٠

ةًأَونَ ٱمر و عشرنٍثَما ةًأَحدى و عشرونَ ٱمرإ ٢٨  ٢١
 

ر ونشْرع و دأَحلاًج ٢١ ر شَرع دأَحلاًج ١١ ، دلٌ أَحجر ١ 
ر ونشْرع إِثْنَانِ ولاًج ٢٢ ر شَرإِثْنَا علاًج ١٢ نِ رجلاَإِثْنَانِ ،  ٢ 

لاًجثَةٌ و عشْرون رثَلاَ ٢٣ لاًج عشَر رثَةَثَلاَ ١٣ لٍاجثَةُ رِثَلاَ  ٣ 
ر ونشْرع ةٌ وعبأَرلاًج ٢٤ ر شَرةَ ععبأََرلاًج ١٤ لٍاجأََربعةُ رِ  ٤ 

لاًجمسةٌ و عشْرون رخَ ٢٥ لاًجمسةَ عشَر رخَ ١٥ لٍاجمسةُ رِخَ  ٥ 
ر ونشْرع تَّةٌ وسلاًج ٢٦ ر شَرتَّةَ عسلاًج ١٦ لٍاجستَّةُ رِ  ٦ 

ر ونشْرع ةٌ وعبسلاًج ٢٧ ر شَرةَ ععبسلاًج ١٧ لٍاجسبعةُ رِ  ٧ 
ر ونشْرع ةٌ ويانثَملاًج ٢٨ ر شَرةَ عيانثَملاًج ١٨ لٍاجثَمانيةُ رِ  ٨ 
ر ونشْرع ةٌ وعستلاًج ٢٩ ر شَرةَ ععستلاًج ١٩ لٍاجتسعةُ رِ  ٩ 

لاًجثُون رثَلاَ ٣٠ ر ونشْرعلاًج ٢٠ لٍاجعشَرةُ رِ  ١٠ 
 
 

Cardinal de 
3 à 10 

Le nom est au pluriel et au 
cas indirect indéterminé 

Si le nom est masculin, le nombre est féminin. 
Si le nom est féminin, le nombre est masculin. 

 
 

ةًأَحدى و عشْرون ٱمرإ ٢١ ةًأَحدى عشْرةَ ٱمرإِ ١١ ةٌأَمرإِ،  حدىإِ ١ 
ةًأَثْنَتَانِ و عشْرون ٱمرإِ ٢٢ ةًأَثْنَتَا عشْرةَ ٱمرإِ ١٢  ٢  إِمرأَتَانِ ،إِثْنَتَانِ

ةًأَثٌ و عشْرون ٱمرثَلاَ ٢٣ ةًأَثََ عشْرةَ ٱمرثَلاَ ١٣ ثُ نساءلاَثَ  ٣ 
رٱم ونشْرع و عبةًأَأَر ٢٤ رةَ ٱمشْرع عبةًأَأََر ١٤ اءسن عب٤ أََر 

ةًأَمس و عشْرون ٱمرخَ ٢٥ ةًأَمس عشْرةَ ٱمرخَ ١٥ مس نساءخَ  ٥ 
رٱم ونشْرع تٌّ وةًأَس ٢٦ رةَ ٱمشْرتَّ عةًأَس ١٦ ءستُّ نسا  ٦ 
رٱم ونشْرع و عبةًأَس ٢٧ رةَ ٱمشْرع عبةًأَس ١٧ اءسن عب٧ س 

ةًأَ و عشْرون ٱمرنٍثَما ٢٨ انثَميرةَ ٱمشْرةًأَ ع ١٨ انيثَماءس٨  ن 
رٱم ونشْرع و عسةًأَت ٢٩ رةَ ٱمشْرع عسةًأَت ١٩ اءسن عس٩ ت 

ةًأَثُون ٱمرثَلاَ ٣٠ رٱم ونشْرةًأَع ٢٠ اءسن شْر١٠ ع 
 



 

ي ٱلْعربِنحوُأَل  7/82      ٱلأَصليةُعدادُلأَأَ ي ٱلْعربِنحوُأَل        ٱلأَصليةُعدادُلأَأَ    

لاًجأَحد عشَر رو  مائَةٌ ١١١ ر شَرع دأَحلاًج ١١
 ائَتانِ ومر ونشْرع إِثْنَانِ ولاًج ٢٢٢ ر ونشْرع إِثْنَانِ ولاًج ٢٢
 و ئَةثَةٌثَلاَثَلاَثُمثَلاَثُون و ر لاًج لاًج ر و ثَلاَثُونثَةٌثَلاَ ٣٣٣ ٣٣
 و ئَةمعبةٌأَرعبأََرونعبأَر و ر لاًج لاًج ر و أَربعونأََربعةٌ ٤٤٤ ٤٤

لاًج ر و خَمسونمسةٌخَمسمئَة و خَ لاًج ر و خَمسونمسةٌخَ ٥٥٥ ٥٥
 و ئَةتُّمتَّةٌسستُّونس و ر لاًج لاًج ر و ستُّونستَّةٌ ٦٦٦ ٦٦

 و ئَةمعبةٌسعبسونعبس و ر لاًج لاًج ر و سبعونسبعةٌ ٧٧٧ ٧٧
 و ئَةيمانةٌثَميانثَمانُونثَم و ر لاًج لاًج ر و ثَمانُونثَمانيةٌ ٨٨٨ ٨٨
 و ئَةمعسةٌتعستست و ونعر لاًج لاًج ر و تسعونتسعةٌ ٩٩٩ ٩٩

لٍج رأَلْفُ لٍج رمائَةُ ١٠٠٠ ١٠٠
 
 

Cardinal de 
11 à 19 

Le nom est au singulier et 
au cas direct indéterminé 

Si le nom est masculin: dizaine au masculin. 
Si le nom est féminin: dizaine au féminin. 

 
 

ةًأَحدى عشْرةَ ٱمرو إِ مائَةٌ ةًأَحدى عشْرةَ ٱمرإِ ١١١ ١١
 إِثْنَتَانِ و ائَتانِ ومرٱم ونشْرةًأَع ٢٢٢  إِثْنَتَانِ ورٱم ونشْرةًأَع ٢٢

و ئَةثٌ ثَلاَثَلاَثُم ثَلاَثُون و رةًأَٱم ةًأَٱمر و ثَلاَثُون ثٌثَلاَ ٣٣٣ ٣٣
ةًأَٱمر و أَربعون  أََربعربعمئَة وأَ ٤٤٤ عبأََر ونعبأَر و رةًأَٱم ٤٤

ةًأَٱمر و خَمسون مسخَمسمئَة و خَ ةًأَٱمر و خَمسون مسخَ ٥٥٥ ٥٥
و ئَةتُّمتٌّسس  تُّونس و رةًأَٱم ةًأَٱمر و ستُّون ستٌّ ٦٦٦ ٦٦

و ئَةمعبسعبس ونعبس و رةًأَ ٱم ٧٧٧ عبسونعبس و رةًأَ ٱم ٧٧
و ئَةيماناثَمنٍ ثَمانُونثَم و رةًأَ ٱم ةًأَ ٱمر و ثَمانُوننٍثَما ٨٨٨ ٨٨
و ئَةمعستعست ونعست و رةًأَ ٱم ٩٩٩ عستونعست و رةًأَ ٱم ٩٩

ةأَ ٱمرأَلْفُ ةأَ ٱمرمائَةُ ١٠٠٠ ١٠٠
 

 ةُ آلاَفشَرعرلٍج ١٠٠٠٠ لٍج رأَلْفُ ١٠٠٠ لٍج رمائَةُ  ١٠٠ 
لٍجرعشْرون أَلْفَ  ٢٠٠٠٠ لٍجرأَلْفَا  ٢٠٠٠ لٍجرمائَتَا   ٢٠٠ 
لٍجرثَلاَثُون أَلْفَ  ٣٠٠٠٠  ثَلاَثَةُ آلاَفرلٍج ٣٠٠٠ ثَلاَثُم ئَةرلٍج  ٣٠٠ 
لٍجرأَربعون أَلْفَ  ٤٠٠٠٠  ةُ آلاَفعبأَررلٍج ٤٠٠٠  ئَةمعبأَررلٍج  ٤٠٠ 
لٍجرخَمسون أَلْفَ  ٥٠٠٠٠  ةُ آلاَفسخَمرلٍج ٥٠٠٠  ئَةمسخَمرلٍج  ٥٠٠ 

لٍجرستُّون أَلْفَ  ٦٠٠٠٠  تَّةُ آلاَفسرلٍج ٦٠٠٠ ئَةتُّمس رلٍج  ٦٠٠ 
لٍجرسبعون أَلْفَ  ٧٠٠٠٠  ةُ آلاَفعبسرلٍج ٧٠٠٠  ئَةمعبسرلٍج  ٧٠٠ 
لٍجرثَمانُون أَلْفَ  ٨٠٠٠٠  ةُ آلاَفيانثَمرلٍج ٨٠٠٠  ئَةيمانثَمرلٍج  ٨٠٠ 
لٍجرتسعون أَلْفَ  ٩٠٠٠٠  ةُ آلاَفعسترلٍج ٩٠٠٠ ئَةمعست رلٍج  ٩٠٠ 

 ائَةُ أَلْفمرلٍج ١٠٠٠٠٠  ةُ آلاَفشَرعرلٍج ١٠٠٠٠ لٍج رأَلْفُ  ١٠٠٠ 
 
 

Cardinal 
Centaines 

Le nom est au singulier et au 
cas indirect indéterminé 

Cardinal 
complexe 

La flexion du nom compté 
dépend de la dernière tranche 

 
 

ةأَٱمرف عشَرةُ آلاَ ١٠٠٠٠ ةأَ ٱمرأَلْفُ ١٠٠٠ ةأَ ٱمرمائَةُ  ١٠٠ 
ةأَٱمرعشْرون أَلْفَ  ٢٠٠٠٠ ةأَٱمرأَلْفَا  ٢٠٠٠ ةأَٱمرمائَتَا   ٢٠٠ 
ةأَٱمرثَلاَثُون أَلْفَ  ٣٠٠٠٠  ثَلاَثَةُ آلاَفرأَٱمة ٣٠٠٠  ئَةثَلاَثُمرأَٱمة  ٣٠٠ 
ةأَٱمر أَربعون أَلْفَ ٤٠٠٠٠  ةُ آلاَفعبأَررأَٱمة ٤٠٠٠  ئَةمعبأَررأَٱمة  ٤٠٠ 

ةأَٱمرخَمسون أَلْفَ  ٥٠٠٠٠  ةُ آلاَفسخَمرأَٱمة ٥٠٠٠  ئَةمسخَمرأَٱمة  ٥٠٠ 
ةأَٱمرستُّون أَلْفَ  ٦٠٠٠٠  تَّةُ آلاَفسرأَٱمة ٦٠٠٠  ئَةتُّمسرأَٱمة  ٦٠٠ 

ةأَٱمرسبعون أَلْفَ  ٧٠٠٠٠  ةُ آلاَفعبسرأَٱمة ٧٠٠٠  ئَةمعبسرأَٱمة  ٧٠٠ 
ةأَٱمرثَمانُون أَلْفَ  ٨٠٠٠٠  ةُ آلاَفيانثَمرأَٱمة ٨٠٠٠  ئَةيمانثَمرأَٱمة  ٨٠٠ 
ةأَٱمرتسعون أَلْفَ  ٩٠٠٠٠  ةُ آلاَفعسترأَٱمة ٩٠٠٠  ئَةمعسترأَٱمة  ٩٠٠ 

 ائَةُ أَلْفمرأَٱمة ١٠٠٠٠٠  ةُ آلاَفشَرعرأَٱمة ١٠٠٠٠ ةأَ ٱمرأَلْفُ  ١٠٠٠ 
 



 

ي ٱلْعربِنحوُأَل  8/82      ٱلأَصليةُعدادُلأَأَ بِيةُيٱلترت عدادُلأَأَ   يربِ ٱلْعنحوُأَل         

في سنَة أَلْفَينِ و إِحدى ٢٠٠١ لاًجأَحد عشَر رو  و مائَةٌ أَلْفٌ ١١١١
في سنَة أَلْفَينِ و إِثْنَتَينِ ٢٠٠٢ لاًجإِثْنَانِ و عشْرون رو مائَتانِ و  انِأَلْفَ ٢٢٢٢
ينثَلاَث نِ وأَلْفَي نَةي سف ٢٠٠٣ لاًج ر و ثَلاَثُونثَةٌثَلاَو ثَلاَثُمئَة و   آلاَفثَةُثَلاَ ٣٣٣٣
في سنَة أَلْفَينِ و أَربعٍ ٢٠٠٤ لاًج ر و أَربعونربعةٌأََو أَربعمئَة و  آلاَفأََربعةُ  ٤٤٤٤

في سنَة أَلْفَينِ و خَمسٍ ٢٠٠٥ لاًج ر و خَمسونمسةٌو خَمسمئَة و خَ آلاَفمسةُ خَ ٥٥٥٥
في سنَة أَلْفَينِ و ستٍّ ٢٠٠٦ لاًج ر و ستُّونستَّةٌو ستُّمئَة و  آلاَفستَّةُ  ٦٦٦٦

ة أَلْفَينِ و سبعٍفي سنَ ٢٠٠٧ لاًج ر و سبعونسبعةٌو سبعمئَة و  آلاَفسبعةُ  ٧٧٧٧
ينانثَم نِ وأَلْفَي نَةي سف ٢٠٠٨ لاًج ر و ثَمانُونثَمانيةٌو ثَمانيمئَة و  آلاَفثَمانيةُ  ٨٨٨٨

في سنَة أَلْفَينِ و تسعٍ ٢٠٠٩ لاًج ر و تسعونتسعةٌو تسعمئَة و  آلاَفتسعةُ  ٩٩٩٩
في سنَة أَلْفَينِ و عشْرٍ ٢٠١٠ لٍجرآلاَف عشَرةُ  ١٠٠٠٠

 
La flexion du nom compté est celle de la dernière tranche exprimée 

Cas indirect َث ائَةُلاَثَةُ آلاَفٍ ومجلٍ ر  Cas direct لاً رجستونَلاَثَةُ آلاَفٍ و ثَ
 

في سنَة أَلْفَينِ و إِحدى عشْرةَ ٢٠١١ ةًأَحدى عشْرةَ ٱمرو إِ و مائَةٌ أَلْفٌ ١١١١
في سنَة أَلْفَينِ و إثْنَتَا عشْرةَ ٢٠١٢ ةًأَعشْرون ٱمرو مائَتانِ و إِثْنَتَانِ و  أَلْفَانِ ٢٢٢٢

في سنَة أَلْفَينِ و ثَلاَثَ عشْرةَ ٢٠١٣ ةًأَٱمر و ثَلاَثُون ثٌ ثَلاَو ثَلاَثُمئَة و  آلاَفثَةُثَلاَ ٣٣٣٣
في سنَة أَلْفَينِ و أَربع عشْرةَ ٢٠١٤ ةًأَٱمر و أَربعون  أََربعو أَربعمئَة و آلاَفأََربعةُ  ٤٤٤٤

في سنَة أَلْفَينِ و خَمس عشْرةَ ٢٠١٥ ةًأَٱمر و خَمسون مسو خَمسمئَة و خَ آلاَفمسةُ خَ ٥٥٥٥
في سنَة أَلْفَينِ و ستَّ عشْرةَ ٢٠١٦ ةًأَٱمر و ستُّون  ستٌّو ستُّمئَة و آلاَفستَّةُ  ٦٦٦٦

٢٠١٧ و سبع عشْرةَفي سنَة أَلْفَينِ ةًأَٱمر و ستُّون  ستٌّو سبعمئَة و آلاَفسبعةُ  ٧٧٧٧
انثَم نِ وأَلْفَي نَةي سفةَيشْر٢٠١٨ ع ةًأَ ٱمر و ثَمانُوننٍ ثَماو ثَمانيمئَة و آلاَفثَمانيةُ  ٨٨٨٨

ع عست نِ وأَلْفَي نَةي سةَفشْر ٢٠١٩ ةًأَ ٱمر و تسعون تسعو تسعمئَة و آلاَفتسعةُ  ٩٩٩٩
شْرِينع نِ وأَلْفَي نَةي سف ٢٠٢٠  ةُ آلاَفشَرعرأَٱمة ١٠٠٠٠

 

٢١ ٱلْحادي و ٱلْعشْرونجلُلرَّأَ ١١ ٱلْحادي عشَرجلُلرَّأَ  ١ ٱلأَوَّلُجلُلرَّأَ
٢٢ ٱلثَّاني و ٱلْعشْرونجلُرَّلأَ ١٢ ٱلثَّاني عشَرجلُلرَّأَ انيثَّ ٱلجلُلرَّأَ  ٢ 
٢٣ ٱلثَّالِثُ و ٱلْعشْرونجلُلرَّأَ ١٣ ٱلثَّالِثَ عشَرجلُلرَّأَ  ٣  ٱلثَّالِثُجلُلرَّأَ
٢٤ ٱلرَّابِع و ٱلْعشْرونجلُلرَّأَ شَر ٱلرَّابِع عجلُلرَّأَ ١٤  ٤  ٱلرَّابِعجلُلرَّأَ
٢٥ ٱلْخَامس و ٱلْعشْرونجلُلرَّأَ ١٥ ٱلْخَامس عشَرجلُلرَّأَ  ٥  ٱلْخَامسجلُلرَّأَ
٢٦ ٱلسَّادس و ٱلْعشْرونجلُلرَّأَ ١٦ ٱلسَّادس عشَرجلُلرَّأَ  ٦  ٱلسَّادسجلُلرَّأَ
عشْرون ٱلسَّابِع و ٱلْجلُلرَّأَ ٢٧ ١٧ ٱلسَّابِع عشَرجلُلرَّأَ  ٧  ٱلسَّابِعجلُلرَّأَ
٢٨ ٱلثَّامن و ٱلْعشْرونجلُلرَّأَ ١٨ ٱلثَّامن عشَرجلُلرَّأَ  ٨  ٱلثَّامنجلُلرَّأَ
٢٩ ٱلتَّاسع و ٱلْعشْرونجلُلرَّأَ ١٩ ٱلتَّاسع عشَرجلُلرَّأَ اسع ٱلتَّجلُلرَّأَ  ٩ 
٣٠ ٱلثَّلاَثُونجلُلرَّأَ ٢٠ ٱلْعشْرونجلُلرَّأَ  ١٠  ٱلْعاشرجلُلرَّأَ

 
Les nombres ordinaux peuvent être employés comme Nom ou comme Épithète 

Nom ٱأَلثَّانِي ومهنونَ معبلأَر Épithète تةُٱأَلْبِنابِعلر لثُلثَّاٱأَلرجلُ    
 

٢١ ٱلْحاديةُ و ٱلْعشْرونةُأَمرأَلإِ ١١ ٱلْحاديةَ عشْرةَةُأَمرأَلإِ  ١ ٱلأُولَىةُأَمرأَلإِ
٢٢ ٱلثَّانيةُ و ٱلْعشْرونةُأَمرأَلإِ ١٢ ٱلثَّانيةَ عشْرةَةُأَمرأَلإِ  ٢  ٱلثَّانيةُةُأَمرأَلإِ
ثَةُ و ٱلْعشْرون ٱلثَّالِةُأَمرأَلإِ ٢٣ ١٣ ٱلثَّالِثَةَ عشْرةَةُأَمرأَلإِ  ٣  ٱلثَّالِثَةُةُأَمرأَلإِ
٢٤ ٱلرَّابِعةُ و ٱلْعشْرونةُأَمرأَلإِ ١٤ ٱلرَّابِعةَ عشْرةَةُأَمرأَلإِ  ٤  ٱلرَّابِعةُةُأَمرأَلإِ
٢٥ ٱلْخَامسةُ و ٱلْعشْرونةُأَمرأَلإِ ١٥ ٱلْخَامسةَ عشْرةَةُأَمرلإِأَ  ٥  ٱلْخَامسةُةُأَمرأَلإِ
٢٦ ٱلسَّادسةُ و ٱلْعشْرونةُأَمرأَلإِ ١٦ ٱلسَّادسةَ عشْرةَةُأَمرأَلإِ  ٦  ٱلسَّادسةُةُأَمرأَلإِ
٢٧ ٱلسَّابِعةُ و ٱلْعشْرونةُأَمرأَلإِ شْرةَ ٱلسَّابِعةَ عةُأَمرأَلإِ ١٧  ٧  ٱلسَّابِعةُةُأَمرأَلإِ
٢٨ ٱلثَّامنَةُ و ٱلْعشْرونةُأَمرأَلإِ ١٨ ٱلثَّامنَةَ عشْرةَةُأَمرأَلإِ  ٨  ٱلثَّامنَةُةُأَمرأَلإِ
٢٩ ٱلتَّاسعةُ و ٱلْعشْرونةُأَمرأَلإِ ١٩ ٱلتَّاسعةَ عشْرةَةُأَمرأَلإِ لتَّاسعةُ ٱةُأَمرأَلإِ  ٩ 
٣٠ ٱلثَّلاَثُونةُأَمرأَلإِ ٢٠ ٱلْعشْرونةُأَمرأَلإِ  ١٠  ٱلْعاشرةُةُأَمرأَلإِ

 



 

ي ٱلْعربِنحوُأَل  9/82      جمعُ ٱلتكْسِيرِ ي ٱلْعربِنحوُأَل        جمعُ ٱلتكْسِيرِ    

 أَلإِعراب أَلْمذَكَّر أَلْمؤنثُ
ارياتٌس  أَلساريات  يردونَم  يردونَأَلْم  مرفُوع 

ارياتٍس  أَلساريات ينمديرِ  ينلْمديرِأَ   منصوب 

ارياتٍس  أَلساريات ينمديرِ  ينأَلْمديرِ   مجرور 
ابارِ ٱابلد  اببان  ابأَلْبان  مرفُوع 

ابارِ ٱيِبلد  ابنِبي  ابنِأَلْبي  أَلْمثَنى منصوب 
ابارِ ٱيِبلد  ابنِبي  ابنِأَلْبي  مجرور 

 

Diptotes Mots ne prenant pas de tanwîn mais une d ̣amma au cas sujet et une fath ̣a aux 
cas direct et indirect quand ils sont indéterminés grammaticalement. 

 

(Diptotes) (Diptotes) أَلْمفْرد  لْجمعأَ أَلْمفْرد  لْجمعأَ ابرأَلإِع

ذَاكتر اكرأَلتذَ  دمقَاع أَلتذْكرةُ   دقَاعأَلْم دقْعأَلْم مرفُوع

ذَاكتر  رذَاكةَ أَلترذْكأَلت قَاعمد  دقَاعأَلْم دقْعأَلْم منصوب

ذَاكتر دمقَاع أَلتذْكرة أَلتذَاكرِ   دقَاعأَلْم دقْعأَلْم مجرور

ائسلُر  لُأَلرائس سفَوارِ أَلرسالَةُ   ارِسأَلْفَو أَلْفَارِس مرفُوع

ائسلَر سفَوارِ أَلرسالَةَ أَلرسائلَ   ارِسأَلْفَو أَلْفَارِس منصوب

ائسلَر سفَوارِ أَلرسالَة أَلرسائلِ  أَلْفَوارِسِ  أَلْفَارِسِ مجرور
 

Exemple عمأَلْج دفْرأَلْم Exemple عمأَلْج دفْرنُ أَلْمزأَلْو 
Garçon لاَدلَد أَوو Travail المأَع  أَفْعال عمل

Nom اءمم أَسإِس Temps قَاتقْت أَوال وأَفْع 
Maison وتيت بيب Tête وسؤأْس رول رفُع 
Science لُوملْم عع Roi لُوكك ملول مفُع 
Homme الل رِججر Grand, âgé اربال كَبِير كعف 

Grand, long الوطَوِيل ط Vêtement ابيب ثال ثَوعف 
 

Diptotes ناعوير des norias 
(cas indirect ind.) ناعوير des norias 

(cas direct ind.) ناعوير  
des norias 

(nominatif ind.) 
 

Exemple عمأَلْج دفْرأَلْم Exemple عمأَلْج دفْرنُ أَلْمزأَلْو 
Habitant كَّانن ساكس Commerçant  فُعال تاجِر تجار
Étudiant ب طُلاَّبطَال Travailleur 

Ouvrier المل عامال عفُع 
Étudiant ةب طَلَبطَال Travailleur 

Ouvrier لَةمل عاملَة عفَع 
Meurtrier لَةل قَتقَات Adorateur ةدبابِد علَة عفَع 

Âne يرمار حمح Esclave بِيدد عبيل عفَع 
Livre باب كُتتك Ville ندة ميندل مفُع 

 



 

ي ٱلْعربِنحوُأَل  10/82      جمعُ ٱلتكْسِيرِ ي ٱلْعربِنحوُأَل        جمعُ ٱلتكْسِيرِ    

Exemple عمأَلْج دفْرأَلْم Exemple عمأَلْج دفْرأَلْم أَلْوزنُ
Envoyé 

Messager لسو رسلر  Route قل طَرِيق طُرفُع
Nation مة أُمأُم État لوولَة دد لفُع

Chambre ففَة غُرغُر Village ىة قُريقَر لفُع
Histoire صصة قصق Chat طَططّ قل قعف
Esprit فُسفْس أَنن Mois رهر أَشهل شأَفْع

Question لَةئال أَسؤس Langue ِةأَلْسن أَفْعلَة لسان 
 

Diptotes أَلناعيرِو  
les norias 

(cas indirect dét.) أَلناعوير  
les norias 

(cas direct dét.) أَلناعوير les norias 
(nominatif dét.)

 

Exemple عمأَلْج دفْرأَلْم Exemple عمأَلْج دفْرأَلْم أَلْوزنُ
   Lieu 

Endroit ةنككَان أَملَة مأَفْع
Frère انوأَخ إِخ Garçon انيتلاَن فَتًى فعف
Voisin انار جِيرج Mur يطَانح فعلاَن حائط
Pays انلْدبِلاَد ب Jeune 

homme انبش ابلاَن شفُع
Moine انبهب راهر Cavalier انسلاَن فَارِس فُرفُع
Pauvre 

(Diptote) اءير فُقْرفَق Ministre 
(Diptote) اءرززِير ولاَء وفُع

 

Exemple عمأَلْج دفْرأَلْم Exemple عمأَلْج دفْرنُ أَلْمزأَلْو 
Président 
(Diptote) اءسؤيس رئر Poète 

(Diptote) اءرعش  فُعلاَء شائر
Ami 

(Diptote) قَاءدأَص  Médecin صديق
(Diptote) اءبلاَء طَبِيب أَطأَفْع 

Riche 
(Diptote) اءأَغْنِي غَنِي Prophète 

(Diptote) اءبِيأَن بِيلاَء نأَفْع 
Assasiné 

(Indéclinable)  Malade قَتيل قَتلَى
(Indéclinable)  فَعلَى مرِيض مرضى

Mort 
(Indéclinable)  Blessé ميت موتى

(Indéclinable) جرحى  فَعلَى جرِيح
Désert 

(Indéclinable) صحارى صحراء Allégation 
(Indéclinable) دعاوى  فَعالَى دعوى

 

Diptotes َأكْبر  un très grand 
(cas indirect ind.) ركْبأَ  un très grand 

(cas direct ind.) ركْبأَ  un très grand 
(nominatif ind.) 

 

Exemple عمأَلْج دفْرأَلْم Exemple عمأَلْج دفْرنُ أَلْمزأَلْو 
Désert 

(Indéclinable) صحراء صحارٍ Allégation 
(Indéclinable)  فَعالٍ دعوى دعاوٍ

   Ivre 
(Indéclinable) سكَارى  فُعالَى سكْران

Faute, péché
(Indéclinable) خطيئَة خطَايا Angle 

(Indéclinable)  فَعالاَ زاوِية زوايا
Maison 

(Diptote) ازِلنزِل منم École 
(Diptote) ارِسدم  مفَاعل مدرسة

Bureau 
(Diptote) بكَاتم  Usine مكْتب

(Diptote) انِعصع منصل مفَاعم 
Clé 

(Diptote) يحفَاتاح مفْتم Lampe 
(Diptote) ابِيحصم  مفَاعيل مصباح

 



 

ي ٱلْعربِنحوُأَل  11/82      جمعُ ٱلتكْسِيرِ لأَلْوانُٱ و إِسمُ ٱلتفْضيلِ   ي ٱلْعربِنحوُأَل         

Exemple عمأَلْج دفْرأَلْم Exemple عمأَلْج دفْرأَلْم أَلْوزنُ
Crime 

(Diptote) مائرة جرِيمج Lettre 
(Diptote) لائسر رِسالَة فَعائل

Affaire 
(Diptote) جائوح  Vieillard حاجة

(Diptote) زائجع عجوز فَعائل
Conséquence 

(Diptote) باقوع  Côte عاقبة
(Diptote) لاحوس ساحل فَواعل

Noria 
(Diptote) يراعوة نوراعن Espion 

(Diptote) يساسوج جاسوس فَواعيل
Proche parent 

(Diptote) أَقَارِب  Étranger أَقْرب
(Diptote) انِبأَج بِِينأَج أَفَاعل

Mensonge 
(Diptote) يبأَكَاذ  Semaine أُكْذُوبة

(Diptote) ابِيعأَس أُسبوع أَفَاعيل
 
 

Diptotes َأرِلأَكْب  le très grand 
(cas indirect dét.) رلأَكْبأَ  le très grand 

(cas direct dét.) رلأَكْبأَ le très grand 
(nominatif dét.)

 
 

Exemple عمأَلْج دفْرأَلْم Exemple عمأَلْج دفْرأَلْم أَلْوزنُ
   Expérience 

(Diptote) ارِبجت تجرِبة تفَاعل
Instruction 
(Diptote) يمالعيم تلعت Statue 

(Diptote) يلاثمثَال تميل تفَاعت
Astre 

(Diptote) باككَو  Dirham كَوكَب
(Diptote) ماهرم دهرل دالفَع

Oiseau 
(Diptote) يرافصع  Couteau عصفُور

(Diptote) ينكَاكس سكِّين فَعاليل
Philosophe فَةفَلاَس فرعون فَراعنة Pharaon فَيلَسوف فَعاللَة
Professeur ذَةاتاذ أَستأُس Marocain ةارِبغرِ مغمبِي فَعاللَة

 

Démonstratif ةارٱلإِش مإِس صوٱلْم ملُوأَلإِس  
Proximité Éloignement ذَكَّرأَلْم أَلْمؤنثُ ذَكَّرأَلْم أَلْمؤنثُ ذَكَّرثُ أَلْمنؤأَلْم 

دفْرذَا أَلْمه هذه كذَل لْكت  أَلَّتي أَلَّذي

فُوعمر ذَانه انته ذَانِك انِكت أَللَّذَان انأَللَّت 

منصوب هذَينِ هتينِ نِكذَي نِكيت  أَلْمثَنى أَللَّتينِ أَللَّذَينِ

مجرور هذَينِ هتينِ نِكذَي نِكيت  أَللَّتينِ أَللَّذَينِ

عملآءِ أَلْجؤه هؤلآءِ كأُولاَئ ئكأُولاَ يني أَلَّذأَللاَّت 
 
 

Diptotes يأَبض  un blanc 
(cas indirect ind.) يأَبض  un blanc 

(cas direct ind.) يأَبض  un blanc 
(nominatif ind.) 

 
 

Plus  وهعسكْأَوي حنةً مم  وهدرًأَشبي صنا م  
Moins  يلُّ أَقَلُّهعت نهنمًام  وي أَقَلُّهناهًإِ مبتان  

ذَكَّرأَلْم نسأَلأَح رأَلأََكْب رغأَلأَص

 مإِس
 ٱلتفْضيلِ

دفْرأَلْم
أَلْمؤنثُ أَلْحسنى أَلْكُبرى أَلصغرى

نم نسأَح نم رأَكْب نم رغأَص 

رأَلْمذَكَّ رضأَخ رمأَح دوأَس فَرأَص قرأَز ضيأَب 
دفْرأَلْم

أَلْمؤنثُ خضرآءُ حمرآءُ دوآءُس فْرآءُص  بيضآءُ زرقَآءُ

عمرٌ أَلْجضخ حمرٌ سودٌ صفْرٌ  بِيضٌ زرقٌ
 أَلأَلْوانُ

Couleur Vert Rouge Noir Jaune Bleu Blanc 
 



 

ي ٱلْعربِوُنحأَل  12/82      حُرُوفُ ٱلْجرِّ لإِستفْهامِٱدواتُ أَ   ي ٱلْعربِنحوُأَل         

Prépositions 

contiguïté, moyen 
à, avec, au moyen de ِبِ  بِي  بهِ  بِهم   بكْتقَلَمٍبِي           كَلَّمتبِ يةبِيرٱلْع
lieu, temps, situation 
dans,durant,au sujet ي  ففييف  يههِ  فم   ميهارِ  فقُولُ   ٱلْداذَا تيم؟فكذَل 
mouvement vers 
jusqu'à, vers, à َإِلَى  إِليإِلَي  ه   عجإِلَىر هتيبٌ؟إِلَى  بذَاه تأَن نأَي 
origine,lieu (passage) 
de, depuis, par م  نيمنم  ن   يهنمصم ر             م ٱنةايلْبِد
position,effort,hostilité 
sur, près de, à, selon َللَى  ععيع  لَيه   بغَضلَيا  علَى     ننِ عتٱل مةرطَّائ
séparation, origine 
de, à ع  نيعننِ  ع   دعتبينرٌ   ا عقَاص وه وجِٱنِ عرلْخ

 
 
 

Diptotes َلأَأيضِب  le blanc 
(cas indirect dét.) ضبيلأَأَ  le blanc 

(cas direct dét.) ضبيلأَأَ le blanc 
(nominatif dét.)

 
 
 

but,cause,possession 
pour, en faveur de, à   يلَلِ  ل  لَكه  ل كذَل  متكَما  لَ  حأَخٌلَكَانَ  ن كُم
possession 
chez,auprès,lors de ى  لَدلَدييلَد  ه  ثقَةً فيهيناوصوله       لَيس لَدلَدى 
compagnie,possession 
avec, sur soi, malgré عم عرِ  ٱلْ مفَج   عا قَلَمٌ  مه   عمكذَل 
contiguïté,possession 
près de, lorsque, chez دنع  لَسجدنا  عندناحِ  ٱل عبصدنبِئْرٌع ه
comme, en tant que ٱلْكَ كةادع       جا   كَانَ وهرِٱلْكَهقَم
jusqu'à, même, aussi تىح   امنتاحِ ٱل ىحبص تاىحنعاءَ مج وه 
depuis, il y a, dès ُذنذُ منٱ م   لآن    قَى بِهذُ   إِلْتننِميتنس 

 

Les interrogatifs 

 ؟بِم Avec quoi ? لْ ؟أَ  ه ؟… و  Est-ce que ? 

؟…أَي Quel… ? ؟ نم Qui ? 

ن؟أَي Où ? ؟ نم عم Avec qui ? 

ن؟ إِلَى أَي/ نأَي ن؟ م Vers où ? / D'où ? عمن ؟ /لمن ؟  À qui ? / De qui ? 

؟متى  Quand ?  ااذَا ؟/مم  Quoi ? Que ? 

 ف؟كَي Comment ا ؟مل اذَا ؟ ومل Pourquoi ? 

؟…كَم  بِكَم ؟… و Combien ? ؟ مم De quoi ? 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Exemples de phrases interrogatives 

كَم  نم ٱكَمقْت؟…لْو   كَذَلك ؟أَلَيس أَ
ا  بِكَمهتيرتإِش ؟بِكَم لْبيت ؟ٱ هنا أَم في أَهو أَ  

هلْ هلْ كَتبتم ؟ أَي ءٍ تيش أَي ؟رِيد  

نأَي نلُ ؟ٱأَيجلر أَي  في أَي ساعةٍ ؟

ما فَعلَت ؟ ما كَم  كَم مرةً جاءَ ؟

؟ بِم هتبرض بِم كَم نم ٱ كَم تأَياسِ ر؟لن  
 



 

لْمُجردُٱفعلُ لْأَ ي ٱلْعربِنحوُأَل  13/82         سوُأَل        لَيحبِنرٱلْع ي  

لُعيفْ    مفْعولٌ فَاعلٌ Faire علُفْي    لَعفَ  فُعلَ 

رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
نحن نفْعلُ نحن نفْعلُ لُعأَنا أَفْ نحن فَعلْنا  نحن فَعلْنا لْتا فَعأَن

نأَنتما تفْعلاَ أَنتم تفْعلُونَ أَنتم فَعلْتم أَنت تفْعلُ أَنتما فَعلْتما لتفَع تأَن

لْنفْعت نتأَن متلاَأَنفْعا تن ينلفْعت تأَن نلْتفَع نتأَن أَنتما فَعلْتما لْتفَع تأَن

نهما يفْعلاَ هم يفْعلُونَ  وفْهيلُع هم فَعلُوا  هما فَعلاَ  ولَهفَع

لْنفْعي نلاَ هفْعا تمهن هن فَعلْن هي تفْعلُ علَتاهما فَ لَتفَع يه
 
 

Verbe actif (action du sujet): َفلَع  Verbe actif ou état passager: َفلَع  Verbe qualitatif (état durable): َفلَع
Écrire Entrer Savoir Être triste Être grossier Être fin 

بتكَ  دلَخ  علم  نَزِح  خشن فرظَ   
 
 

مجزومٱلْْ مضارِعأَلْ منصوبٱلْْمضارِع أَلْ   
لَم نفْعلْ لَم نفْعلْ لْعلَم أَفْ أَنْ نفْعلَ  أَنْ نفْعلَ أَنْ أَفْعلَ

لَم تفْعلاَ لَم تفْعلُوا أَنْ تفْعلُوا لَم تفْعلْ أَنْ تفْعلاَ أَنْ تفْعلَ

لْنفْعت لاَ لَمفْعت لَم  يلَملفْعت  لْنفْعأَنْ ت أَنْ تفْعلاَ أَنْ تفْعلي

لَم يفْعلاَ لَم يفْعلُوا  فْلَميلْع أَنْ يفْعلُوا  أَنْ يفْعلاَ لَعيفْأَنْ

لْنفْعي لاَ لَمفْعت لَم أَنْ يفْعلْن لَم تفْعلْ أَنْ تفْعلاَ أَنْ تفْعلَ

فْعلْنإِ لُوافْعإِ  فْعلاَإِ فْعليإِ  فْعلْإِ …فُعولاً فعالَةً
 

لَيسماضي           أَلْ حتيفْ       سليج  لُخيد  لأَمرأَ   
نحن لَسنا نحن لَسنا تا لَسأَن فْتحإِِ جلسإِ  ›تلْأُ ›أَنخد  

متلَس متأَن أَنتما لَستما تأَنتلَس فْتحيإِ جلسِيإِ دخليأُ ›نتأَ‹   

نتلَس نتأَن أَنتما لَستما تلَس تأَن فْتحاإِ جلساإِ دخلاَأُ ›أَنتما‹   

هم لَيسوا هما لَيسا  وهسلَي فْتحواإِ جلسواإِِ  ›متلُواأُ ›أَنخد  

نلَس نه سا لَيماهت تسلَي يه فْتحنإِ جلسنإِ  ›نتأُ ›أَنلْنخد  

! تذْهب لاَ وا لجرخي! !نكْتب فَلْ  ٱثُم رِبض! !علَم ٱفَ !كْتب ٱفَ   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ذَكَّرأَلْم الْمعلِّم لَيس غَاضبًأَ الَيس ٱلْمعلِّم غَاضبً  
لْمفْردأَ

أَلْمؤنثُ لْمعلِّمةُ لَيست غَاضبةًأَ تسةًلَيبةُ غَاضلِّمعٱلْم  

ذَكَّرأَلْم لْمعلِّمونَ لَيسوا غَاضبِينأَ بِينونَ غَاضلِّمعٱلْم سلَي 
 للْعاقلِ

لْجمعأَ
أَلْمؤنثُ لْمعلِّمات لَسن غَاضباتٍأَ تسلِّلَيعاتٍ ٱلْمبغَاض اتم  

ذَكَّرأَلْم الْكَلْب لَيس مرِيضًأَ الَيس ٱلْكَلْب مرِيضً  
لْمفْردأَ

أَلْمؤنثُ لْكَلْبةُ لَيست مرِيضةًأَ تسةًلَيرِيضةُ مٱلْكَلْب  

ذَكَّرأَلْم   ٱلْكلاَب مرِيضةًلَيست مرِيضةًلَيستلْكلاَب أَ
  ٱلْعاقلِلغيرِ

لْجمعأَ
أَلْمؤنثُ بات مرِيضةً ٱلْكَلْلَيست مرِيضةًلَيستلْكَلْبات أَ  

 



 

ي ٱلْعربِنحوُأَل  14/82      كَانَ   لَةُ ٱلْفةُأَلْجُميلع ي ٱلْعربِنحوُأَل          

نُوكُي    مكُونٌ كَائنٌ Être - Exister نَ   اكَ   
رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  

 نحكُونُنن   نحكُونُنن كُونُأَأَنا   حنا نكُن  نحانكُن كُنتأَنا

 متونَأَنكُونت تكُونانأَنتما    تكُونُأَنت  متأَنمتكُن كُنتماأَنتما تأَنتكُن

 نتأَنكُنت تكُونانأَنتما    تأَنكُونِينت  نتأَننتكُن كُنتما أَنتما تأَنتكُن

 مونَهكُوني يكُونانهما    وهنُوكُي   مواهكَان كَاناهما   ونَاكَه

 نهكُني تكُونانهما    يكُونُهت   نهكُن كَانتاهما   يهتكَان
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ذَكَّرأَلْم بًا ٱلْمعلِّم غَاضسيكُونُ ابً ٱلْمعلِّم غَاضانَكَ
لْمفْردأَ  

أَلْمؤنثُ  ٱلْمعلِّمةُ غَاضبةًكَانت ٱلْمعلِّمةُ غَاضبةًستكُونُ

ذَكَّرأَلْم  ٱلْمعلِّمونَ غَاضبِينكَانَ ٱلْمعلِّمونَ غَاضبِينسيكُونُ
 للْعاقلِ

جمعلْأَ  
أَلْمؤنثُ باتٍ ٱلْمعلِّمات غَاضستكُونُ تاتٍكَانبغَاض اتلِّمعٱلْم 

ذَكَّرأَلْم امرِيضً ٱلْكَلْب سيكُونُ امرِيضً ٱلْكَلْب كَانَ
لْمفْردأَ  

أَلْمؤنثُ  ٱلْكَلْبةُ مرِيضةًكَانت ٱلْكَلْبةُ مرِيضةًستكُونُ

ذَكَّرأَلْم  ٱلْكلاَب مرِيضةًكَانت ٱلْكلاَب مرِيضةًنُستكُو
  ٱلْعاقلِلغيرِ

لْجمعأَ  
أَلْمؤنثُ  ٱلْكَلْبات مرِيضةًكَانت ٱلْكَلْبات مرِيضةًستكُونُ

 

فعلُأَلْ مصدرأَلْ  فعلُأَلْ  مصدرأَلْ   
Questionner 
Question َسأََل ؤالاًس  Boireفُعالاً

Boisson رِبش رابًش  فُعلاً 
S’habiller 
Habit لَبِس الباسً  Frapperفعالاً

Coup برض اضربً  فَعلاً 
Écrire 
Écriture بكَت كتابةً  Savoirفعالَةً

Science ملع اعلْمً  فعلاً 
Être fin 
Finesse فظَر ظَرافَةً  Demanderفَعالَةً

Demande طَلَب اطَلَبً  فَعلاً 
Connaître 
Connaissance فرع معرِِفَةً  Sortirمفْعلَةً

Sortie جرخ اخروجً  فُعولاً 
Oublier 
Oubli سِين انِسيانً افعلانً Autoriser 

Autorisation حمس اسماحً  فَعالاً 
 
 
 
 
 
 
 
 

ذَكَّرأَلْم لِّمعٱلْم جرخي يخرج لْمعلِّمأَ
لْمفْردأَ

أَلْمؤنثُ تخرج ٱلْمعلِّمةُ تخرج لْمعلِّمةُأَ

Négation 
au Futur 

منصوبلْْأَ  
لَن حفْتي ٱلْباَب  

ذَكَّرأَلْم يخرج ٱلْمعلِّمونَ ونَيخرج لْمعلِّمونَأَ
 للْعاقلِ

جمعلْأَ
أَلْمؤنثُ اتلِّمعٱلْم جرخت نخرج يلْمعلِّماتأَ

Négation 
au Présent 

فُوعرلْمأَ  
ٱلْباَب يفْتح لاَ  

ذَكَّرأَلْم ٱلْكَلْب حبني ينبح لْكَلْبأَ
لْمفْردأَ

نؤثُأَلْم تنبح ٱلْكَلْبةُ تنبح لْكَلْبةُأَ

Négation 
au Passé 

مجزوملْْأَ  
لَم فْتٱ حِيلْباَب  

ذَكَّرأَلْم حبنتلاَبأَ ٱلْكلاَبلْك حبنرِتيغلِلاقٱلْع  

لْجمعأَ
أَلْمؤنثُ اتٱلْكَلْب حبنت تنبح لْكَلْباتأَ

Négation 
au Passé 
(Dialecte) 

يأَلْماض  
ٱلْباَب فَتح ما  

 



 

مُتمِّمةُأَلْجُملَةُ ٱلْ ي ٱلْعربِنحوُأَل  15/82       مُتمِّمةُأَلْجُملَةُ ٱلْ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

Particule Condition La phrase conditionnelle avec verbe au passé ou à l'apocopé 

 Éventuelle إِذَا
si إذَا تأَيا رافَهقُلْ لَه…  معكُمذَهبنا سافَرنا إِذَا

 Éventuelle حيثُما
partout où  َا كَانثُميحدجنِيو تجِدنِي تذْهبحيثُما 

 Éventuelle كَيفَما
de quelque 

manière que 
نجح كَيفَما كَانَ نجحت حاولْت كَيفَما

 Réalisable و إِنْ
même si  لُ غَدًاغتأَشإِنْس و تانًاكُنبعت  هكَلاَم قدصإِنْ لاَ ت ومأَقْس

لَ…لَو  Irréalisable 
si لَو قَد تكُن تربا أَخالَننداعسك لَو تربا أَخالَننداعسك

 Irréalisable لَو لاَ
si ce n'était َلا لُ  لَوملَٱلْعتافَرسكعلاَ م لَو لَكتيدًاكُنحو 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Particule Complétive avec nom d'action Complétive avec verbe au subjonctif

لْبقَاءَٱيرِيدونَ  يبقَوا أَنْيرِيدونَ  
 أَنْ

كسقُوطَأَخشى  تسقُطَ أَنْأَخشى 

هرجوعلاَ يشك أَحدٌ في   سيرجِعهأَنلاَ يشك أَحدٌ في  
 أَنَّ

 قَد اختفَىلَ ٱلطِّفْأَنَّبلَغنِي   ٱلطِّفْلِاختفَاءَبلَغنِي 
Avec pronom suffixe Nom: cas direct - Attribut: cas sujet 

م قَالَترِيم اإِنرِبِهغي ٱلْمف كُنسلُ قَالَ  تجي ٱلرإِنَّ لطَرإِنَّةٌ طَوِيلَةَ ٱلْقَن 
م قَالَترِيم إِنكقْتدي قَالَ  صإِنَّ لافسٱلْم رِينيرونَ كَث
 

Complétives introduites par َنْأ  

Il faut que je لَيأَنْ اع Il est possible que ْأَن نكمي 
Je souhaite que وجأَنْأَر Il est préférable que ْأَن نسأَلأَح 
J'aimerai que بأَنْأُح Le mieux est que ْلَى أَنأَلأَو 
Je veux que أَنْأُرِيد Il convient que  يغبنأَنْي  
J'essaie de ُاوِلأَنْأُح Il faut que ْأَن دلاَ ب 
Je crains que ىشأَنْأَخ Il faut que  جِبأَنْي  

 
 
 
 
 
 
 

Verbes ou expressions suivis par ْأَن ou َّأَن Complétives introduites par َّأَن 
Il est étonnant que  نجِيبِٱلْمع On raconte que َى أورنَّي  
Il est étonnant que  نرِيبِٱلْمغ Il est connu que ْٱل نأَنَّم وفرعم  
Il est surprenant que  نشِٱلْمهدم Il a annoncé que َّأَن لَنأَع 
L'important est que هِمأَلْم Je pense que َّأَن أَظُن 
Cela me réjouit que نِيرسي Je sais que َّأَن لَمأَع 
Cela me peine que نِيزِنحي Je crois que  دقتأَنَّأَع  

 



 

تابِعيةُُٱل أَلْجُملَةُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  16/82       تابِعيةُُٱل أَلْجُملَةُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

Concession 

même si 
(aucune d'incertitude) ْإِنى وتإِنْ   حو هعا مإِنْأَنو رِلَمعنِيفْ ي
même en supposant que
(incertitude possible) لَوى وتح   لَوو أَن هعا ملَورِلاَ وعنِيفُ ي
cependant 
mais َّأَن ديفُ بيرالِ  ٱلْلاَنٌ كَثمأَن دييلٌبخب ه
mais نلَك bien que 

quoique  َّأَن غْمأَنَّ بِٱل ر نغْمِ مر
bien que 
toutefois َّلَى أَنع mais 

cependant َّإِلاَّ أَن
bien que 
alors que َّأَن عم mais 

cependant َّأَن رغَي
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Exception 

دونَ  سوى من دونَ  فشرٱل سوىخسِر كُلَّ شيءٍ  

عدا خلاَ  حاشا  يرًا سمحاشاتلاَمذَةُ ٱلجاءَ  

ما عدا  ما خلاَ ما حاشا  طَغلَٱلْ و وسهٱل ما عدا 

يرًا سمإِلاَّقَوم ٱلْأَتى إِلاَّ

sauf 
excepté 
hormis 
en dehors de 
à l'exclusion de 

قَد ةٌ إِلاَّ وانزخ تيقا بم قَد اإِلاَّ وهتلَزِم 
ne…que, seulement 
simplement اما إِنمإِنوِيا قَرأَن 

 

Coordination 

et, donc, puis و، ف، ثُم   غَادرناثُمبقي شهرًا 
voire, mais ْلب  سرٱلْلاَ أَدفَةَ بٱل لِفَلْسارِيخت  

Alternative 

ou (bien) أَو   يومينِأَوسنمكُثُ عنده يومًا 
ou (bien)…? أ…؟…أََم   قَهوةً ؟أَمتشرب شايًا أَ
qu'il s'agisse de…ou de
que…ou ًاءوأَس …أَم   هوأَمفَائز ٱلْكُنت أَنت أَ سواءً
ou (bien)…ou (bien) 
soit…soit ِاإم…  اإِأَوم… اإِوم   لاَ شيءَأَولأُولَى ٱجائزةُ ٱلْ إِما

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

But 

  خبزًاييشترِلخرج  لِ  نْ  لأَِ  من أَجلِ أَنْ 

كَيل   ئَلاَّ   كَيل  رِعئَلاَّأَسرِكُلداو ين  
pour 
pour que 
pour que… 
…ne…pas 
afin de تىح  كَضرتىحلْحي طَارِٱلْ بِقق  

Conséquence 

de sorte 
au point  َّثُ أَنيأَنَّ  بِح دإِلَى ح  كسرأْ دإِقْرثُ أَنيلَّبِحعتت كمه  

 

Crainte 
de peur 
que  ْافَةَ أَنخةَ أنْ  ميشأَنْ  خ نفًا موخ  كُتأَنْ ٱلآنَأَس نفًا موخعأُز جك  

 



 

تابِعيةُُٱل أَلْجُملَةُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  17/82       مفْعُولِلْٱ سمُعلِ و إِفَالْٱ سمُإِ   ي ٱلْعربِنحوُأَل         

Cause 

parce que 
car َّلأَِن  هصي فَحف حجيلأَِنَّندقَ صهداعس ه
étant donné que 
vu que ْا أَنَّ  إِذْ أَنَّ  إِذا أَنَّ بِميٱ بِمملْجأْ عدبوا فَلْنرضح ٱ قَداعمتلإِج

Manière 

en 
tout en قَالَ  ويوكبي وه …
alors que قَد لَ  وصوقَد وهتإِن ةُٱ تلْسلْج

Lieu 

(là) (d')où )إِلَى  نثُ)ميح  بثُأَذْهيح نأَبِيم بذَه 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Temps 

quand امدنع  كُمورأَزاسمدنكُ عتيندأَجِيءُ إِلَى مم
quand 
(verbe au passé) الَم  جوزاتلَ لَمصارٍحلَى دع 
lorsque 
(verbe au passé) إِذَا  احتأَرٱ إِذَاس ترظَهجائتلن
avant que  ْلَ أَنا  قَبلَمقَب  depuis que ْذُ أَننم
tandis que امنيب pendant que ايمف
après que  ْأَن دعا  بمدعب  jusqu'à ce que تإِلَى أَنْ   ىح 

 

      يرِبض Frapper (à la voix passive)      برض 

رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
›نحن ‹برضن ›نحن‹ نبرض أُضرب ›أَنا‹ ›نحا› ننرِبض ›نحا ›ننرِبض ضرِبت ›أَنا‹   

›متونَ ›أَنبرضت تضربان ›أَنتما‹ ›تأَن‹ برضت ›متأَن‹ مترِبض ضرِبتما ›أَنتما‹  ›تأَن‹ ترِبض  

›نتأَن‹ نبرضت تضربان› أَنتما‹ ›تأَن‹ بِينرضت ›نتأَن‹ نترِبض ضرِبتما› أَنتما‹  ›تأَن‹ ترِبض  

›مونَ ›هبرضي يضربان ›هما‹ ›وه‹ رضيب ›موا ›هرِبض ضرِبا ›هما‹  ›ورِ ›هضب  

›نه‹ نبرضي تضربان ›هما‹ ›يه‹ برضت ›نه‹ ضنرِب ضرِبتا ›هما‹  ›يه‹ ترِبض  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Verbe 
Participe actif 
Participe passif

فَعلَ فَاعلٌ مفْعولٌ
Verbe 
Participe actif 
Participe passif

 مفْعولٌ فَاعلٌ فَعلَ
Connaître 
Cِonnaisseur 
Connu 

فرع عارِفٌ معروفٌ
Boire 
Buveur 
Boisson 

رِبارِبٌ شوبٌ شرشم 
Écrire 
Écrivain 
Écrit 

بكَت كَاتبٌ مكْتوبٌ
Écouter 
Écouteur 
Écouté 

عمعٌ ساموعٌ سمسم 
Expédier 
Expéditeur 
Expédié 

بعثَ باعثٌ مبعوثٌ
Ignorer 
Ignorant 
Inconnu 

 مجهولٌ جاهلٌ جهِلَ
Fabriquer 
Fabricant 
Fabriqué 

عنص صانِعٌ مصنوعٌ
Préserver 
Préserveur 
Préservé 

 محفُوظٌ حافظٌ حفظَ
Ouvrir 
Ouvreur 
Ouvert 

حفَت فَاتحٌ مفْتوحٌ
Savoir 
Savant 
Connu 

ملمٌ عاللُومٌ ععم 
 



 

مزِيدةُٱلْ غُلصِّيأَ ي ٱلْعربِنحوُأَل  18/82       ةيدزِمٱلْ لصِّيغِٱ مصدرُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل         

مزِيدةُٱلْ غُلصيأَ لأَمثلَةُأَ مصدرأَلْ لإِسمأَ  رأَلأَم مضارِعأَلْ ماضيأَلْ V F

Intensité de l'action 
Répétition de l'action 
Sens factitif 
Considérer comme 
Prononcer une formule 

ركَس
لِّسم

 تفْعيلاً
 تفْعلَةً

مفَعلٌ
مفَعلٌ

علْفَ يفَعلُ
يفَعلُ

فَعلَ
فُعلَ

A

P

II

Sens de but 
Action unidirectionnelle→
Hostilité, rivalité 
Effort pour réaliser une 
action 

قَاتلَ
بِوسق

 مفَاعلَةً
 فعالاً

فَاعلٌم
مفَاعلٌ

فَاعلْ يفَاعلُ
يفَاعلُ

فَاعلَ
وعلَفُ

A

P

III

Sens factitif 
Sens causatif 
Sens de création 
Sens d’existence 

لَسأَج
معلأَُ

 إِفْعالاً
 

مفْعلٌ
مفْعلٌ

أَفْعلْ يفْعلُ
يفْعلُ

أَفْعلَ
أُفْعلَ

A

P

IV

 
 
 
 
 
 
 
 
 

مزِيدةُٱلْ غُلصيأَ لأَمثلَةُأَ  مصدرأَلْ لإِسمأَ  رأَلأَم مضارِعأَلْ ماضيأَلْ V F

Réfléchie-passive de 
la forme II 
Réfléchi intérieur 
Effort sur soi-même 
pour faire une action 

ركَست
تلِّعم

 تفَعلاً
 

متفَعلٌ
متفَعلٌ

تفَعلْ يتفَعلُ
يتفَعلُ

تفَعلَ
تفُعلَ

A

P

V

Réfléchie-passive de 
la forme III 
Action réciproque↔ 
Effort sur soi-même 
Faire semblant de 

لَتقَات
تبِوسق

 تفَاعلاً
 
متفَاعلٌ
متفَاعلٌ

تفَاعلْ يلُتفَاع
يتفَاعلُ

لَتفَاع
تفُوعلَ

A

P

VI

Réfléchie-passive de 
la forme I 
Action subie, 
involontaire 
Se soumettre à 

رصتإِن
فشنكُأُ

 إِنفعالاً
 

منفَعلٌ
منفَعلٌ

علْنفَإِ يِنفَعلُ
يِنفَعلُ

إِنفَعلَ
أُنفُعلَ

A

P

VII

 

مزِيدةُٱلْ غُلصيأَ لأَمثلَةُأَ مصدرأَلْ لإِسمأَ رأَلأَم مضارِعأَلْ ماضيأَلْ   V F 

Réfléchie-passive de 
la forme I 
Action réciproque↔ 
Réfléchi intérieur 
Effort pour son profit 

عمتإِج
لَسِغْتأُ

إِفْتعالاً مفْتعلٌ
مفْتعلٌ

فْتعلْإِ علُتيفْ  
 يفْتعلُ

علَتإِفْ  
 أُفْتعلَ

A 
 
 

P 
VIII 

Verbes qualitatifs de 
couleur ou difformité 
Être ou devenir de 
telle couleur ou de 
telle difformité 

رمإِح لاًفْعلاَإِ لٌّمفْع فْعلَّإ  يفْعلُّ
 

 إِفْعلَّ
 

A 
 
 

P 
IX 

Réfléchie-passive de 
la forme IV 
Réfléchi intérieur 
Demander,rechercher
Juger comme. Effort 

لَمستإِس
رخبِستأُ
إِستفْعالاً مستفْعلٌ

مستفْعلٌ
ستفْعلْإِ فْعتسلُي  

 يستفْعلُ
تلَإِسفْع  

 أُستفْعلَ

A 
 
 

P 
X 

 
 
 
 
 
 
 
 

فعلُأَلْ مصدرأَلْ   F َلُلْأعف مصدرأَلْ   F 

Hésiter 
Hésitation ددرت اترددً تفَعلاً V S’habiller 

Habit لَبِس الباسً  I فعالاً 

Continuer 
Continuité َلاصوت تواصلاً تفَاعلاً VI Présenter 

Présentation مقَد اتقْديمً  II تفْعيلاً 

Renverser 
Renversement قَلَبإِن ابًإِنقلاَ إِنفعالاً VII  II تفْعلَةً  

Augmenter 
Augmentation فَعتإِر اإِرتفَاعً علاًاإِفْت VIII Participer 

Participation ماهةًسماهسلَةً مفَاعم III 
Jaunir 
Jaunissement فَرإِص اإِصفرارً لاًإِفْعلاَ IX  III فعالاً  
Recevoir 
Réception َلقْبتإِس إِستقْبالاً إِستفْعالاً X Concevoir 

Conception كرأَد اإِدراكً  IV إِفْعالاً 

 



 

ٱلآلَة إِسمُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  19/82       وحدةلْٱ إِسمُمرة و لْٱ إِسمُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل         

Racine 
Nom de lieu َلُألأَص مإِس كَانٱلْم  Racine 

Nom de lieu لأَصلُأَ مإِس كَانٱلْم
Écrire 
Bibliothèque بكَت  Cuisiner مفْعلَةٌ مكْتبةٌ

Cuisine خطَب مطْبخٌ مفْعلٌ
Cuire (pain) 
Boulangerie زبخ  Monter مفْعلَةٌ مخبزةٌ

Vaisseau بكر مركَبٌ مفْعلٌ
Rencontrer 
Croisement قَىإِلْت  Sortir مفْعلٌ ملْتقَى

Sortie جرخ مخرجٌ مفْعلٌ
S’incurver 
Virage جرعإِن مجٌنرع  Loger منفَعلٌ 

Maison َلزن منزِلٌ مفْعلٌ
Se séparer 
Carrefour قرإِفْت  Étudier مفْتعلٌ مفْترقٌ

École سرد مدرسةٌ مفْعلَةٌ
Consulter 
Dispensaire وتإِسصف  Juger مستفْعلٌ مستوصفٌ

Tribunal كَمةٌحكَمحم مفْعلَةٌ
 
 
 
 
 
 
 

Racine 
Instrument َلُألأَص   مٱإِسلآلَة  Racine 

Instrument لأَصلُأَ  مٱإِسلآلَة  
Ouvrir 
Clé حاحٌ فَتفْتم  Limer مفْعالٌ

Lime درب مبردٌ مفْعلٌ
Scier 
Scie رشارٌ نشنم Découper مفْعالٌ

Ciseaux قَص قَصم مفْعلٌ
Labourer 
Charrue َثراثٌ حرحم  Tracer مفْعالٌ

Règle طَرس مسطَرةٌ مفْعلَةٌ
Regarder 
Lunettes ظَرةٌ نظَّارن  Balayer فَعالَةٌ

Balai سكَن مكْنسةٌ لَةٌمفْع
Écouter 
Écouteur عمةٌ ساعمس  Plume فَعالَةٌ

Plumier ٌقَلَم مقْلَمةٌ مفْعلَةٌ
Avancer 
Vélo جرةٌ داجرد  Puiser فَعالَةٌ

Louche فغَر مغرفَةٌ مفْعلَةٌ
 

Racine 
Métier ُلالأَص ملِٱلْ إِسفَاع Racine 

Métier ُلالأَص إِسٱلْ مةالَغبم  
Commercer 
Commerçant رجت تاجِرٌ  Cuisinerفَاعلٌ

Cuisinier خاخٌ طَبالٌ طَبفَع 
Ressentir 
Poète رعش شاعرٌ  Panifierفَاعلٌ

Boulanger زبازٌ خبالٌ خفَع 
Écrire 
Écrivain بكَت كَاتبٌ  Coudreفَاعلٌ

Tailleur َاطخ ياطٌخ  فَعالٌ 
Décorer 
Décorateur قمن منمقٌ  Égorgerمفَعلٌ

Boucher رزارٌ جزالٌ جفَع 
Soigner 
Infirmier ضرم ممرضٌ  Selleمفَعلٌ

Sellier ٌجراجٌ سرالٌ سفَع 
Enseigner 
Enseignant لَّمع معلِّمٌ  Légumesمفَعلٌ

Épicier ٌقْلقَّالٌ بالٌ بفَع 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nom d'unité Pluriel Unité Collectif Nom d'une fois Verbe Nom Schème 

Une vache ٌاتقَرب قَرةٌب بقَرٌ Le fait de boire 
une fois رِبش برةٌش  فَعلَةٌ 

Un pigeon ٌاتاممح اممةٌح حمامٌ Le fait de 
s'asseoir une fois سلج لْسةٌج  فَعلَةٌ 

Un poisson ٌكَاتمس ةٌسمكَ سمكٌ Le fait de frapper 
une fois رِبض برةٌض  فَعلَةٌ 

Un arbre ٌاترجش رجةٌش شجرٌ Le fait d'agrandir 
une fois (II) ركَب كْبِيرةٌت  تفْعيلَةٌ 

Un fruit ٌاترثَم رةٌثَم ثَمرٌ Le fait de partir 
une fois (VII) طَلَقإِن ةٌإِنطلاَقَ  إِنفعالَةٌ 

Un oignon ٌلاَتصب ةٌبصلَ بصلٌ Le fait de sourire 
une fois (VIII) مستإِب امستةٌإِب  إِفْتعالَةٌ 

 



 

مُضاعفُ ٱلْأَلْفعلَُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  20/82      لْمهمُوزُ ٱأَلْفعلَُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

ارورٌ مرمم    يمر Passer مر    رمي رم 

رفُوعٱلْم مضارِعأَلْ  يأَلْماض  
 نحنرمن   نحنرمن مرأَأَنا   نحا ننررم  نحاننررم مررتأَنا

 متونَأَنرمت تمرانأَنتما    تأَنرمت  متأَنمتررم مررتماأَنتما تأَنتررم

 نتنَأَنررمت تمرانأَنتما    تأَنينرمت  نتأَننتررم مررتما أَنتما تأَنتررم

 مونَهرمي يمرانهما    وهيمر   مواهرم مراهما   وهمر

 ننَهررمي تمرانهما    يهرمت   ننَهررم تامرهما   يهترم
 
 

Verbes irréguliers: verbes sains dont la racine ne comporte ni و ni ي 

Verbe Sourd (ٌفاعضم) Verbe Hamzé (ٌوزمهم) 

 
 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
 لَمررمن رمن  لَمررمن رمن أَ لَم رمررأَم نمرنْ أَ  نمرنْ أَ مرأَ نْأَ

 والَمرمت  الَمرمت  لَمررمت رمت تمروانْ أَ  تمرانْ أَ تمرنْ أَ

 نَلَمررمت  الَمرمت  يلَمرمت تمررنَنْ أَ  تمرانْ أَ تمرينْ أَ

 والَمرمي  لَمماير لَم يمررمي ر يمروانْ أَ  يمرانْ أَ رمي نْأَ

 نَلَمررمي  الَمرمت  لَمررمت رمت يمررنَنْ أَ  تمرانْ أَ تمرنْ أَ

مررنَأُ مروا  مري مرا  رأُمررم مرورًا
 

كُلُأْ   ي مأْكُولٌ آكلٌ Manger كَلَ   أَ  أُكلَ يؤكَلُ 

رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
 نحأْكُلُنن  نحأْكُلُنن كُلُآأَنا  نحانأَكَلْن  نحانأَكَلْن أَكَلْتأَنا    

 متأْكُلُونَأَنت تأْكُلاَنأَنتما تأْكُلُأَنت متأَنمأَكَلْت تماأَكَلْأَنتما    تأَنأَكَلْت  

 نتأَنأْكُلْنت تأْكُلاَنأَنتما تأَنينأْكُلت نتأَننأَكَلْت أَكَلْتماأَنتما    تأَنأَكَلْت  

 مأْكُلُونَهي يأْكُلاَن هما وه كُلُأْي  مأَكَلُواه أَكَلاَهما    وكَلَأَه  

 نهأْكُلْني ا همأْكُلاَنت  يأْكُلُهت  نهأَكَلْن أَكَلَتاهما    يأَكَهلَت  
 
 
 

Verbe 
Hamzé Verbe dont l'une des 3 lettres du radical est une hamzée (support de la ء) 

 
 
 
 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
 أْكُلْلَمن أْكُلْلَمن كُلْآ ملَ نأْكُلَنْ أَ نأْكُلَنْ أَ كُلَآ نْأَ   

 أْكُلُوالَمت أْكُلاَلَمت ت أْكُلْلَم تأْكُلُوانْ أَ تأْكُلاَنْ أَ أْكُلَنْ تأَ   

 لَمأْكُلْنت أْكُلاَلَمت يلَمأْكُلت تأْكُلْننْ أَ تأْكُلاَنْ أَ تأْكُلينْ أَ   

 أْكُلُوالَمي لَمأْكُلاَي لَم لْكُأْي يأْكُلُوانْ أَ يأْكُلاَنْ أَ لَكُأْي نْأَ   

 لَمأْكُلْني أْكُلاَلَمت أْكُلْلَمت يأْكُلْننْ أَ تأْكُلاَنْ أَ تأْكُلَنْ أَ   

كُلْن كُلُوا كُلاَ كُلي  أَكْلاً كُلْ
 



 

لْمهمُوزُ ٱأَلْفعلَُ ي ٱلْعربِحوُنأَل  21/82       لْمهمُوزُ ٱأَلْفعلَُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

لُأَ   يس مسؤولٌ سائلٌ Questionner لَ   أَس لُيسأَ  سئلَ 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
 نحأَلُنسن   نحأَلُنسن أَسأَلُأَنا    نحانأَلْنس  نحانأَلْنس سأَلْتأَنا

 متأَلُونَأَنست تسأَلاَنأَنتما    تأَلُأَنست  متأَنمأَلْتس لْتماسأَأَنتما تأَنأَلْتس

 نتأَنأَلْنست تسأَلاَنأَنتما    تأَنينأَلست  نتأَننأَلْتس سأَلْتماأَنتما تأَنأَلْتس

 مأَلُونَهسي يسأَلاَن هما  وه سلُأَي   مأَلُواهس سأَلاَهما   وهلَأَس

 نهأَلْنسي تسأَلاَنهما    يأَلُهست   نهأَلْنس سأَلَتاهما   يهأَلَتس
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
 أَلْلَمسن  أَلْلَمسن أَلْ لَمأَس نسأَلَنْ أَ  نسأَلَنْ أَ أَسأَلَ نْأَ

 أَلُوالَمست  أَلَمسلاَت  أَلْلَمست تسأَلُوانْ أَ  تسأَلاَنْ أَ تسأَلَنْ أَ

 لَمأَلْنست  أَلاَلَمست  يلَمأَلست تسأَلْننْ أَ  تسأَلاَنْ أَ تسأَلينْ أَ

 أَلُوالَمسي  أَلاَلَمسي لَم سلْأَي يسأَلُوانْ أَ  يسأَلاَنْ أَ لَأَيس نْأَ

 لَمسيأَلْن  أَلاَلَمست  أَلْلَمست يسأَلْننْ أَ  تسأَلاَنْ أَ تسأَلَنْ أَ

سأَلْن سلْنإِ سأَلُوا سلُواإِ  سأَلاَ سلاَإِ سأَلي سليإِ  سأَلْ سلْإِ سؤالاً
 

أُ   يقْر مقْروءٌ قَارِئٌ Lire أُ    أَقَرقْري قُرِئ 

فُوعرٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
 نحأُنقْرن  نحأُنقْرن أَقْرأُأَنا  نحانأْنقَر  نحانأْنقَر قَرأْتأَنا    

 متأَنقْرتونَؤ نآتقْرأَنتما تأُأَنقْرت متأَنمأْتقَر قَرأْتماأَنتما    تأَنأْتقَر  

 نتأْنَأَنقْرت ا أَنمتقْرآتن تأَنقْرتئين نتأَننأْتقَر قَرأْتماأَنتما    تأَنأْتقَر  

 مهقْريونَؤ نآ يقْرهما وه قْرأُي  مهقَرواؤ آقَرهما    وهأَقَر  

 نأْنَهقْري نآتقْرهما   يأُهقْرت  نأْنَهقَر تاقَرأَهما    يهأَتقَر  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
 أْلَمقْرن أْلَمقْرن أْ لَمأَقْر نقْرأَنْ أَ نقْرأَنْ أَ أَقْرأَ نْأَ   

 لَمقْرتواؤ لَمقْرآت أْلَمقْرت واؤتقْرنْ أَ آتقْرنْ أَ تقْرأَنْ أَ   

 أْنَلَمقْرت لَمقْرآت لَمقْرتيئ تقْرأْنَنْ أَ آتقْرنْ أَ يئتقْرنْ أَ   

 لَمقْريواؤ لَمقْرآي لَم قْرأْي واؤيقْرنْ أَ آيقْرنْ أَ أَيقْر نْأَ   

 أْنَلَمقْري لَمقْرآت أْلَمقْرت يقْرأْنَنْ أَ آتقْرنْ أَ قْرأَتنْ أَ   

قْرأْنَإِ واؤقْرإِ آقْرإِ يئقْرإِ قْرأْإِ  قراءَةً 
 



 

لْمهمُوزُ ٱأَلْفعلَُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  22/82       مثَالُ ٱلْأَلْفعلَُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

يائج يئججِ ميءُ   ي Venir اءُ    اءَجججِيءَ ي 

رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
 نحجِيءُنن   نحجِيءُنن أَجِيءُأَنا    نحانجِئْن  نحانجِئْن جِئْتأَنا

 متجِيئُونَأَنت تجِيئَانأَنتما    تجِيءُأَنت  متأَنمجِئْت جِئْتماأَنتما تأَنجِئْت

 نتأَنجِئْنت تجِيئَانأَنتما    تأَنينجِيئت  نتأَننجِئْت جِئْتماأَنتما تأَنجِئْت

 مجِيئُونَهي يءُيجِ وه يجِيئَانهما    مواهاؤج جاءَاهما   وهاءَج

 نهجِئْني تجِيئَانهما    يجِيءُهت   نهجِئْن جاءَتاهما   يهاءَتج
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
 جِئْلَمن  جِئْلَمن أَجِئْ لَم نجِيءَنْ أَ  نجِيءَ نْأَ أَجِيءَ نْأَ

 جِيئُوالَمت  جِيئَالَمت  جِئْلَمت تجِيئُوانْ أَ  تجِيئَانْ أَ تجِيءَنْ أَ

 لَمجِئْنت  جِيئَالَمت  يلَمجِيئت تجِئْننْ أَ  تجِيئَانْ أَ تجِيئينْ أَ

 يئُوالَمحي  جِيئَالَمي جِ لَمئْي يحيئُوانْ أَ  يئَايجِنْ أَ يءَيجِ نْأَ

 لَمجِئْني  جِيئَالَمت  جِئْلَمت يجِئْننْ أَ  تجِيئَانْ أَ تجِيءَنْ أَ

ئْنجِ ئُواجِي  ئَاجِي ئيجِي  ئْجِ مجِيئًا
 

صولٌمو واصلٌ    لُيص Arriver لَوص    لُويص  وصلَ 

رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
 نحنصلُن   نحلُنصن أَصلُأَنا نحانلْنصو   نحانلْنصو وصلْتأَنا    

 متلُونَأَنصت تصلاَنأَنتما  تلُأَنصت متأَنملْتصو وصلْتماأَنتما   تأَنلْتصو  

 نتأَنلْنصت تصلاَنأَنتما  تأَنينلصت تأَن ننلْتصو ا وصلْتمأَنتما   تأَنلْتصو  

 ملُونَهصي يصلاَنهما    وهلُيص  ملُواهصو وصلاَهما    وهلَوص  

 نهلْنصي تصلاَنهما    يلُهصت  نهلْنصو وصلَتاهما    يهلَتصو  
 
 

Verbes malades: racine comportant un و ou un ي en 1ère (A), 2ème (C) ou 3ème (D) lettre 

1- Verbe Assimilé (ٌثَالم) 2- Verbe Concave (ٌفوأَج) 3- Verbe Défectueux (ٌصاقن) 
 
 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
 لَلَمصن لْلَمصن لْ لَمأَص نصلَنْ أَ نصلَنْ أَ أَصلَ نْأَ   

 لُولَمصات لَمصلاَت لْلَمصت اتصلُونْ أَ لاَتصنْ أَ تصلَنْ أَ   

 لَملْنصت لَمصلاَت يلَملصت تصلْننْ أَ لاَتصنْ أَ تصلينْ أَ   

 لُولَمصاي لاَلَمصي لَم صلْي ايصلُونْ أَ يصلاَنْ أَ لَصي نْأَ   

 لَملْنصي لَمصلاَت لْلَمصت يصلْننْ أَ لاَتصنْ أَ تصلَنْ أَ   

لْنص صلُوا صلاَ صلي  وصلاً صلْ
 



 

مثَالُ ٱلْأَلْفعلَُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  23/82       لأَجوفُ ٱأَلْفعلَُ   ي ٱلْعربِحوُنأَل          

قَظُيي    ميقُوظٌ ياقظٌ Être éveillé ظَ   يق  يقظَ يوقَظُ 

رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
 نحقَظُنين  نحقَظُ نين يقَظُأَأَنا   نحا نظْنقي  نحانظْنقي يقظْتأَنا

 متقَظُونَأَنيت تيقَظَانأَنتما    تقَظُأَنيت  متأَنمظْتقي يقظْتماأَنتما تأَنظْتقي

 نتأَنقَظْنيت تيقَظَانأَنتما    تأَنينقَظيت  نتأَننظْتقي يقظْتما أَنتما تأَنظْتقي

 مقَظُونَهيي ييقَظَانهما    وهيقَظُي   مظُواهقي يقظَاهما   وهظَيق

 نهقَظْنيي تيقَظَانهما    يقَظُهيت   نهظْنقي يقظَتاهما   يهظْتقي
 
 
 

Verbe 
Assimilé Verbe dont la première lettre de la racine est défectueuse (un و ou un ي)

 
 
 
 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
 قَظْلَمين  قَظْلَمين قَظْأَ لَمي نيقَظَنْ أَ  نيقَظَنْ أَ يقَظَأَ نْأَ

 قَظُوالَميت  قَظَلَميات  قَظْلَميت تيقَظُوانْ أَ  تيقَظَانْ أَ تيقَظَنْ أَ

 لَمقَظْنيت  قَظَالَميت  يلَمقَظيت تيقَظْننْ أَ  تيقَظَانْ أَ تيقَظينْ أَ

 قَظُوالَميي  قَظَالَميي لَم يظْقَي ييقَظُوانْ أَ  ييقَظَانْ أَ ظَقَيي نْأَ

 قَلَمييظْن  قَظَالَميت  قَظْلَميت ييقَظْننْ أَ  تيقَظَانْ أَ تيقَظَنْ أَ

إِيقَظُوا إِيقَظْن إِيقَظي إِيقَظَا إِيقَظْ يقَظًا
 

مويص    مصومٌ صائمٌ Jeûner اصم    امصي يمص 

رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
 نحنومصن  نحننومص أَصومأَنا  نحاننمص  نحاننمص متصأَنا    

 متونَأَنومصت تصومانأَنتما تأَنومصت متأَنمتمص صمتماأَنتما   تأَنتمص  

 نتأَننمصت تصومانأَنتما تأَنينومصت نتأَننتمص تا أَناممتمص   تأَنتمص  

 مونَهومصي مويص هو يصومانهما  مواهامص صاماهما    وهاصم  

 نهنمصي تصومانهما   يهومصت  نهنمص صامتاهما    يهتامص  
 
 
 

Verbe 
Concave Verbe dont la deuxième lettre de la racine est défectueuse (un و ou un ي) 

 
 
 
 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
 لَمومصن لَمومصن لَم ومأَص نصومنْ أَ نصومنْ أَ أَصوم نْأَ   

 ولَمومصات الَمومصت ولَمصتم اتصومونْ أَ تصومانْ أَ متصونْ أَ   

 لَمنمصت الَمومصت يلَمومصت تصمننْ أَ تصومانْ أَ تصومينْ أَ   

 ولَمومصاي لَمايومص لَم صويم ايصومونْ أَ يصومانْ أَ مويص نْأَ   

 لَمنمصي الَمومصت لَمومصت يصمننْ أَ تصومانْ أَ تصومنْ أَ   

صمن اموصو ماصو صومي ممًا صوامًا صيص  
 



 

لأَجوفُ ٱأَلْفعلَُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  24/82       لأَجوفُ ٱأَلْفعلَُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

يريط    مطيرٌ طَائرٌ Voler  طير يطَار    راطَ

رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
 نحنيرطن   نحنيرطن أَطيرأَنا    نحاننرط  نحاننرط رتطأَنا

 متونَأَنيرطت تطيرانأَنتما    تأَنيرطت  متأَنمترط طرتماأَنتما تأَنترط

 نتنَأَنرطت تطيرانأَنتما    تأَنيرِينطت  نتأَننترط طرتماأَنتما تأَنترط

 مونَهيرطي يطيران هما  وه طيير   مواطَهار طَاراهما   واطَهر

 ننَهرطي تطيرانهما    يهيرطت   ننَهرط طَارتاهما   يهتطَار
 
 
 

Verbe 
Concave Le و ou le ي de la racine disparaissent si suivies d'un porteur de sukūn 

 
 
 
 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ لْمنصوبٱمضارِع أَلْ   
 لَميرطن  لَميرطن لَم يرأَط نطيرنْ أَ  نطيرنْ أَ أَطير نْأَ

 والَميرطت  الَميرطت  لَميرطت تطيروانْ أَ  تطيرانْ أَ تطيرنْ أَ

 نَلَمرطت  الَميرطت  يرِيلَمطت تطرنَنْ أَ  تطيرانْ أَ يرِيتطنْ أَ

 والَميرطي  الَميرطي لَم طيير يطيروانْ أَ  يطيرانْ أَ يريط نْأَ

 نَلَمرطي  الَميرطت  لَميرطت يطرنَنْ أَ  تطيرانْ أَ تطيرنْ أَ

طيروا طرنَ طيرِي طيرا رط طَيرانًا طَيرًا 
 

ماين    منومٌ نائمٌ Dormir انم    امني نِيم 

رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
 نحنامنن  نحنامنن أَنامأَنا  نحانننِم  نحانننِم متنِأَنا    

 متونَأَنامنت تنامانأَنتما تأَنامنت متأَنمتنِم نِمتماأَنتما   تأَن تنِم  

 نتأَننمنت تنامانأَنتما تأَنينامنت نتأَننتنِم نِمتماأَنتما    تأَنتنِم  

 مونَهامني ماين هو ينامانهما  مواهامن ناماهما    وهانم  

 نهنمني تنامانهما   يهامنت نه ننِم نامتاهما    يهتامن  
 
 
 

Verbe Concave 2ème lettre du radical de l'Inaccompli Indicatif 

Verbe en:  ي و ا 
 
 
 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
 لَمامنن لَمامنن لَم امأَن ننامنْ أَ ننامنْ أَ مأَنا نْأَ   

 والَمامنت الَمامنت لَمامنت تناموانْ أَ تنامانْ أَ تنامنْ أَ   

 لَمنمنت الَمامنت يلَمامنت تنمننْ أَ تنامانْ أَ تنامينْ أَ   

 والَمامني الَمامني لَم نايم يناموانْ أَ ينامانْ أَ ماين نْأَ   

 لَمنمني الَمامنت لَمامنت ينمننْ أَ تنامانْ أَ تنامنْ أَ   

نمن ناموا ناما نامي ممًا نوامًا ننِي  
 



 

عصُ ٱلَُأَلْفاقلن ي ٱلْعربِنحوُأَل  25/82       لناقصُ ٱأَلْفعلَُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

يشيم    ممشي ماشٍ Marcher مى    ىششمي يشم 

رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
 نحينشمن  حن ينشمن أَمشيأَنا    نحاننيشم  نحاننيشم مشيتأَنا

 متونَأَنشمت تمشيانأَنتما    تيأَنشمت  متأَنمتيشم مشيتماأَنتما تأَنتيشم

 نتأَنينشمت تمشيانأَنتما    تأَنينشمت  تأَن ننتيشم مشيتماأَنتما تأَنتيشم

 مونَهشمي يمشيانهما    وهمييش   ماهوشم مشياهما   وهمىش

 نهينشمي تمشيانهما    ييهشمت   نهنيشم مشتاهما   يهتشم
 
 
 

Verbe 
Défectueux Verbe dont la 3ème lettre de la racine est défectueuse (un و ou un ي) 

 
 
 
 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
 شِلَممن  شِلَممن شِ لَمأَم نمشينْ أَ  نمشينْ أَ أَمشي نْأَ

 والَمشمت  الَميشمت  شِلَممت تمشوانْ أَ  تمشيانْ أَ تمشينْ أَ

 لَمينشمت  الَميشمت  يلَمشمت تمشيننْ أَ  تمشيانْ أَ تمشينْ أَ

 والَمشمي  الَميشمي لَم مشِي يمشوانْ أَ  يمشيانْ أَ يشيم نْأَ

 لَمينشمي  الَميشمت  شِلَممت ينيمشنْ أَ  تمشيانْ أَ تمشينْ أَ

مشينإِ مشواإِ  مشياإِ مشيإِ  مشِإِ مشيًا
 

ىسين    منسِي ناسٍ Oublier سِنى    يسنسِِ يني  

رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
 نحىنسنن  نحىنسنن أَنسىأَنا  نحانسِينن  نحنانسِين نسِيتأَنا    

 متنَأَنوسنت تنسيانأَنتما تىأَنسنت متأَنمسِيتن نسِيتماأَنتما   تأَنسِيتن  

 نتأَننيسنت تنسيانأَنتما تأَننيسنت نتأَننسِيتن نسِيتماأَنتما   تأَنسِيتن  

ه نَموسني ينسيانهما   وهنيىس  مواهسن نسِياهما    وهسِني  

 نهنيسني تنسيانهما   يىهسنت  نهسِينن نسِيتاهما    يهتسِين  
 
 
 

Les 4 types de 
verbes Défectueux 

Ils sont définis à la fois par la voyelle de la deuxième lettre du 
radical et par la lettre défectueuse (semi-consonne) terminale 

 
 
 
 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
 لَمسنن لَمسنن لَم سأَن ننسىنْ أَ ننسىنْ أَ أَنسى نْأَ   

 الَموسنت الَميسنت لَم سنت تنسوانْ أَ تنسيانْ أَ تنسىنْ أَ   

 لَمنيسنت الَميسنت لَميسنت تنسيننْ أَ تنسيانْ أَ تنسينْ أَ   

 الَموسني الَميسني لَم نيس ينسوانْ أَ ينسيانْ أَ ىسين نْأَ   

 لَمنيسني لَمسناتي لَمسنت ينسيننْ أَ تنسيانْ أَ تنسىنْ أَ   

نسينإِ نسواإِ نسياإِ نسيإِ نسإِ نِسيانًا نسيًا    
 



 

لناقصُ ٱأَلْفعلَُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  26/82       لناقصُ ٱأَلْفعلَُ   يلْعربِ ٱنحوُأَل          

وعيد    مدعو داعٍ Inviter دى    اععدي يعد 

رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
 نحونعدن   نحنعدون أَدعوأَنا    نحاننوعد  نحاننوعد دعوتأَنا

 متونَأَنعدت تدعوانأَنتما    توأَنعدت  متأَنمتوعد دعوتماأَنتما تأَنتوعد

 نتونَأَنعدت تدعوانأَنتما    تأَنينعدت  نتأَنوعدنت دعوتماأَنتما تأَنتوعد

 مونَهعدي يدعوانهما    وهديوع   ماهوعد اعدهو  دعواهما

 نونَهعدي تدعوانهما    يوهعدت   ننَهوعد دعتاهما   يهتعد
 

Verbe Défectueux Inaccompli Indicatif Accompli 
Type 3ème lettre Voy. 2ème lettre 3ème lettre Voy. 2ème lettre

fath ـى ـِ kasra ـي 1 ̣a َـ 

fath ـى 2 ̣a َـ ـي kasra ِـ 

 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
 لَمعدن  لَمعدن لَم عأَد ندعونْ أَ  ندعونْ أَ دعوأَ نْأَ

 والَمعدت  الَموعدت  لَمعدت تدعوانْ أَ  تدعوانْ أَ تدعونْ أَ

 ونَلَمعدت  الَموعدت  يلَمعدت تدعونَنْ أَ  تدعوانْ أَ تدعينْ أَ

 والَمعدي  الَموعدي لَم ديع يدعوانْ أَ  يدعوانْ أَ وعيد نْأَ

 ونَلَمعدي  الَموعدت  لَمعدت يدعونَنْ أَ  تدعوانْ أَ تدعونْ أَ

دعونَأُ دعواأُ  دعواأُ دعيأُ  دعأُ دعوةً
 

S'efforcer de لِىعيس  مسعي ساعٍ سلِ ىع يىسع  يعس 

رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
 نحىنعسن  نحىنعسن أَسعىأَنا  نحاننيعس  نحاننيعس سعيتأَنا    

 متنَأَنوعست تسعيانأَنتما تىأَنعست متأَنمتيعس سعيتماأَنتما    تأَنتيعس  

 نتأَننيعست تسعيانأَنتما تسعيننت أَ نتأَننتيعس سعيتماأَنتما    تأَنتيعس  

منَهوعسا يمهانيعسي وه سيىع ماهوعا سماهيعس  وه سىع  

 نهنيعسي تسعيانهما   يىهعست  نهنيعس سعتاهما    يهتعس  
 

Verbe Défectueux Inaccompli Indicatif Accompli 
Type 3ème lettre Voy. 2ème lettre 3ème lettre Voy. 2ème lettre 

d ـو 3 ̣amma ُـا ـ fath ̣a َـ 

fath ـى 4 ̣a َـى ـ fath ̣a َـ 

 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
 لَمعسن لَمعسن لَم عأَس نسعىنْ أَ نسعىنْ أَ أَسعى نْأَ   

 الَموعست الَميعست لَمعست تسعوانْ أَ تسعيانْ أَ تسعىنْ أَ   

 لَمنيعست الَميعست لَميعست تسعيننْ أَ تسعيانْ أَ تسعينْ أَ   

 الَموعسي الَميعسي لَم سيع يسعوانْ أَ يسعيانْ أَ ىعيس نْأَ   

 لَمنيعسي الَميعست لَمعست يسعيننْ أَ تسعيانْ أَ تسعىنْ أَ   

سعينإِ سعواإِ سعياإِ سعيإِ سعإِ  سعيًا 
 



 

لناقصُ ٱأَلْفعلَُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  27/82       كَلمات ٱلْضبطُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

ائري  يئرم رى   ي Voir ى   أَر  رئي يرى 

رفُوعٱلْمرِع مضاأَلْ  يأَلْماض  
 نحىنرن   نحىنرن أَرىأَنا    نحاننأَير  نحاننأَير رأَيتأَنا

 متنَأَنورت تريانأَنتما    تىأَنرت  متأَنمتأَير رأَيتماأَنتما تأَنتأَير

 نتأَننيرت تريان أَنتما   تأَننيرت  نتأَننتأَير رأَيتماأَنتما تأَنتأَير

 منَهوري يريانهما    وهرىي   ماهأَور رأَياهما   وهىأَر

 نهنيري تريانهما    يىهرت   نهنأَير رأَتاهما   يهأَتر
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
 لَمرن  لَمرن لَم أَر نرىنْ أَ  نرىنْ أَ أَرى نْأَ

 الَمورت  الَميرت  لَمرت تروانْ أَ  تريانْ أَ ترىنْ أَ

 لَمنيرت  الَميرت  لَميرت تريننْ أَ  تريا نْأَ ترينْ أَ

 الَموري  الَميري لَم ير يروانْ أَ  يريانْ أَ ىير نْأَ

 لَمنيري  الَميرت  لَمرت يريننْ أَ  تريانْ أَ ترىنْ أَ

رني  ارو اري  ري ر رأْيًا  رؤيةً
 

Particularités orthographiques du verbe défectueux (Indicatif Présent en ى ou ي ou و) 

Exemples À l'Indicatif Au Passé Verbes Voyelles brèves 

هم يمشونَ و devant ـُ ييمش ـ  ـَ ـِ مشى

هم نسوا و devant ـُ ـ سنىي سِيـِ ـَ ن 

ينعدت تأَن ي devant ـِ ويدع ـ  ـَ ـُ دعا

ت تأَننيعس Comme ىسني Comme ىشم عسىي  ـَ ـَ سعى
La semi-consonne terminale se transforme ou disparaît suivant le suffixe ajouté. 

La voyelle de la deuxième lettre du radical peut changer suivant le suffixe qui la suit. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Particularités orthographiques du support de la hamza en milieu de mot 
Règle 

i>u>a>° Exemples Support de la 
hamza 

Voyelle 
Portée par la hamza

Voyelle 
Précédant la hamza 

a=a اسلَءَت Pas de support  ا ـَ
u>a استلاًؤ  ا ـُ و
a>° سلُأَي  ـْ ـَ ا
u>° سمولٌؤ  ـْ ـُ و
u>a سالٌؤ  ـُ ـَ و
i>u سلَئ  ـُ ـِ ى

 



 

يغُورِيرِلْغٱ تقْوِيمُأَل ي ٱلْعربِنحوُأَل  28/82      لأَمثَالُأَ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

٢٠٠٧مارس  ٢٠٠٧فبراير   ٢٠٠٧يناير    يوم 

الأحد  ٧  ١٤ ٢١ ٢٨  ٤  ١١ ١٨ ٢٥  ٤  ١١ ١٨ ٢٥

١ ٨  ١٥ ٢٢ ٢٩  ٥  ١٢ ١٩ ٢٦  ٥  ١٢ ١٩ ٢٦ الإثنين

  ٢٧ ٢٠ ١٣  ٦ الثلاثاء٢ ٩  ١٦ ٢٣ ٣٠  ٦  ١٣ ٢٠ ٢٧

  ٢٨ ٢١ ١٤  ٧ الأربعاء٣ ١٠ ١٧ ٢٤ ٣١  ٧  ١٤ ٢١ ٢٨

١ ٨  ١٥ ٢٢ ٢٩ ١ ٨  ١٥ ٢٢ ٤ ١١ ١٨ ٢٥ الخميس

٢ ٩  ١٦ ٢٣ ٣٠ ٢ ٩  ١٦ ٢٣ ٥ ١٢ ١٩ ٢٦ الجمعة

٣ ١٠ ١٧ ٢٤ ٣١ ٣ ١٠ ١٧ ٢٤ ٦ ١٣ ٢٠ ٢٧ السبت

٢٠٠٧يونيو  ٢٠٠٧مايو   ٢٠٠٧أبريل    يوم 

٢٧ ٢٠ ١٣  ٦    ٣  ١٠ ١٧ ٢٤ ١ ٨  ١٥ ٢٢ ٢٩ الأحد

  ٢٥ ١٨ ١١  ٤ ٢ ٩  ١٦ ٢٣ ٣٠  ٧  ١٤ ٢١ ٢٨ الإثنين

  ٢٦ ١٩ ١٢  ٥ ١ ٨  ١٥ ٢٢ ٢٩ الثلاثاء٣ ١٠ ١٧ ٢٤

  ٢٧ ٢٠ ١٣  ٦ ٢ ٩  ١٦ ٢٣ ٣٠ الأربعاء٤ ١١ ١٨ ٢٥

  ٢٨ ٢١ ١٤  ٧ ٣ ١٠ ١٧ ٢٤ ٣١ ٥ ١٢ ١٩ ٢٦ الخميس

٢٩ ٢٢ ١٥  ٨ ١ ٤ ١١ ١٨ ٢٥ ٦ ١٣ ٢٠ ٢٧ الجمعة

٣٠ ٢٣ ١٦  ٩ ٢ ٥ ١٢ ١٩ ٢٦ ٧ ١٤ ٢١ ٢٨ سبتال
 
 
 
 
 
 
 

٢٠٠٧سبتمبر  ٢٠٠٧أغسطس   ٢٠٠٧يوليو    يوم 

١ ٨  ١٥ ٢٢ ٢٩  ٥  ١٢ ١٩ ٢٦  ٢  ٩  ١٦ ٢٣ ٣٠ الأحد

٢ ٩  ١٦ ٢٣ ٣٠  ٦  ١٣ ٢٠ ٢٧  ٣  ١٠ ١٧ ٢٤ الإثنين

  ٢٥ ١٨ ١١  ٤ الثلاثاء٣ ١٠ ١٧ ٢٤ ٣١  ٧  ١٤ ٢١ ٢٨

  ٢٦ ١٩ ١٢  ٥ ١ ٨  ١٥ ٢٢ ٢٩ الأربعاء٤ ١١ ١٨ ٢٥

  ٢٧ ٢٠ ١٣  ٦ ٢ ٩  ١٦ ٢٣ ٣٠ ٥ ١٢ ١٩ ٢٦ الخميس

  ٢٨ ٢١ ١٤  ٧ ٣ ١٠ ١٧ ٢٤ ٣١ ٦ ١٣ ٢٠ ٢٧ الجمعة

١ ٨  ١٥ ٢٢ ٢٩ ٤ ١١ ١٨ ٢٥ ٧ ١٤ ٢١ ٢٨ السبت

٢٠٠٧ديسمبر  ٢٠٠٧نوفمبر   ٢٠٠٧أكتوبر    يوم 

الأحد  ٧  ١٤ ٢١ ٢٨  ٤  ١١ ١٨ ٢٥  ٢  ٩  ١٦ ٢٣ ٣٠

١ ٨  ١٥ ٢٢ ٢٩  ٥  ١٢ ١٩ ٢٦  ٣  ١٠ ١٧ ٢٤ ٣١ الإثنين

٢٧ ٢٠ ١٣  ٦    ٤  ١١ ١٨ ٢٥ الثلاثاء٢ ٩  ١٦ ٢٣ ٣٠

٢٨ ٢١ ١٤  ٧    ٥  ١٢ ١٩ ٢٦ الأربعاء٣ ١٠ ١٧ ٢٤ ٣١

١ ٨  ١٥ ٢٢ ٢٩  ٦  ١٣ ٢٠ ٢٧ ٤ ١١ ١٨ ٢٥ الخميس

٢ ٩  ١٦ ٢٣ ٣٠  ٧  ١٤ ٢١ ٢٨ ٥ ١٢ ١٩ ٢٦ الجمعة

١ ٨  ١٥ ٢٢ ٢٩ ٣ ١٠ ١٧ ٢٤ ٦ ١٣ ٢٠ ٢٧ السبت
 

 Quiconque se tait échappe (auxمن صمت نجا
conséquences d’avoir trop parlé). 

فَرجِلْٱلصبر مفْتاح أَ La patience est la clé de la délivrance. 

كُلِّليةٌءٍ شاينِه Chaque chose a une fin. 

ايةُ صعبةٌبِدأَلْ Le début est difficile. 

ي لَم نكْميف لْٱهكْفي يلُ لَميقَل لْٱهيركَث Celui à qui le peu n’a pas suffi, le beaucoup 
ne lui suffit pas. 

 جةٌ فَاَراصصخ كبصى تتم ىلْٱونغ Dès que la pénurie t’atteint, espère la 
richesse. 

تهلَو فَعلْته ما نسِي Si tu l’avais fait, tu ne l’aurais pas oublié. 

 
 
 
 
 
 
 

 .Chaque interdit est recherché متبوعٌعٍممنو كُلُّ

غائب حجته معهلْأَ Celui qui est absent a son excuse avec 
lui. 

لزائد كَالناقصأَ En faire trop ou pas assez, c’est pareil. 

محظُوراتٱلْ تبِيح لضروراتأَ Ce qui est nécessaire autorise ce qui est 
interdit. 

لسلاَمةُٱلتأَني ٱلندامةُ و في ٱعجلَة ٱلْفي  La hâte mène au regret, la circonspection 
mène au salut. 

دجو دج نمCelui qui cherche en s’appliquant trouve. 

دصح عرز نمCelui qui cultive sa terre récolte. 

 



 

لأَمثَالُأَ ي ٱلْعربِنحوُأَل  29/82       ي ٱلْعربِنحوُأَل        أَلْمُفْرداتُ    

لدربِ وصلَٱمنْ سار علَى   Celui qui s’engage sur le chemin arrive. 

إِقْطَع ثُم رقَد Mesure avant de couper. 
Réfléchis avant d’agir. 

 سكَاٱلْلَي ربخلْمنايةُع  Entendre n’est pas comme voir. 

 Tout propos ne mérite pas forcément  لَه جوابٌلٍ قَوكُلُّما 
réponse. 

السكُوت جوابًٱربم كَانَ   Se taire, c’est parfois répondre. 

اغائب متهمٌ دائمًٱلْ  Les absents ont toujours tort. 

قَد قدصلْ ٱيكَذُوب  Le menteur dit parfois la vérité (Présent+قَد).
 
 
 
 
 
 
 

عفَاءٌأَلْبج د  Loin des yeux, loin du cœur. 

رقَد ادأَر نم Vouloir, c’est pouvoir. 

حركَة بركَةُٱلْفي   Quand il y a mouvement, il y a prospérité. 

لَو بِالصينِعلْم و ٱلْأُطْلُبوا   Recherchez le savoir, fût-ce en Chine. 

لسليمِٱجِسمِ ٱلْلسليم في ٱعقْلُ أَلْ  Un esprit sain dans un corps sain. 

لَّمعتي فَلَم لِّمع On lui a enseigné mais il n'a rien appris ! 

 ! Donne sept proverbes هات سبعةَ أَمثَالٍ
 

Page  اتدفْرذَٱمكِّلْمةر Le vocabulaire de l'aide-mémoire 

5  فصتنلِٱمللَّي le milieu de la nuit, minuit 

دقيقَة ج دقَائق 5 seconde 

9 ابرأَلإِع les cas 

مرفُوع 9 cas sujet 

منصوب 9 cas direct 

مجرور 9 cas indirect 

9 أَلْمذَكَّر le masculin 

أَلْمؤنثُ 9 le féminin 

9 دفْرأَلْم le singulier 

9 عمأَلْج le pluriel 

أَلْوزنُ 9 le schème 

أَلإِسم ٱلْموصولُ 11 le pronom relatif 

11 ةارٱلإِش مإِس le démonstratif 

أَلْمثَنى 11 le duel 

11 مإِسفْضيلِٱلت l'élatif 
 



 

ي ٱلْعربِنحوُأَل  30/82      أَلْمُفْرداتُ   داتُأَلْمُفْر ي ٱلْعربِنحوُأَل          

 patience صبر 11

 celui qui a une grande sagesse ذُو حكَْمةٍ كَبِيرةٍ 11

 vigilance, attention; réveil إِنتباه 11

 fait de s'instruire, instruction تعلُّم 11

أَلْوانلَون ج  11  couleur 

 crayon, stylo قَلَم 12

 début بِداية 12

 fin نِهاية 12

12  بغَض–بضي  se fâcher, s'irriter, se mettre en colère 

طَّائرةٱلعلَى متنِ  12  à bord de l'avion 

12  دعتإِب– دعتبي نع  s'éloigner de 

عنقَاصرٌ  12  incapable de 

 fait de sortir, sortie خروج 12

12  كَمكُ–ححي م  juger 

 fait d'arriver, arrivée وصول 12

 confiance ثقَة 12

12  عرِمٱلْفَج avec l'aube, à l'aube 

12  دناحِعبٱلص au matin 

عنده بِئْرٌ 12 Il possède un puits. 

12 ةادكَٱلْع comme d'habitude 

وجه 12 visage 

12 وأَلْيم aujourd'hui 

 à partir d'aujourd'huiمنذُ ٱلْيومِ 12

نَأَلآ 12 maintenant 

ٱلآنمنذُ  12 à partir de maintenant, désormais 

 se rencontrer, rencontrer quelqu'un يلْتقي بِ–إِلْتقَى 12

 annéeسنة ج سنوات 12

 depuis deux ans (duel)منذُ سنتينِ 12

غَاضب 13 fâché 

 maladeمرِيض 13

 doué de raisonللْعاقلِ 13

 non-doué de raisonلغيرِ ٱلْعاقلِ 13
 



 

ي ٱلْعربِنحوُأَل  31/82      أَلْمُفْرداتُ ي ٱلْعربِنحوُأَل        أَلْمُفْرداتُ    

 essayer de, tenter de  يحاوِلُ أَنْ–حاولَ  15

15  جِباوِأَنْيحلَ ت  Il te faut essayer. 

15  حجي–نف حجني  réussir à 

15  قدص–ي قدص  croire quelqu'un 

 mot, parole, phrase, discours كَلاَم 15

15  ي ٱلْكَلاَمِكَانَ لَهف قٱلْح  Il a eu le droit à la parole. 

15  مبِ–أَقْس قْسِمي  jurer par 

 travailler  يشتغلُ–إِشتغلَ  15

15  ربأَخ–بِرخي  annoncer à, dire à 

15  ربأَخ–نع بِرخي  renseigner sur 

15  رببِ–أَخ بِرخي  informer de, avertir de 

15  داعس–داعسي  assister, aider quelqu'un 

15  يشى–خشخي  craindre, avoir peur de 

 chuter, tomber  يسقُطُ–سقَطَ  15

15  كي أَنَّ–شف كشي  douter que 

15  عجر–جِعري  revenir 

رجوع 15 le fait de revenir, le retour 

 avoir appris que, avoir entendu queبلَغه أَنَّ 15

 enfantطفْل 15

 disparaître يختفي–إِختفَى 15

إِِختفَاء 15 fait de disparaître, disparition 

 pontقَنطَرة 15

15  كَني–سف كُنسي habiter à 

15  قدص–قدصي dire la vérité à, être sincère 

 Untel est bien riche, pourtant il estفُلاَنٌ كَثير ٱلْمالِ بيد أَنه بخيلٌ 16
avare. 

16 فرى ٱلشويءٍ سكُلَّ ش سِرخPerdre tout sauf l'honneur. 

 .Sauf erreur et omissionما عدا ٱلسهو و ٱلْغلَطَ 16

16 مأَلْقَو les gens, le monde, la tribu 

 bibliothèqueخزانة 16

16 لَزِم–ملْزي garder (par ext.: beaucoup fréquenter) 

16 وِيقَر villageois 

16  يققَى–ببي rester 
 



 

ي ٱلْعربِنحوُأَل  32/82      أَلْمُفْرداتُ ي ٱلْعربِنحوُأَل        أَلْمُفْرداتُ    

16 غَاد ر–رادغي  quitter 

16  سرد–سردي  étudier 

 philosophie فَلْسفَة 16

 histoire تارِيخ 16

 rester  يمكُثُ–مكَثَ  16

16  رِبش–برشي  boire 

 thé شاي 16

 vainqueur فَائز 16

16  لَى–فَازع فُوزي  vaincre, triompher de 

 le premier prix  ٱلأُولَىأَلْجائزةُ 16

16  عرأَس–رِعسي  se dépêcher 

16  كرأَد–رِكدي  rejoindre 

16  كَضر–كُضري  courir 

16  قلَح–قلْحي  atteindre, rejoindre 

16  لَّمعت–لَّمعتي  apprendre 

16  كَتس–سكُتي  se taire 

16 جعأَز–زي جع déranger 

17  حجن–حجني réussir, réussir à 

 examenفَحص 17

17 يعمأَلْج tout le monde 

17  رضح–رضحي être présent 

17 اعمتأَلإِج la réunion 

يبكي –بكَى  17 pleurer 

 se terminer ينتهِي–إِنتهى 17

أَلْجلْسةُ 17 la séance 

 venir يجِيءُ–جاءَ  17

17  جوزت–جوزتي se marier 

 obtenir, se procurer يحصلُ علَى–حصلَ  17

17 احتإِر–احتري être satisfait, être soulagé 

17  رظَه–رظْهي paraître, se manifester, être publié 

 parution; apparitionظُهور 17

نتيجة ج نتائج 17 résultat 
 



 

ي ٱلْعربِنحوُأَل  33/82      كُلُّ يربِ ٱلْعنحوُأَل        جميعُ    

 Totalité كُلُّ

 .Il accueillit chaque invité إِستقْبلَ كُلَّ ضيفٍ

 .Chacun كُلُّ واحدٍ

 .Chacune كُلُّ واحدةٍ

 .Tous les mois كُلُّ شهرٍ

 .Tous les six mois كُلُّ ستة أَشهرٍ

 .Il accueillit tous les invités  لضيوفٱإِستقْبلَ كُلَّ

كُلُّكُم Vous tous. 

لشهرِٱكُلُّ   Tout le mois. 

لضيوف كُلُّهمٱجاءَ   Tous les invités sont venus. 

 جٱفَركُلُّه بعلش  Le peuple tout entier s'est réjoui. 

فَلَتتا بِٱإِحةُ كُلُّهيندلْٱلْميدع  La ville entière a célébré la fête. 

مهنكُلُّ م Chacun d'entre eux. 

 نٱكُلُّ موفيلض  Chacun des invités. 

رِفعٱأَلْكُلُّ يربلْخ  Tout le monde connaît la nouvelle. 

 

يعمج Totalité 

يعمأَلْجTous, tout le monde. 

 .Entièrement, en totalitéجميعًا

لنس جميعًاٱجاءَ  Tous les gens sont venus. (En totalité) 

كُميعمجVous tous. 

 يعماسِٱجلن Tous les gens. (En leur totalité) 

 جٱفَرهيعمج بعلش Le peuple tout entier s'est réjouit. 

فَلَتتٱإِحمةُ جيندا بِلْمهٱيعيدلْع La ville entière a célébré la fête. 

 Totalité مجموع و كَاملُ

مجموعهِمبِكَاملهِم و بِلناس ٱجاءَ  Tous les gens sont venus. 

عمأَج En entier 

لَفَتتا بِٱإِحهعمةُ بِأَجيندٱلْميدلْع La ville entière a célébré la fête. 

 La totalité (sans exception) كَافَّةُ

لأَرضِٱكَافَّةُ أَنحاءِ  Toutes les régions de la terre. 

لْعيدٱلناس كَافَّتهم بِٱإِحتفَلَ Tous les gens ont célébré la fête. 

 



 

ي ٱلْعربِنحوُأَل  34/82      أَلدفْترُ ةُبرِيديلْٱ أَلْبِطَاقَةُ   رةُكِّأَلْمُذَ   ي ٱلْعربِنحوُأَل        

 رفْتأَلد Le bloc-notes 

   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   

 

Mémentos grammaticaux disponibles Références bibliographiques 

Langue Titre 

Allemand Die deutsche Grammatik 

Arabe أَلوحبِنرٱلْع ي  
Chinois 汉语语法 
Croate Hrvatska Gramatika 

Russe Русская Грамматика 

Serbe Српска Граматика 

L'auteur saura gré des remarques que l'on pourra lui 
transmettre à l'adresse: ML@mementoslangues.com

- Grammaire active de l'Arabe littéral, M. 
Neyreneuf et G. Al-Hakkak, Méthode 90 

- Éléments de l'Arabe classique, R. Blachère, 
Éditions Maisonneuve & Larose 

- Grammaire de l'Arabe classique, R. Blachère, 
Maisonneuve & Larose 

- Les verbes arabes, S. Ammar et J. Dichy, 
Collection Bescherelle, Éditions Hatier 

- Dictionnaire Mounged classique Français-Arabe, 
Dar El-Machreq Éditeurs, Beyrouth, Liban 

- Dictionnaire Mounged classique Arabe-Français, 
Dar El-Machreq Éditeurs, Beyrouth, Liban 

- Dictionnaire Arabe-Français et Français-Arabe, 
D. Reig, Éditions Larousse 

- Arabe moderne, A. Idrissi, CNED-IMA 
- Héritages arabes-Des noms arabes pour les 

étoiles, Roland Laffitte, Librairie Geuthner 
- L'Arabe, Méthode Assimil 

 قراءَةٌ سعيدةٌ
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ءُلصحراأَ    ةُ وزمةُٱأَلْهيدجلأَب ي ٱلْعربِنحوُأَل  35/82    ي ٱلْعربِنحوُأَل        أَلْهمزةُ    

 

ي ٱلْعربِنحوأَل  

بجديةُلأَٱ و همزةُأَلْ  
http://mementoslangues.com/ 

http://www.mentoslangues.fr/ 
 

 

 
Support de la hamza en début et en fin de mot 

En fin de mot En début de mot 

Exemples Support de
la hamza

Voyelle 
Précédant la hamza Exemples Support de

la hamza
Voyelle 

Portée par la hamza 

رِئاعٌإِ ـِ ى بمج  ـِ ا

ؤرـُ ا أُذُنٌ ـُ و ج 

 ـَ ا أَين ـَ ا بدأَ

 Pas de هدوءٌ
support ْـ رأَأْاءَ ا آخ أَا و آ =  و  

 
 

Un peu de vocabulaire… 

رآخ autre ن؟أَي Où ? ُذُنُأَلأ l'oreille ِأَلإاعمج  l'accord 

 guérir برِئoser جرؤdébuter بدأَ le calme أَلْهدوءُ

 
 

Support de la hamza en milieu de mot 
Règle 

i>u>a>° Exemples Support de 
la hamza 

Voyelle 
Portée par la hamza

Voyelle 
Précédant la hamza 

a=a اسلَءَت Pas de support  ا ـَ
u>a استلاًؤ  ا ـُ و
a>° سلُأَي  ـْ ـَ ا
u>° سمولٌؤ  ـْ ـُ و
u>a سالٌؤ  ـُ ـَ و
i>u سلَئ  ـُ ـِ ى

http://mementoslangues.com/
http://www.mentoslangues.fr/


 

جديةُلأَبأَ ي ٱلْعربِنحوُأَل  36/82       لأَبجديةُأَ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

Les lettres de l'alphabet arabe 
Finales Médianes Initiales Isolées Noms Prononciation Transcription

Voir tableaux de la hamza ء  ’ hamza همزة

ا ـا ـا ا  alif â أَلف

بـ ـبـ ـب ب اءب  bâ’ b 

تـ ـتـ ـت ت اءت  tâ’ t 

ثـ ـثـ ـث ث اءثَ  tâ’ t 

جـ ـجـ ـج ج يمجِ  jîm j 

حـ ـحـ ـح ح اءح  ḥâ’ ḥ 

خـ ـخـ ـخ خ اءخ  hâ’ h 

د ـد ـد د الد  dâl d 

ذ ـذ ـذ ذ الذَ  dâl d 

ر ـر ـر ر اءر  râ’ r 

ز ـز ـز ز ايز  zây z 

سـ ـسـ ـس س ينس  sîn s 

شـ ـشـ ـش ش ينش  šîn š 

ـص ـصـ ـص ص ادص  s ̣âd s ̣ 

ضـ ـضـ ـض ض ادض  ḍâd ḍ 

 

Les lettres de l'alphabet arabe 
Finales Médianes Initiales Isolées Noms Prononciation Transcription 

ـطـ ـط طـ ط اءطَ tâ’ t 

ـظـ ـظ ظـ ظ اءظَ ẓâ’ ẓ 

ـعـ ـع عـ ع نعي εayn ε 

ـغـ ـغ غـ غ ينغَ ġayn ġ 

ــف ـف فـ ف اءفَ fâ’ f 

ـقـ ـق قـ ق افقَ qâf q 

ـكـ ـك كـ ك افكَ kâf k 

ـلـ ـل لـ ل ملاَ lâm l 

ـمـ ـم مـ م يمم mîm m 

ـنـ ـن نـ ن ونن nûn n 

ـهـ ـه هـ ه اءه hâ’ h 

ـو ـو و و اوو wâw 1- w 
2- û 

ـيـ ـي يـ ي اءي yâ’ 1- y 
2- î 

ىـ  N'existe pas ى رةأَلف مقْصو ’alif maqs ̣ûra â 

ة N'existe pas ـة تاء مربوطَة tâ’ marbût ̣a 1- a 
2- at si voyelle 

ئ ؤ إ أ همزة Support de hamza 
(lettre isolée) 

 



 

لأَبجديةُأَ ي ٱلْعربِنحوُأَل  37/82       لأَبجديةُأَ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

Les lettres de l'alphabet arabe 
Finales Médianes Initiales Isolées Noms Prononciation Transcription

Voir tableaux de la hamza ء  ’ hamza همزة

ا ـا ـا ا  alif â أَلف

بـ ـبـ ـب ب اءب  bâ’ b 

تـ ـتـ ـت ت اءت  tâ’ t 

ثـ ـثـ ـث ث اءثَ  tâ’ t 

جـ ـجـ ـج ج يمجِ  jîm j 

حـ ـحـ ـح ح اءح  ḥâ’ ḥ 

خـ ـخـ ـخ خ اءخ  hâ’ h 

د ـد ـد د الد  dâl d 

ذ ـذ ـذ ذ الذَ  dâl d 

ر ـر ـر ر اءر  râ’ r 

ز ـز ـز ز ايز  zây z 

سـ ـسـ ـس س ينس  sîn s 

شـ ـشـ ـش ش ينش  šîn š 

صـ ـصـ ـص ص ادص  s ̣âd s ̣ 

ضـ ـضـ ـض ض ادض  ḍâd ḍ 

 

Les lettres de l'alphabet arabe 
Prononciation 

1- Attaque vocalique forte 
2- Explosive glottale 

â voyelle longue 

b français 
labiale occlusive sonore 

t français 
dentale occlusive sourde 

th anglais de thing 
interdentale spirante sourde  

j français; articulée dj en Algérie et souvent au Proche-Orient et g en Égypte 
spirante palatale sonore 

souffle sourd prononcé du fond de la gorge avec serrement de gorge 
laryngale spirante sourde 

j espagnol ou ch allemand 
vélaire spirante sourde 

d français 
dentale occlusive sonore 

th anglais de this 
interdentale spirante sonore 

r français rrroulé 
linguale vibrante (liquide) 

z français 
dentale spirante sonore 

s français 
dentale spirante sourde 

ch français 
palatale spirante sourde (chuintante) 

s emphatique 
dentale spirante sourde vélarisée 

articulée soit comme un d, soit comme un ẓ 

 



 

جديةُلأَبأَ ي ٱلْعربِنحوُأَل  38/82       لأَبجديةُأَ      ةُ وزمةُٱأَلْهيدجلأَب ي ٱلْعربِنحوُأَل       

Les lettres de l'alphabet arabe 
Finales Médianes Initiales Isolées Noms Prononciation Transcription

طـ ـطـ ـط ط اءطَ  tâ’ t 

ظـ ـظـ ـظ ظ اءظَ  ẓâ’ ẓ 

عـ ـعـ ـع ع نعي  εayn ε 

غـ ـغـ ـغ غ ينغَ  ġayn ġ 

فـ ـفـ ـف ف اءفَ  fâ’ f 

قـ ـقـ ـق ق افقَ  qâf q 

كـ ـكـ ـك ك افكَ  kâf k 

لـ ـلـ ـل ل ملاَ  lâm l 

مـ ـمـ ـم م يمم  mîm m 

نـ ـنـ ـن ن ونن  nûn n 

هـ ـهـ ـه ه اءه  hâ’ h 

و ـو ـو و اوو  wâw 1- w 
2- û 

يـ ـيـ ـي ي اءي  yâ’ 1- y 
2- î 

ىـ  N'existe pas ى أَلف مقْصورة ’alif maqs ̣ûra â 

ة N'existe pas ـة تاء مربوطَة tâ’ marbût ̣a 1- a 
2- at si voyelle

إ ؤ ئ أ  Support de hamza همزة
(lettre isolée) 

 

Les lettres de l'alphabet arabe 
Prononciation 

t emphatique 
dentale occlusive sourde vélarisée 

d emphatique 
interdentale spirante sonore vélarisée 

se prononce en serrant le fond de la gorge 
laryngale spirante sonore 

r français grasseyé et non roulé 
vélaire spirante sonore 

f français 
labiodentale spirante sourde 

k prononcé du fond de la gorge 
occlusive arrière-vélaire sourde accompagnée d'une explosion glottale 

k français 
palatale occlusive sourde 

l français 
linguale (liquide) 

m français 
labiale nasalisée 

n français 
dentale nasalisée 

h anglais de hand, prononcé du fond de la gorge 
spirante sonore différente de ḥ 

1- Consonne comme w de tramway 
2- Voyelle longue û 

1- Consonne comme y de payer 
2- Voyelle longue î 

Le ’alif maqs ̣ûra ne peut se trouver qu'en fin de mot. 

Le tâ’ marbûṭa n'existe qu'en fin de mot et se prononce a ou bien at si la voyelle 
finale est prononcée. Il se change en tâ’ en cas d'ajout d'un suffixe. 

1- Hamza stable: s'écrit toujours, avec ou sans support. 
2- Hamza instable: est prononcée en début de phrase/sinon liaison par waṣla. 

 



 

تعقْرابِ امارٍ بد   ى واءُ ٱأَلْمُثَنمةُٱلْلأَسسمخ ي ٱلْعربِنحوُأَل  39/82      ىأَلْمُثَن ي ٱلْعربِنحوُأَل  2/8        

 

ي ٱلْعربِنحوأَل  

 ى وثَناءُ ٱأَلْممةُٱلْلأَسسمخ  
http://mementoslangues.com/ 

http://www.mentoslangues.fr/ 
D'après "Grammaire active de l'arabe littéral" - Méthode 90 - Le livre de poche 

 

 

 

 ى وثَنٱأَلْمابرلإِع  Le Duel et la flexion 

اببان deux portes (cas sujet) 

ابنِبي deux portes (cas direct) 

ابنِبي deux portes (cas indirect) 

ابأَلْبان les deux portes (cas sujet) 

ابنِأَلْبي les deux portes (cas direct) 

ابنِأَلْبي les deux portes (cas indirect) 

 ى وثَنافَةُٱأَلْملإِض  Le Duel et l'annexion (disparition du ن) 

ابارٍابد les deux portes d'une maison (cas sujet) 

اببارٍ يد les deux portes d'une maison (cas direct) 

اببارٍيد les deux portes d'une maison (cas indirect) 

ابارِ ٱابلد les deux portes de la maison (cas sujet) 

ابارِلٱ يِبد les deux portes de la maison (cas direct) 

ابٱ يِبارِلد les deux portes de la maison (cas indirect) 

تعقْرابِ امارٍ بد les deux marteaux de la porte d'une maison 
les deux heurtoirs de la porte d'une maison 

http://mementoslangues.com/
http://www.mentoslangues.fr/
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 les deux (masculin et féminin) (Tous) كلاَ و كلْتا

لْتابِكهيدي  Avec ses deux mains. 
(Cas sujet car complété par un nom) 

هِمايتكَلَّمت مع كلَ  J'ai parlé avec tous les deux. 

سلْجِننِللَيك ايهِم  Pour les deux genres. 

 ى وثَنلأَٱأَلْماددةُعيلٱلأَص  Le Duel et les nombres cardinaux 

جلارن  deux hommes 

أَترإِمان  deux femmes 

ائَتام رلٍج  deux cent hommes (annexion au Duel) 

ائَتام رةٍأَٱم  deux cent femmes (annexion au Duel) 

لٍجر اأَلْفَ  deux mille hommes (annexion au Duel) 

ةٍأَٱمر اأَلْفَ  deux mille femmes (annexion au Duel) 

 ى وثَنلُٱأَلْمعلْف  Le Duel et le verbe 

 nous faisons (nous deux ou nous tous) نحن نفْعلُ
masculin et féminin 

متاأَنفْعلاَ تن  vous faites (vous deux) 
masculin et féminin) 

ماهفْعلاَ ين  ils font (eux deux) 

ماهفْعلاَ تن  elles font (elles deux) 

Le Duel et la modification du nom 

Noms se terminant au singulier par ى 

Transformation du ى en ي au Duel 

انيفَت ، تًىفَ un garçon, deux garçons 

) بغدادىمقْه( ،ان ي مقْه، ىمقْهً un café, deux cafés, (Bagdad Café) 

Noms se terminant au singulier par اء 

Si la terminaison est la marque du féminin, la hamza ء se transforme en و au Duel 

رحا، اءٌصرحص وان un désert, deux déserts 

انو عينان زرقَآ، آءٌعينٌ زرقَ un œil bleu, deux yeux bleus 

Si elle est la marque d'une racine défectueuse, la hamza ء peut se maintenir… 

انءَ لقَا، ءًلقَا une rencontre, deux rencontres 

انءَ كسا، ءًكسا un vêtement, deux vêtements 

…ou se transformer en و au Duel 

انو كسا، ءًكسا un vêtement, deux vêtements 
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Pour les participes actifs des verbes défectueux et 
les noms d'action des verbes défectueux des formes V et VI:  

Maintien du ي à tous les cas du Duel (défini et indéfini) 

ينِياضقَ ، ينِياضقَ ، انياضقَ ، ضٍقَا  un juge, deux juges (Sujet, Direct, Indirect)

Les noms أَب (père) أَخ (frère) مح (beau-père) prennent un و à tous les cas du Duel

ينِو أَب، ينِو أَب، انو أَب،أَبٌ   un père, deux pères 

ينِو أَخ،ينِ و أَخ،ان و أَخ،أَخٌ   un frère, deux frères 

ينِو حم،ينِ و حم،ان و حم،حمٌ   un beau-père, deux beau-pères 

ينِو أَلأَب،ينِ و أَلأَب،ان وبأَلأَ  les deux pères; le père et la mère 

أَلأَخوان ، أَلأَخنِوي ، أَلأَخنِوي  les deux frères; le frère et la sœur 

انرنِ، أَلْقَميرنِ،  أَلْقَميرأَلْقَم  les deux lunes; la lune et le soleil 

 la bouche, les deux bouches  فَمينِ،  فَمينِ،  فَمان، وٌفُو فَمٌ 

وأَب ، أُم اكشلَم  celui, celle qui crée des problèmes 

 نإِب، تلاَلِٱ بِنلْح  quelqu'un, quelqu'une de bien 

 باحٱصةكْرلْف  celui qui a (eu) l'idée 

 باحةٍصوثَر  celui qui est fortuné 

 

خمسةُٱلْأَلأَسماءُ   Les cinq noms bilitères 

Les cinq noms prolongent leur voyelle finale quand ils sont définis par un complément 

Cas au Singulier Indéfini Défini par l'article Défini par un 
complément 

Sujet َبٌأ لأَبأَ  دٍ محموبأَ   
Direct َبًاأ لأَبأَ    محمدٍابأَ 

Indirect َبٍأ لأَبِأَ    محمدٍيبِأَ 
Sujet ٌلأَأَ أَخخ   محمدٍوخأَ 
Direct َاخًأ خلأَأَ    محمدٍاخأ 

Indirect ٍخِلأَأَ أَخ   محمدٍيخأ 
Sujet ٌمأَ حملْح  مدٍوحمحم  
Direct مًاأَ حملْح  مدٍاحمحم  

Indirect ٍممِأَ حلْح  مدٍيحمحم  
Sujet ٌأَ فُولْفُو   محمدٍوفُ 
Direct أَ فُوًالْفُو   محمدٍافَ 

Indirect ٍلْفُوِأَ فُو  دٍيفمحم  



 

ىأَلْمُثَن ي ٱلْعربِنحوُأَل  42/82         ىأَلْمُثَن    ى وٱأَلْمُثَناءُ لأَسةُٱلْمسمخ ي ٱلْعربِنحوُأَل       

 

 Singulier Duel Pluriel ذُو

Cas Masculin Féminin Masculin Féminin Masculin Féminin 

Sujet ُوذ  ا ذَاتا ذَواتو ذَوذَو اتذَو 

Direct ذَا ذَات يذَو ياتذَوِي ذَو اتذَو 

Indirect يذ ذَات يذَو ياتذَوِي ذَو اتذَو 

 

لٍرجلٌ ذُو ما  un homme riche (possesseur d'argent) 

لُ ذُو أَلراٱجلِلْم  l'homme riche (possesseur d'argent) 

عمةٍذُو س  bien réputé 

لٍ و ذُو بانٍذُو شأْ  important 

ةٍذُو معرِفَ  expert; cultivé 

ربةٍذُو خ  expérimenté 

لٍذُو عقْ  raisonnable 

رقْدةٍذُو م  capable 

ءِلسودآٱ تلْقُبعاٱأَلرجالُ ذَوو  les hommes aux chapeaux noirs 

لِلْجميٱ هلْوجٱت أَلْبِنت ذَا  la fille au beau visage 

اتذَو اتنلاَبِٱأَلْبآٱ سِلْمرمءِلْح  les filles aux vêtements rouges 

 

Le Duel: les parties du corps qui vont par paire sont presque toutes du genre féminin 

نيأَلْع،نيأَلْع ان l'œil, les deux yeux 

انأَلأُذُن ،أَلأُذُنُ l'oreille, les deux oreilles 

دأَلْي، دأَلْيان la main, les deux mains 

لاَنأَلرج ،أَلرجلُ la jambe, les deux jambes 

نأَلس،نأَلس ان la dent, les deux dents 

احنأَلْج، احنأَلْجان l'aile, les deux ailes 
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لْماضي ٱأَبرِِيلأَلرابِع عشر منLe 14 avril dernier  ربعٌ 1/4
1/5ème ٌسمخ Le 25 mai prochain لْقَادمِ ٱمايولْعشرِين من ٱلْخامسِ و ٱ في
1/6ème ٌسدس Le 6 juin 1666  يمِ ٱفوٱلْي نسِ مادولسنِيو١٦٦٦ ي
1/7ème ٌعبس Le 7 juillet 1777 موٱأَلْي نم ابِعولسيول١٧٧٧ ي
1/8ème ٌنثُم En 1888 انِينثَم انٍ وثَم ئََةٍ وانِيمثَم أَلْفٍ و ةني سف
1/9ème ٌعست En 1999 يلاَدلْمل ينعست عٍ وست ئَةٍ ومعست ةَ أَلْفٍ ونس
1/10ème ٌرشع En sa 10ème année  يٱف ةنٱلسرِهمع نم ةراشلْع

 

لٍجاثَمانِيةُ رِ ٨ رجلٌ أَحدٌ ،  ١ 
لٍجاتسعةُ رِ ٩ ، انلاَإِثْنجر ن  ٢ 
لٍجاعشرةُ رِ ١٠ لٍجاثَةُ رِثَلاَ  ٣ 

ر رشع دأَحلاًج ١١ لٍجاأََربعةُ رِ  ٤ 
شا عإِثْنر رلاًج ١٢ ةُ رِخساملٍج  ٥ 

لاًجثَةَ عشر رثَلاَ ١٣ لٍجاستةُ رِ  ٦ 
ر رشةَ ععبأََرلاًج ١٤ لٍجاسبعةُ رِ  ٧ 
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ةَ عشريثْنتإِ ةَ عشريثْنتإِ ةَ عشراثْنتإِ إِثْنيشع ر إِثْنيشع ر  اإِثْنشع ر  ١٢ 
 

ونَ ررشع و انإِثْنلاًج ٢٢ خر رشةَ عسملاًج  ١٥ 
لاًجثَةٌ و عشرونَ رثَلاَ ٢٣ ر رشةَ عتسلاًج  ١٦ 

ونَ ررشع ةٌ وعبأَرلاًج ٢٤ ر رشةَ ععبسلاًج  ١٧ 
خونَ ررشع ةٌ وسملاًج ٢٥ ر رشةَ عانِيثَملاًج  ١٨ 

ونَ ررشع ةٌ وتسلاًج ٢٦ ر رشةَ ععستلاًج  ١٩ 
ونَ ررشع ةٌ وعبسلاًج ٢٧ ونَ ررشعلاًج  ٢٠ 
ونَ ررشع ةٌ وانِيثَملاًج ٢٨ ونَ ررشع دٌ وأَحلاًج  ٢١ 

http://mementoslangues.com/
http://www.mentoslangues.fr/


 

ي ٱلْعربِنحوُأَل  44/82      ٱلأَصليةُعدادُلأَأَ ي ٱلْعربِنحوُأَل        ٱلأَصليةُعدادُلأَأَ    

 

ةٌأَمر إِحدى ،إِ ٨  نِساءٍينِثَما ١
٢ إِمرأَتان ،إِثْنتان ٩ تسع نِساءٍ
ثُ نِساءٍثَلاَ ١٠ عشر نِساءٍ ٣

ةًأَحدى عشرةَ ٱمرإِ أََربع نِساءٍ ١١  ٤
ةًأَثْنتا عشرةَ ٱمرإِ  ١٢ اءٍخنِس سم ٥

ةًأَثََ عشرةَ ٱمرثَلاَ ست نِساءٍ ١٣  ٦
رةَ ٱمرشع عبةًأَأََر سبع نِساءٍ ١٤  ٧
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نٍثَما  نِساءٍيثَمانِ نِساءٍيثَمانِ  نِساءٍيثَمانِ ايًثَمانِ نٍثَما ٨
 

ةًأَنَ ٱمرثْنتان و عشروإِ  ٢٢ خرةَ ٱمرشع سةًأَم ١٥
ةًأَثٌ و عشرونَ ٱمرثَلاَ  ٢٣ رةَ ٱمرشع تةًأَس ١٦

رونَ ٱمرشع عٌ وبةًأَأَر  ٢٤ رةَ ٱمرشع عبةًأَس ١٧
خرونَ ٱمرشع سٌ وةًأَم ةًأَ عشرةَ ٱمريثَمانِ ٢٥  ١٨

ةًأَنَ ٱمرست و عشرو  ٢٦ رةَ ٱمرشع عسةًأَت ١٩
رونَ ٱمرشع عٌ وبةًأَس  ٢٧ رونَ ٱمرشةًأَع ٢٠

ةًأَ و عشرونَ ٱمرنٍثَما ةًأَحدى و عشرونَ ٱمرإ ٢٨  ٢١

 

ر ونشْرع و دأَحلاًج ٢١ ر شَرع دأَحلاًج ١١ ، دلٌ أَحجر ١ 
لاًج و عشْرون رإِثْنَانِ ٢٢ ر شَرإِثْنَا علاًج ١٢ نِ رجلاَإِثْنَانِ ،  ٢ 

لاًجثَةٌ و عشْرون رثَلاَ ٢٣ لاًجثَةَ عشَر رثَلاَ ١٣ لٍاجثَةُ رِثَلاَ  ٣ 
ر ونشْرع ةٌ وعبأَرلاًج ٢٤ ر شَرةَ ععبأََرلاًج ١٤ لٍاجأََربعةُ رِ  ٤ 

لاًج و عشْرون رمسةٌخَ ٢٥ لاًجمسةَ عشَر رخَ ١٥ لٍاجمسةُ رِخَ  ٥ 
ر ونشْرع تَّةٌ وسلاًج ٢٦ ر شَرتَّةَ عسلاًج ١٦ لٍاجستَّةُ رِ  ٦ 

ر ونشْرع ةٌ وعبسلاًج ٢٧ ر شَرةَ ععبسلاًج ١٧ لٍاجسبعةُ رِ  ٧ 
ر ونشْرع ةٌ ويانثَملاًج ٢٨ ر شَرةَ عيانثَملاًج ١٨ لٍاجثَمانيةُ رِ  ٨ 
ر ونشْرع ةٌ وعستلاًج ٢٩ ر شَرةَ ععستلاًج ١٩ لٍاجتسعةُ رِ  ٩ 

لاًجثُون رثَلاَ ٣٠ ر ونشْرعلاًج ٢٠ لٍاجعشَرةُ رِ  ١٠ 
 

Cardinal de 
3 à 10 

Le nom est au pluriel et au 
cas indirect indéterminé 

Si le nom est masculin, le nombre est féminin. 
Si le nom est féminin, le nombre est masculin. 

 

ةًأَحدى و عشْرون ٱمرإ ٢١ ةًأَحدى عشْرةَ ٱمرإِ ١١ ةٌأَمرإِ،  حدىإِ ١ 
ةًأَثْنَتَانِ و عشْرون ٱمرإِ ٢٢ ةًأَشْرةَ ٱمرثْنَتَا عإِ ١٢  ٢  إِمرأَتَانِ ،إِثْنَتَانِ

ةًأَثٌ و عشْرون ٱمرثَلاَ ٢٣ ةًأَثََ عشْرةَ ٱمرثَلاَ ١٣ ثُ نساءثَلاَ  ٣ 
رٱم ونشْرع و عبةًأَأَر ٢٤ رةَ ٱمشْرع عبةًأَأََر ١٤ اءسن عب٤ أََر 

ةًأَمس و عشْرون ٱمرخَ ٢٥ ةًأَمس عشْرةَ ٱمرخَ ١٥ مس نساءخَ  ٥ 
رٱم ونشْرع تٌّ وةًأَس ٢٦ رةَ ٱمشْرتَّ عةًأَس ١٦ اءستُّ ن٦ س 
رٱم ونشْرع و عبةًأَس ٢٧ رةَ ٱمشْرع عبةًأَس ١٧ اءسن عب٧ س 

ةًأَ و عشْرون ٱمرنٍثَما ٢٨ انثَمةَيشْرع رةًأَ ٱم ١٨ انيثَماءس٨  ن 
رٱم ونشْرع و عسةًأَت ٢٩ رةَ ٱمشْرع عسةًأَت ١٩ اءسن عس٩ ت 

ةًأَثُون ٱمرثَلاَ ٣٠ رٱم ونشْرةًأَع ٢٠ اءسن شْر١٠ ع 



 

ي ٱلْعربِنحوُأَل  45/82      ٱلأَصليةُعدادُلأَأَ ي ٱلْعربِنحوُأَل        ٱلأَصليةُعدادُلأَأَ    

 

لاًجأَحد عشَر رو  مائَةٌ ١١١ ر شَرع دأَحلاًج ١١
ائَتانِ وم ر ونشْرع إِثْنَانِ ولاًج ٢٢٢ ر ونشْرع إِثْنَانِ ولاًج ٢٢

 و ئَةثَةٌثَلاَثَلاَثُمثَلاَثُون و ر لاًج لاًج ر و ثَلاَثُونثَةٌثَلاَ ٣٣٣ ٣٣
 و ئَةمعبةٌأَرعبأََرونعبأَر و ر لاًج لاًج ر و أَربعونأََربعةٌ ٤٤٤ ٤٤

لاًج ر و خَمسونمسةٌخَمسمئَة و خَ لاًج ر و خَمسونمسةٌخَ ٥٥٥ ٥٥
 و ئَةتُّمتَّةٌسستُّونس و ر لاًج لاًج ر و ستُّونستَّةٌ ٦٦٦ ٦٦

 و ئَةمعبةٌسعبسونعبس و ر لاًج لاًج ر و سبعونسبعةٌ ٧٧٧ ٧٧
لاًج ر و ثَمانُونثَمانيةٌمئَة و ثَماني لاًج ر و ثَمانُونثَمانيةٌ ٨٨٨ ٨٨

 و ئَةمعسةٌتعستونعست و ر لاًج لاًج ر و تسعونتسعةٌ ٩٩٩ ٩٩
لٍج رأَلْفُ لٍج رمائَةُ ١٠٠٠ ١٠٠

 

Cardinal de 
11 à 19 

Le nom est au singulier et 
au cas direct indéterminé 

Si le nom est masculin: dizaine au masculin. 
Si le nom est féminin: dizaine au féminin. 

 

ةًأَحدى عشْرةَ ٱمرو إِ مائَةٌ ةًأَحدى عشْرةَ ٱمرإِ ١١١ ١١
 إِثْنَتَانِ و ائَتانِ ومرٱم ونشْرةًأَع ٢٢٢ إِثْنَتَانِ و رٱم ونشْرةًأَع ٢٢

و ئَةثٌ ثَلاَثَلاَثُم ثَلاَثُون و رةًأَٱم ةًأَٱمر و ثَلاَثُون ثٌثَلاَ ٣٣٣ ٣٣
و ئَةمعبأَرعبأََر  ونعبأَر و رةًأَٱم ٤٤٤ عبأََر ونعبأَر و رةًأَٱم ٤٤

ةًأَٱمر و خَمسون مسخَمسمئَة و خَ ةًأَٱمر و خَمسون مسخَ ٥٥٥ ٥٥
و ئَةتُّمتٌّسس  تُّونس و رةًأَٱم ةًأَٱمر و ستُّون ستٌّ ٦٦٦ ٦٦

و ئَةمعبسعبس ونعبس و رةًأَ ٱم ٧٧٧ عبسونعبس و رةًأَ ٱم ٧٧
و ئَةيماناثَمنٍ ثَمانُونثَم و رةًأَ ٱم ةًأَ ٱمر و ثَمانُوننٍماثَ ٨٨٨ ٨٨
و ئَةمعستعست ونعست و رةًأَ ٱم ٩٩٩ عستونعست و رةًأَ ٱم ٩٩

ةأَ ٱمرأَلْفُ ةأَ ٱمرمائَةُ ١٠٠٠ ١٠٠

 

 ةُ آلاَفشَرعرلٍج ١٠٠٠٠ لٍج رأَلْفُ ١٠٠٠ لٍج رمائَةُ  ١٠٠ 
لٍجرعشْرون أَلْفَ  ٢٠٠٠٠ لٍجرأَلْفَا  ٢٠٠٠ لٍجرمائَتَا   ٢٠٠ 
لٍجرثَلاَثُون أَلْفَ  ٣٠٠٠٠  ثَلاَثَةُ آلاَفرلٍج ٣٠٠٠  ئَةثَلاَثُمرلٍج  ٣٠٠ 
لٍجرأَربعون أَلْفَ  ٤٠٠٠٠  ةُ آلاَفعبأَررلٍج ٤٠٠٠  ئَةمعبأَررلٍج  ٤٠٠ 
لٍجرخَمسون أَلْفَ  ٥٠٠٠٠ لٍجرمسةُ آلاَف خَ ٥٠٠٠  ئَةمسخَمرلٍج  ٥٠٠ 

لٍجرستُّون أَلْفَ  ٦٠٠٠٠  تَّةُ آلاَفسرلٍج ٦٠٠٠  ئَةتُّمسرلٍج  ٦٠٠ 
لٍجرسبعون أَلْفَ  ٧٠٠٠٠  ةُ آلاَفعبسرلٍج ٧٠٠٠  ئَةمعبسرلٍج  ٧٠٠ 
لٍجرثَمانُون أَلْفَ  ٨٠٠٠٠ لٍجر آلاَف ثَمانيةُ ٨٠٠٠  ئَةيمانثَمرلٍج  ٨٠٠ 
لٍجرتسعون أَلْفَ  ٩٠٠٠٠  ةُ آلاَفعسترلٍج ٩٠٠٠  ئَةمعسترلٍج  ٩٠٠ 

 ائَةُ أَلْفمرلٍج ١٠٠٠٠٠  ةُ آلاَفشَرعرلٍج ١٠٠٠٠ لٍج رأَلْفُ  ١٠٠٠ 
 

Cardinal 
Centaines 

Le nom est au singulier et au 
cas indirect indéterminé 

Cardinal 
complexe

La flexion du nom compté 
dépend de la dernière tranche 

 

 ةُ آلاَفشَرعرأَٱمة ١٠٠٠٠ ةأَ ٱمرأَلْفُ ١٠٠٠ ةأَ ٱمرمائَةُ  ١٠٠ 
ةأَٱمرعشْرون أَلْفَ  ٢٠٠٠٠ ةأَٱمرأَلْفَا  ٢٠٠٠ ةأَٱمرمائَتَا   ٢٠٠ 
ةأَٱمرثَلاَثُون أَلْفَ  ٣٠٠٠٠  ثَلاَثَةُ آلاَفرأَٱمة ٣٠٠٠  ئَةثَلاَثُمرأَٱمة  ٣٠٠ 
ةأَٱمرأَربعون أَلْفَ  ٤٠٠٠٠  ةُ آلاَفعبأَررأَٱمة ٤٠٠٠  ئَةمعبأَررأَٱمة  ٤٠٠ 
ةأَٱمرخَمسون أَلْفَ  ٥٠٠٠٠  ةُ آلاَفسخَمرأَٱمة ٥٠٠٠  ئَةمسخَمرأَٱمة  ٥٠٠ 

ةأَٱمرستُّون أَلْفَ  ٦٠٠٠٠  تَّةُ آلاَفسرأَٱمة ٦٠٠٠  ئَةتُّمسرأَٱمة  ٦٠٠ 
ةأَٱمرسبعون أَلْفَ  ٧٠٠٠٠  ةُ آلاَفعبسرأَٱمة ٧٠٠٠  ئَةمعبسرأَٱمة  ٧٠٠ 
ةأَٱمرثَمانُون أَلْفَ  ٨٠٠٠٠ يانثَم ةُ آلاَفرأَٱمة ٨٠٠٠  ئَةيمانثَمرأَٱمة  ٨٠٠ 
ةأَٱمرتسعون أَلْفَ  ٩٠٠٠٠  ةُ آلاَفعسترأَٱمة ٩٠٠٠  ئَةمعسترأَٱمة  ٩٠٠ 

 ائَةُ أَلْفمرأَٱمة ١٠٠٠٠٠  ةُ آلاَفشَرعرأَٱمة ١٠٠٠٠ ةأَ ٱمرأَلْفُ  ١٠٠٠ 



 

ي ٱلْعربِنحوُأَل  46/82      ٱلأَصليةُعدادُلأَأَ بِيةُيٱلترت عدادُلأَأَ   عدادُلأَأَ   ي ٱلْعربِنحوُأَل       

 

٢٠٠١ و إِحدىفي سنَة أَلْفَينِ لاًجأَحد عشَر رو  و مائَةٌ أَلْفٌ ١١١١
في سنَة أَلْفَينِ و إِثْنَتَينِ ٢٠٠٢ لاًجإِثْنَانِ و عشْرون رو مائَتانِ و  أَلْفَانِ ٢٢٢٢
ينثَلاَث نِ وأَلْفَي نَةي سف ٢٠٠٣ لاًج ر و ثَلاَثُونثَةٌثَلاَو ثَلاَثُمئَة و   آلاَفثَةُثَلاَ ٣٣٣٣
في سنَة أَلْفَينِ و أَربعٍ ٢٠٠٤ لاًج ر و أَربعونأََربعةٌو أَربعمئَة و  آلاَفأََربعةُ  ٤٤٤٤

في سنَة أَلْفَينِ و خَمسٍ ٢٠٠٥ لاًج ر و خَمسونمسةٌو خَمسمئَة و خَ آلاَفمسةُ خَ ٥٥٥٥
في سنَة أَلْفَينِ و ستٍّ ٢٠٠٦ لاًج ر و ستُّونستَّةٌو ستُّمئَة و  آلاَفستَّةُ  ٦٦٦٦
في سنَة أَلْفَينِ و سبعٍ ٢٠٠٧ لاًج ر و سبعونسبعةٌو سبعمئَة و  آلاَفسبعةُ  ٧٧٧٧

ينانثَم نِ وأَلْفَي نَةي سف ٢٠٠٨ لاًج ر و ثَمانُونثَمانيةٌو ثَمانيمئَة و  آلاَفثَمانيةُ  ٨٨٨٨
في سنَة أَلْفَينِ و تسعٍ ٢٠٠٩ لاًج ر و تسعونتسعةٌو تسعمئَة و  آلاَفتسعةُ  ٩٩٩٩

في سنَة أَلْفَينِ و عشْرٍ ٢٠١٠  ةُ آلاَفشَرعرلٍج ١٠٠٠٠
 

La flexion du nom compté est celle de la dernière tranche exprimée 

Cas indirect َث ائَةُلاَثَةُ آلاَفٍ ومجلٍ ر  Cas direct لاً رجستونَلاَثَةُ آلاَفٍ و ثَ
 

في سنَة أَلْفَينِ و إِحدى عشْرةَ ٢٠١١ ةًأَحدى عشْرةَ ٱمرو إِ و مائَةٌ أَلْفٌ ١١١١
في سنَة أَلْفَينِ و إثْنَتَا عشْرةَ ٢٠١٢ ةًأَعشْرون ٱمرو مائَتانِ و إِثْنَتَانِ و  أَلْفَانِ ٢٢٢٢

في سنَة أَلْفَينِ و ثَلاَثَ عشْرةَ ٢٠١٣ ةًأَٱمر و ثَلاَثُون ثٌ ثَلاَو ثَلاَثُمئَة و  آلاَفثَةُثَلاَ ٣٣٣٣
ة أَلْفَينِ و أَربع عشْرةَفي سنَ ٢٠١٤ ةًأَٱمر و أَربعون  أََربعو أَربعمئَة و آلاَفأََربعةُ  ٤٤٤٤

في سنَة أَلْفَينِ و خَمس عشْرةَ ٢٠١٥ ةًأَٱمر و خَمسون مسو خَمسمئَة و خَ آلاَفمسةُ خَ ٥٥٥٥
ينِ و ستَّ عشْرةَفي سنَة أَلْفَ ٢٠١٦ ةًأَٱمر و ستُّون  ستٌّو ستُّمئَة و آلاَفستَّةُ  ٦٦٦٦

في سنَة أَلْفَينِ و سبع عشْرةَ ٢٠١٧ ةًأَٱمر و ستُّون  ستٌّو سبعمئَة و آلاَفسبعةُ  ٧٧٧٧
انثَم نِ وأَلْفَي نَةي سفةَيشْر٢٠١٨ ع ةًأَ ٱمر و ثَمانُوننٍ ثَماو ثَمانيمئَة و آلاَفثَمانيةُ  ٨٨٨٨

في سنَة أَلْفَينِ و تسع عشْرةَ ٢٠١٩ ةًأَ ٱمر و تسعون تسعو تسعمئَة و آلاَفتسعةُ  ٩٩٩٩
شْرِينع نِ وأَلْفَي نَةي سف ٢٠٢٠  ةُ آلاَفشَرعٱمأَرة ١٠٠٠٠

 

٢١ ٱلْحادي و ٱلْعشْرونجلُلرَّأَ ١١ ٱلْحادي عشَرجلُلرَّأَ  ١ ٱلأَوَّلُجلُلرَّأَ
٢٢ ٱلثَّاني و ٱلْعشْرونجلُلرَّأَ ١٢ ٱلثَّاني عشَرجلُلرَّأَ انيثَّ ٱلجلُلرَّأَ  ٢ 
٢٣ ٱلثَّالِثُ و ٱلْعشْرونجلُلرَّأَ ١٣ ٱلثَّالِثَ عشَرجلُلرَّأَ  ٣  ٱلثَّالِثُجلُلرَّأَ
٢٤ ٱلرَّابِع و ٱلْعشْرونجلُلرَّأَ ١٤ ٱلرَّابِع عشَرجلُلرَّأَ  ٤  ٱلرَّابِعجلُلرَّأَ
٢٥ ٱلْخَامس و ٱلْعشْرونجلُلرَّأَ ١٥ ٱلْخَامس عشَرجلُلرَّأَ  ٥  ٱلْخَامسجلُلرَّأَ
٢٦ ٱلسَّادس و ٱلْعشْرونجلُلرَّأَ ١٦ ٱلسَّادس عشَرجلُلرَّأَ  ٦  ٱلسَّادسجلُلرَّأَ
٢٧ ٱلسَّابِع و ٱلْعشْرونجلُلرَّأَ ١٧ ٱلسَّابِع عشَرجلُلرَّأَ  ٧  ٱلسَّابِعجلُلرَّأَ
٢٨ ٱلثَّامن و ٱلْعشْرونجلُلرَّأَ ١٨ ٱلثَّامن عشَرجلُلرَّأَ  ٨  ٱلثَّامنجلُلرَّأَ
٢٩ ٱلتَّاسع و ٱلْعشْرونجلُلرَّأَ ١٩ ٱلتَّاسع عشَرجلُلرَّأَ  ٩  ٱلتَّاسعجلُلرَّأَ
٣٠ ٱلثَّلاَثُونجلُلرَّأَ ٢٠ ٱلْعشْرونجلُلرَّأَ  ١٠  ٱلْعاشرجلُلرَّأَ

 

Les nombres ordinaux peuvent être employés comme Nom ou comme Épithète 

Nom ٱأَلثَّانِي ومهنونَ معبلأَر Épithète تةُٱأَلْبِنابِعلر لثَّالثُٱأَلرجلُ    
 

٢١ ٱلْحاديةُ و ٱلْعشْرونةُأَمرأَلإِ ١١ ٱلْحاديةَ عشْرةَةُأَمرأَلإِ  ١ ٱلأُولَىةُأَمرأَلإِ
يةُ و ٱلْعشْرون ٱلثَّانةُأَمرأَلإِ ٢٢ ١٢ ٱلثَّانيةَ عشْرةَةُأَمرأَلإِ  ٢  ٱلثَّانيةُةُأَمرأَلإِ
٢٣ ٱلثَّالِثَةُ و ٱلْعشْرونةُأَمرأَلإِ ١٣ ٱلثَّالِثَةَ عشْرةَةُأَمرأَلإِ  ٣  ٱلثَّالِثَةُةُأَمرأَلإِ
٢٤ ٱلرَّابِعةُ و ٱلْعشْرونةُأَمرأَلإِ ١٤ ٱلرَّابِعةَ عشْرةَةُأَمرلإِأَ  ٤  ٱلرَّابِعةُةُأَمرأَلإِ
٢٥ ٱلْخَامسةُ و ٱلْعشْرونةُأَمرأَلإِ ١٥ ٱلْخَامسةَ عشْرةَةُأَمرأَلإِ  ٥  ٱلْخَامسةُةُأَمرأَلإِ
٢٦ ٱلسَّادسةُ و ٱلْعشْرونةُأَمرأَلإِ عشْرةَ ٱلسَّادسةَ ةُأَمرأَلإِ ١٦  ٦  ٱلسَّادسةُةُأَمرأَلإِ
٢٧ ٱلسَّابِعةُ و ٱلْعشْرونةُأَمرأَلإِ ١٧ ٱلسَّابِعةَ عشْرةَةُأَمرأَلإِ  ٧  ٱلسَّابِعةُةُأَمرأَلإِ
٢٨ ٱلثَّامنَةُ و ٱلْعشْرونةُأَمرأَلإِ ١٨ ٱلثَّامنَةَ عشْرةَةُأَمرأَلإِ ٱلثَّامنَةُ ةُأَمرأَلإِ  ٨ 
٢٩ ٱلتَّاسعةُ و ٱلْعشْرونةُأَمرأَلإِ ١٩ ٱلتَّاسعةَ عشْرةَةُأَمرأَلإِ  ٩  ٱلتَّاسعةُةُأَمرأَلإِ
٣٠ ٱلثَّلاَثُونةُأَمرأَلإِ ٢٠ ٱلْعشْرونةُأَمرأَلإِ  ١٠  ٱلْعاشرةُةُأَمرأَلإِ



 

عدادُلأَأَ  ٱلأَصليةُعدادُلأَأَ ي ٱلْعربِنحوُأَل  47/82     ي ٱلْعربِنحوُأَل        ٱلأَصليةُعدادُلأَأَ    

 

Nombres cardinaux - Nom compté du genre Masculin 

ر رشةَ عتسلاًج رجلٌ أَحدٌ ، ١٦  ١
ر رشةَ ععبسلاًج  ١٧ ، انلاإِثْنجر ن ٢
ر رشةَ عانِيثَملاًج لٍاجثَةُ رِثَلاَ ١٨  ٣
ر رشةَ ععستلاًج لٍاجأََربعةُ رِ ١٩  ٤

ونَ ررشعلاًج  ٢٠ ةُ رِخسملٍاج ٥
ونَ ررشع دٌ وأَحلاًج لٍاجستةُ رِ ٢١  ٦
ونَ ررشع و انإِثْنلاًج لٍاجسبعةُ رِ ٢٢  ٧

لاًجثَةٌ و عشرونَ رثَلاَ لٍاجثَمانِيةُ رِ ٢٣  ٨
ونَ ررشع ةٌ وعبأَرلاًج لٍاجتسعةُ رِ ٢٤  ٩

خونَ ررشع ةٌ وسملاًج  ٢٥ رشةُ رِعلٍاج ١٠
ونَ ررشع ةٌ وتسلاًج  ٢٦ ر رشع دأَحلاًج ١١

ونَ ررشع ةٌ وعبسلاًج  ٢٧ ر رشا عإِثْنلاًج ١٢
ونَ ررشع ةٌ وانِيثَملاًج لاًجثَةَ عشر رثَلاَ ٢٨  ١٣
ونَ ررشع ةٌ وعستلاًج  ٢٩ ر رشةَ ععبأََرلاًج ١٤

لاًجثُونَ رثَلاَ  ٣٠ خر رشةَ عسملاًج ١٥
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رةَ ٱمرشع تةًأَس ١٦ ةٌأَمرإِ،  حدىإِ  ١ 
رةَ ٱمرشع عبةًأَس ١٧ انتإِثْن، انأَتر٢  إِم 

ةًأَ عشرةَ ٱمريثَمانِ ١٨ ثُ نِساءٍثَلاَ  ٣ 
رةَ ٱمرشع عسةًأَت ١٩  ٤ أََربع نِساءٍ

رونَ ٱمرشةًأَع ٢٠ اءٍخنِس سم  ٥ 
ةًأَحدى و عشرونَ ٱمرإ ٢١  ٦ ست نِساءٍ
ةًأَثْنتان و عشرونَ ٱمرإِ ٢٢  ٧ سبع نِساءٍ

ةًأَثٌ و عشرونَ ٱمرثَلاَ ٢٣ ساءٍ نِيثَمانِ  ٨ 
رونَ ٱمرشع عٌ وبةًأَأَر ٢٤  ٩ تسع نِساءٍ

خرونَ ٱمرشع سٌ وةًأَم ٢٥  ١٠ عشر نِساءٍ
رونَ ٱمرشع و تةًأَس ٢٦ ةًأَحدى عشرةَ ٱمرإِ  ١١ 
رونَ ٱمرشع عٌ وبةًأَس ٢٧ ةًأَثْنتا عشرةَ ٱمرإِ  ١٢ 

ةًأَشرونَ ٱمر و عنٍثَما ٢٨ ةًأَثََ عشرةَ ٱمرثَلاَ  ١٣ 
رونَ ٱمرشع عٌ وسةًأَت ٢٩ رةَ ٱمرشع عبةًأَأََر  ١٤ 

ةًأَثُونَ ٱمرثَلاَ ٣٠ خرةَ ٱمرشع سةًأَم  ١٥ 



 

ي ٱلْعربِنحوُأَل  48/82      ٱلأَصليةُعدادُلأَأَ ي ٱلْعربِنحوُأَل        ٱلأَصليةُعدادُلأَأَ    
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لاًجأَحد عشر رو  مائَةٌ  ١١١ ر رشع دأَحلاًج ١١
 و ائَتانمونَ ررشع و انإِثْنلاًج  ٢٢٢ ونَ ررشع و انإِثْنلاًج ٢٢
 ئَةٍ وثَلاَثُونَثَةٌثَلاَثَلاَثُم و ر لاًج  ٣٣٣ لاًج ر و ثَلاَثُونَثَةٌثَلاَ ٣٣
ئَةٍ ومعبةٌأَرعبونَأََرعبأَر و ر لاًج  ٤٤٤ لاًج ر و أَربعونَأََربعةٌ ٤٤

خ ئَةٍ ومسمةٌخسونَمسمخ و ر لاًج  ٥٥٥ ةٌخسونَمسمخ و ر لاًج ٥٥

 ئَةٍ ومتةٌستونَستس و ر لاًج  ٦٦٦ لاًج ر و ستونَستةٌ ٦٦
 ئَةٍ ومعبةٌسعبونَسعبس و ر لاًج  ٧٧٧ لاًج ر و سبعونَسبعةٌ ٧٧
 ئَةٍ وانِيمةٌثَمانِيونَثَمانثَم و ر لاًج  ٨٨٨ لاًج ر و ثَمانونَثَمانِيةٌ ٨٨
 ئَةٍ ومعسةٌتعسونَتعست و ر لاًج  ٩٩٩ لاًج ر و تسعونَتسعةٌ ٩٩

أَلْفر لٍج  ١٠٠٠ لٍج رمائَةُ ١٠٠
 

لاًجأَحد عشر رو  و مائَةٌ فٌأَلْ ١١١١
أَلْفَان  و ائَتانم وونَ ررشع و انإِثْنلاًج ٢٢٢٢
لاًج ر و ثَلاَثُونَثَةٌثَلاَو ثَلاَثُمئَةٍ و   آلاَفٍثَةُثَلاَ ٣٣٣٣

لاًج ر و أَربعونَأََربعةٌو أَربعمئَةٍ و  آلاَفٍأََربعةُ ٤٤٤٤
ةُ خسآلاَفٍم خ ئَةٍ ومسمخ ةٌوسونَمسمخ و ر لاًج ٥٥٥٥
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ةًأَحدى عشرةَ ٱمرو إِ مائَةٌ ١١١ ةًأَحدى عشرةَ ٱمرإِ  ١١ 
 و انتإِثْن و ائَتانمرونَ ٱمرشةًأَع ٢٢٢  و انتإِثْنرونَ ٱمرشةًأَع  ٢٢ 

ئَةٍ وثَلاَثُونَ ثٌ ثَلاَثَلاَثُم و رةًأَٱم ٣٣٣ ةًأَٱمر و ثَلاَثُونَ ثٌثَلاَ  ٣٣ 
ئَةٍ ومعبعٌأَربونَ  أََرعبأَر و رةًأَٱم ٤٤٤ ةًأَٱمر و أَربعونَ أََربعٌ  ٤٤ 

خ ئَةٍ ومسمسٌخمسمخ ونَ  ورةًأَٱم ٥٥٥ سٌخونَ مسمخ و رةًأَٱم  ٥٥ 
ئَةٍ ومتستونَ  ستس و رةًأَٱم ٦٦٦ تونَ ستس و رةًأَٱم  ٦٦ 

ئَةٍ ومعبعٌسبونَ سعبس و رةًأَ ٱم ٧٧٧ ةًأَ ٱمر و سبعونَسبعٌ  ٧٧ 
ئَةٍ وانِيماثَمونَنٍ ثَمانثَم ٱ و رةًأَم ٨٨٨ ةًأَ ٱمر و ثَمانونَنٍثَما  ٨٨ 
ئَةٍ ومعسعٌتسونَ تعست و رةًأَ ٱم ٩٩٩ ةًأَ ٱمر و تسعونَتسعٌ  ٩٩ 

أَلْفرةٍأَ ٱم ١٠٠٠ ةٍأَ ٱمرمائَةُ  ١٠٠ 
 

ةًأَحدى عشرةَ ٱمرو إِ و مائَةٌ أَلْفٌ  ١١١١ 
أَلْفَان  ائَتانم و و انتإِثْن ورونَ ٱمرشةًأَع  ٢٢٢٢ 
ةًأَٱمر و ثَلاَثُونَ ثٌ ثَلاَو ثَلاَثُمئَةٍ و  آلاَفٍثَةُثَلاَ  ٣٣٣٣ 

ةًأَٱمر و أَربعونَ  أََربعٌو أَربعمئَةٍ و آلاَفٍأََربعةُ   ٤٤٤٤ 
ةُ خسآلاَفٍم خ ئَةٍ ومسمخ سٌوونَ مسمخ ٱ ورةًأَم  ٥٥٥٥ 



 

ي ٱلْعربِنحوُأَل  49/82      ٱلأَصليةُعدادُلأَأَ ي ٱلْعربِنحوُأَل        ٱلأَصليةُعدادُلأَأَ    
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 ةُ آلاَفتسرلٍج لٍج رمائَةُ ٦٠٠٠ ١٠٠
 ةُ آلاَفعبسرلٍج لٍجرمائَتا  ٧٠٠٠ ٢٠٠
 ةُ آلاَفانِيثَمرلٍج ٨٠٠٠  ئَةثَلاَثُمرلٍج ٣٠٠
 ةُ آلاَفعسترلٍج ٩٠٠٠ عبأَر ئَةمرلٍج ٤٠٠
 ةُ آلاَفرشعرلٍج ١٠٠٠٠  ئَةمسمخرلٍج ٥٠٠
 ونَ أَلْفرشعرلٍج ٢٠٠٠٠  ئَةمتسرلٍج ٦٠٠
 ثَلاَثُونَ أَلْفرلٍج ٣٠٠٠٠  ئَةمعبسرلٍج ٧٠٠
 ونَ أَلْفعبأَررلٍج ٤٠٠٠٠  ئَةانِيمثَمرلٍج ٨٠٠

لٍجرف خمسونَ أَلْ ٥٠٠٠٠  ئَةمعسترلٍج ٩٠٠
 ونَ أَلْفتسرلٍج ٦٠٠٠٠ أَلْفر لٍج ١٠٠٠

 ونَ أَلْفعبسرلٍج لٍجرأَلْفَا ٧٠٠٠٠ ٢٠٠٠
 ونَ أَلْفانثَمرلٍج ٨٠٠٠٠  ثَلاَثَةُ آلاَفرلٍج ٣٠٠٠
 ونَ أَلْفعسترلٍج ٩٠٠٠٠ ةُ آلاَفعبأَررلٍج ٤٠٠٠

 ائَةُ أَلْفمرلٍج ١٠٠٠٠٠  ةُ آلاَفسمخرلٍج ٥٠٠٠
Mille est un nom masculin. Un million se dit un millier de milliers: أَلْفٍ أَلْف  
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 ةُ آلاَفتسرةٍأَٱم ٦٠٠٠ ةٍأَ ٱمرمائَةُ  ١٠٠ 
بس ةُ آلاَفعرةٍأَٱم ٧٠٠٠ ةٍأَٱمرمائَتا   ٢٠٠ 

 ةُ آلاَفانِيثَمرةٍأَٱم ٨٠٠٠  ئَةثَلاَثُمرةٍأَٱم  ٣٠٠ 
 ةُ آلاَفعسترةٍأَٱم ٩٠٠٠ ئَةمعبأَررةٍأَٱم  ٤٠٠ 
 ةُ آلاَفرشعرةٍأَٱم ١٠٠٠٠  ئَةمسمخرةٍأَٱم  ٥٠٠ 
 ونَ أَلْفرشعٱمةٍأَر ٢٠٠٠٠  ئَةمتسرةٍأَٱم  ٦٠٠ 
 ثَلاَثُونَ أَلْفرةٍأَٱم ٣٠٠٠٠  ئَةمعبسرةٍأَٱم  ٧٠٠ 
ونَ أَلْفعبأَررةٍأَٱم ٤٠٠٠٠  ئَةانِيمثَمرةٍأَٱم  ٨٠٠ 

 ونَ أَلْفسمخرةٍأَٱم ٥٠٠٠٠  ئَةمعسترةٍأَٱم  ٩٠٠ 
 ونَ أَلْفتسرةٍأَٱم ٦٠٠٠٠ أَلْفرةٍأَ ٱم  ١٠٠٠ 

 ونَ أَلْفعبسرةٍأَٱم ٧٠٠٠٠ ةٍأَٱمرأَلْفَا   ٢٠٠٠ 
 ونَ أَلْفانثَمرةٍأَٱم ٨٠٠٠٠  ثَلاَثَةُ آلاَفرةٍأَٱم  ٣٠٠٠ 
 ونَ أَلْفعسترةٍأَٱم ٩٠٠٠٠ ةُ آلاَفعبأَررةٍأَٱم  ٤٠٠٠ 

 ائَةُ أَلْفمرةٍأَٱم ١٠٠٠٠٠ سمخ ةُ آلاَفرةٍأَٱم  ٥٠٠٠ 
Cent est un nom féminin. Le nombre qui le multiplie est à trois flexions. L'objet compté 

est au singulier et au cas indirect indéterminé comme complément d'un état d'annexion. 



 

بِيةُيٱلترت عدادُلأَأَ ي ٱلْعربِنحوُأَل  50/82      بِيةُيٱلترت عدادُلأَأَ   عدادُلأَأَ   ي ٱلْعربِنحوُأَل       
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١ ٱلأَولُجلُلرأَ ١٦  ٱلسادس عشرجلُلرأَ
انِيثَّ ٱلجلُلرأَ ١٧  ٱلسابِع عشرجلُلرأَ ٢
٣ ٱلثَّالثُجلُلرأَ ١٨  ٱلثَّامن عشرجلُلرأَ
٤ ٱلرابِعجلُلرأَ ١٩  ٱلتاسع عشرجلُلرأَ
٥ ٱلْخامسجلُلرأَ ٢٠  ٱلْعشرونَجلُلرأَ
٦ ٱلسادسجلُلرأَ ٢١  ٱلْحادي و ٱلْعشرونَجلُلرأَ
٧ ٱلسابِعجلُلرأَ ٢٢  ٱلثَّانِي و ٱلْعشرونَجلُلرأَ
٨ ٱلثَّامنجلُلرأَ ٢٣  ٱلثَّالثُ و ٱلْعشرونَجلُلرأَ
٩ ٱلتاسعجلُلرأَ ٢٤  ٱلرابِع و ٱلْعشرونَجلُلرأَ
١٠ ٱلْعاشرجلُلرأَ ٢٥  ٱلْخامس و ٱلْعشرونَجلُلرأَ
١١ ٱلْحادي عشرجلُلرأَ ٢٦  ٱلسادس و ٱلْعشرونَجلُلرأَ
١٢ ٱلثَّانِي عشرجلُلرأَ ٢٧  ٱلسابِع و ٱلْعشرونَجلُلرأَ
امن و ٱلْعشرونَ ٱلثَّجلُلرأَ ١٣ ٱلثَّالثَ عشرجلُلرأَ ٢٨ 
١٤ ٱلرابِع عشرجلُلرأَ ٢٩  ٱلتاسع و ٱلْعشرونَجلُلرأَ
١٥ ٱلْخامس عشرجلُلرأَ ٣٠  ٱلثَّلاَثُونَجلُلرأَ
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١٦ ٱلسادسةَ عشرةَةُأَمرأَلإِ  ١  ٱلأُولَىةُأَمرأَلإِ
١٧ ٱلسابِعةَ عشرةَةُأَمرأَلإِ  ٢  ٱلثَّانِيةُةُأَمرأَلإِ
١٨ ٱلثَّامنةَ عشرةَةُأَمرأَلإِ  ٣  ٱلثَّالثَةُةُأَمرأَلإِ
١٩ ٱلتاسعةَ عشرةَةُأَمرأَلإِ  ٤  ٱلرابِعةُةُأَمرأَلإِ
٢٠ ٱلْعشرونَةُأَمرأَلإِ  ٥  ٱلْخامسةُةُأَمرأَلإِ
٢١ ٱلْحاديةُ و ٱلْعشرونَةُأَمرأَلإِ  ٦  ٱلسادسةُةُأَمرأَلإِ
٢٢ ٱلثَّانِيةُ و ٱلْعشرونَةُأَمرأَلإِ  ٧  ٱلسابِعةُةُأَمرأَلإِ
ونَ ٱلثَّالثَةُ و ٱلْعشرةُأَمرأَلإِ ٢٣  ٨  ٱلثَّامنةُةُأَمرأَلإِ
٢٤ ٱلرابِعةُ و ٱلْعشرونَةُأَمرأَلإِ  ٩  ٱلتاسعةُةُأَمرأَلإِ
٢٥ ٱلْخامسةُ و ٱلْعشرونَةُأَمرأَلإِ  ١٠  ٱلْعاشرةُةُأَمرأَلإِ
٢٦ ٱلسادسةُ و ٱلْعشرونَةُأَمرأَلإِ ديةَ عشرةَ ٱلْحاةُأَمرأَلإِ  ١١ 
٢٧ ٱلسابِعةُ و ٱلْعشرونَةُأَمرأَلإِ  ١٢  ٱلثَّانِيةَ عشرةَةُأَمرأَلإِ
٢٨ ٱلثَّامنةُ و ٱلْعشرونَةُأَمرأَلإِ  ١٣  ٱلثَّالثَةَ عشرةَةُأَمرأَلإِ
٢٩ ٱلتاسعةُ و ٱلْعشرونَةُأَمرأَلإِ ابِعةَ عشرةَ ٱلرةُأَمرأَلإِ  ١٤ 
٣٠ ٱلثَّلاَثُونَةُأَمرأَلإِ  ١٥  ٱلْخامسةَ عشرةَةُأَمرأَلإِ



 

ٱلْفَعلَلَةُ أَلأَفْعالُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  51/82    أَلأَفْعالُ   ٱلْفَعلَلَةُ أَلأَفْعالُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

 

ٱلْفَعلَلَةُ أَلأَفْعالُ لأَمثلَةُأَ مصدرأَلْ لإِسمأَ  رأَلأَم مضارِعأَلْ ماضيأَلْ V F

Quatre radicales 
Syllabe bilitère redoublée 
Onomatopée 
Emprunt à autre langue 
Inaccompli rappelant la Forme II 
trilitère 

سلْسلَ
سلْسِلَ

 فَعلَلَةً
 فعلاَلاً

مفَعللٌ
مفَعلَلٌ

فَعللْ يفَعللُ
يفَعلَلُ

فَعلَلَ
فُعللَ

A
 
 

P

I 

Réfléchie-passive de la Forme I 
(+préfixe tâ’) 
Conjugaison similaire à la Forme 
V des verbes simples trilitères 

جنفَرت
نِجفُرت

 تفَعلُلاً
 
متفَعللٌ
متفَعلَلٌ

تفَعلَلْ يلَلُتفَع
يتفَعلَلُ

لَلَتفَع
تفُعللَ

A
 
 

P

II

Conjugaison similaire à la Forme 
X des verbes simples trilitères à 
racine Sourde 

مأَنَّإِطْ
نئأُطْم

 إِفْعلْلاَلاً
 
مفْعللٌّ
مفْعلَلٌّ

إِفْعلْللْ يفْعللُّ
يفْعلَلُّ

إِفْعلَلَّ
أُفْعللَّ

A
 
 

P

IV

 

Les Verbes Quadrilitères ُاللَلَةُ أَلأَفْعٱلْفَع  
 

ٱلْفَعلَلَةُ أَلأَفْعالُ لأَمثلَةُأَ مصدرأَلْ لإِسمأَ  مرأَلأَ مضارِعأَلْ ماضيأَلْ V F

chaîner; sérier َللْسس مسلْسِلٌ سلْسلَةً سلْسِلْ يسلْسِلُ سلْسلَ A I 

traduire مجرت مترجِمٌ ترجمةً جِمرت جِمرتي مجرت A I 

éclater de rire قَهقَه مقَهقهٌ قَهقَهةً هققَه هققَهي قَهقَه A I 

grommeler مهمه مهمهِمٌ همهمةً هِممه هِممهي مهمه A I 

bourdonner َندند مدندنٌ دندنةً دندنْ يدندنُ دندنَ A I 

téléviser 
émettre de la télévision لْفَزت متلْفزٌ تلْفَزةً زلْفت زلْفتي فَزتلْ A I 

 

ٱلْفَعلَلَةُ أَلأَفْعالُ لأَمثلَةُأَ مصدرأَلْ لإِسمأَ رأَلأَم مضارِعأَلْ ماضيأَلْ   V F 

Quatre radicales 
Syllabe bilitère redoublée 
Onomatopée 
Emprunt à autre langue 
Inaccompli rappelant la Forme II 
trilitère 

سلْسلَ
سلْسِلَ

فَعلَلَةً
فعلاَلاً

مفَعللٌ
مفَعلَلٌ

فَعللْ  يفَعللُ
 يفَعلَلُ

 فَعلَلَ
 فُعللَ

A 
 
 

P 

I 

Réfléchie-passive de la Forme I 
(+préfixe tâ’) 
Conjugaison similaire à la Forme 
V des verbes simples trilitères 

جنفَرت
نِجفُرت

تفَعلُلاً عللٌمتفَ
متفَعلَلٌ

تفَعلَلْ يلَلُتفَع  
 يتفَعلَلُ

لَلَتفَع  
 تفُعللَ

A 
 
 

P 

II 

Conjugaison similaire à la Forme 
X des verbes simples trilitères à 
racine Sourde 

إِطْمأَنَّ
نئأُطْم

إِفْعلْلاَلاً مفْعللٌّ
مفْعلَلٌّ

إِفْعلْللْ لفْعلُّي  
 يفْعلَلُّ

 إِفْعلَلَّ
 أُفْعللَّ

A 
 
 

P 

IV 

 

Les Verbes Quadrilitères ٱلْفَعلَلَةُ أَلأَفْعالُ  
 

ٱلْفَعلَلَةُ أَلأَفْعالُ لأَمثلَةُأَ مصدرأَلْ لإِسمأَ رأَلأَم مضارِعأَلْ ماضيأَلْ   V F 

faire rouler, rouler جرحد دحرجةً حدرِجٌم رِجحد رِجحدي جرحد A I 

ébranler, secouer َللْزز زلْزلَةً مزلْزِلٌ زلْزِلْ  A I زلْزلَ يزلْزِلُ

dévaler, dégringoler جرحدت تدحرجًا متدحرِجٌ جرحدت يتجرحد  تجرحد  A II 

trembler (terre) َللْززت لْززلاًت متزلْزِلٌ تزلْزلْ يلُتلْزز  لَتلْزز  A II 

s'occidentaliser جنقَرت تقَرنجًا متقَرنِجٌ جنقَرت يتجنقَر  تجنقَر  A II 

se rassurer َّأَنإِطْم إِطْمئْنانًا نئطْمم أْنِنإِطْم نئطْمأَنَّ يإِطْم A IV 



 

ٱلْمُضاعفَةُ أَلأَفْعالُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  52/82    أَلأَفْعالُ  ٱلْمُضاعفَةُ أَلأَفْعالُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل         

 

Le verbe sourd (renforcement de la dernière syllabe de la racine ّبل) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

 A بلَّ يبلُّ بلَّ أَو أُبلُلْ بالٌّ بلاًّ

 P بلَّ يبلُّ  مبلُولٌ 

I 

 A بلَّلَ يبلِّلُ بلَّلْ مبلِّلٌ تبليلاً

 P بلِّلَ يبلَّلُ  مبلَّلٌ تبِلَّةً

II 

 A بالَّ يبالُّ باللْ مبالٌّ مبالَّةً

 P بولَّ يبالُّ  مبالٌّ 

III 

 A أَبلَّ يبِلُّ أَبِلَّ أَو أَبللْ مبِلٌّ إِبلاَلاً

 P أُبِلَّ يبلُّ  مبلٌّ 

IV 

 A تبلَّلَ يتبلَّلُ تبلَّلْ متبلِّلٌ تبلُّلاً

 P تبلِّلَ يتبلَّلُ  متبلَّلٌ 

V 

 

Verbe Sourd (ٌفاعضم) َّلب mouiller 

Consonne dédoublée pour éviter 
deux sukûn successifs لَلْأَبت  j'ai guéri (IV S) 

 

Les Verbes Sourds ُالفَةُ أَلأَفْعاعضٱلْم  

 

Le verbe sourd (renforcement de la dernière syllabe de la racine ّبل) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

 A تبالَّ يتبالُّ تبالَلْ متبالٌّ تبالاًّ

 P تبولَّ يتبالُّ  متبالٌّ 

VI 

 A إِنبلَّ ينبلُّ إِنبللْ منبلٌّ إِنبِلاَلاً

 P أُنبلَّ ينبلُّ  منبلٌّ 

VII 

 A إِبتلَّ يبتلُّ إِبتللْ مبتلٌّ إِبتلاَلاً

 P أُبتلَّ يبتلُّ  مبتلٌّ 

VIII 

 A إِصفَر يصفَر إِصفَر مصفَر إِصفرارًا

     P 

IX 

للْإِستب مستبِلٌّ إِستبلاَلاً  A إِستبلَّ يستبِلُّ 

 P أُستبِلَّ يستبلُّ  مستبلٌّ 

X 

 

Forme IX فَرإِص devenir ou être jaune (IX) 

Forme IX قرإِز devenir ou être bleu (IX) 

 

Les Verbes Sourds ُالفَةُ أَلأَفْعاعضٱلْم  
 



 

مزِيدةُٱلْ غُلصِّيأَ لْمُعتلَّةُٱ لُفْعالأَأَ   ي ٱلْعربِنحوُأَل  53/82     مزِيدةُٱلْ غُلصِّيأَ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

 

لأَوليٱي  ٱلْعربِنحوأَل  

معتلَّةُلْٱلُ فْعالأَأَ  
http://mementoslangues.com/ 

http://www.mentoslangues.fr/ 
 

Verbes malades: racine comportant un و ou un ي en 1ère (A), 2ème (C) ou 3ème (D) lettre

1- Verbe Assimilé (ٌثَالم) 2- Verbe Concave (ٌفوأَج) 3- Verbe Défectueux (ٌصاقن)
 

مزِيدةُٱلْ غُلصيأَ لأَمثلَةُأَ مصدرأَلْ لإِسمأَ  رأَلأَم مضارِعأَلْ ماضيأَلْ V F

Intensité de l'action 
Répétition de l'action 
Sens factitif 
Considérer comme 
Prononcer une formule 

ركَس
لِّسم

 تفْعيلاً
 تفْعلَةً

مفَعلٌ
مفَعلٌ

علْفَ يفَعلُ
يفَعلُ

فَعلَ
فُعلَ

A

P

II

Sens de but 
Action unidirectionnelle→
Hostilité, rivalité 
Effort pour réaliser une 
action 

لَقَات
بِوسق

 مفَاعلَةً
 فعالاً

فَاعلٌم
مفَاعلٌ

فَاعلْ يفَاعلُ
يفَاعلُ

فَاعلَ
وعلَفُ

A

P

III

Sens factitif 
Sens causatif 
Sens de création 
Sens d’existence 

لَسأَج
معلأَُ

 إِفْعالاً
 

مفْعلٌ
مفْعلٌ

أَفْعلْ يفْعلُ
يفْعلُ

أَفْعلَ
أُفْعلَ

A

P

IV

 

مزِيدةُٱلْ غُلصيأَ لأَمثلَةُأَ مصدرأَلْ لإِسمأَ رأَلأَم مضارِعأَلْ ماضيأَلْ   V F 

Réfléchie-passive de 
la forme II 
Réfléchi intérieur 
Effort sur soi-même 
pour faire une action 

ركَست
تلِّعم

تفَعلاً فَعتلٌم
متفَعلٌ

تفَعلْ  يتفَعلُ
 يتفَعلُ

 تفَعلَ
 تفُعلَ

A 
 
 

P 
V 

Réfléchie-passive de 
la forme III 
Action réciproque↔ 
Effort sur soi-même 
Faire semblant de 

تقَاتلَ
تبِوسق

تفَاعلاً متفَاعلٌ
متفَاعلٌ

تفَاعلْ يلُتفَاع  
اعلُيتفَ  

لَتفَاع  
 تفُوعلَ

A 
 
 

P 
VI 

Réfléchie-passive de 
la forme I 
Action subie, 
involontaire 
Se soumettre à 

رصتإِن
فشنكُأُ

إِنفعالاً منفَعلٌ
منفَعلٌ

نفَعلْإِ  يِنفَعلُ
 يِنفَعلُ

 إِنفَعلَ
 أُنفُعلَ

A 
 
 

P 
VII 

 

Verbes irréguliers: verbes sains dont la racine ne comporte ni و ni ي 

Verbe Sourd (ٌفاعضم) Verbe Hamzé (ٌوزمهم) 
 

مزِيدةُٱلْ غُلصيأَ لأَمثلَةُأَ مصدرأَلْ لإِسمأَ رأَلأَم مضارِعأَلْ ماضيأَلْ   V F 

Réfléchie-passive de 
la forme I 
Action réciproque↔ 
Réfléchi intérieur 
Effort pour son profit 

عمتإِج
لَسِغْتأُ

إِفْتعالاً مفْتعلٌ
مفْتعلٌ

فْتعلْإِ علُتيفْ  
 يفْتعلُ

علَتإِفْ  
 أُفْتعلَ

A 
 
 

P 
VIII 

Verbes qualitatifs de 
couleur ou difformité 
Être ou devenir de 
telle couleur ou de 
telle difformité 

رمإِح لاًفْعلاَإِ مفْعلٌّ فْعلَّإ  يفْعلُّ
 

 إِفْعلَّ
 

A 
 
 

P 
IX 

Réfléchie-passive de 
la forme IV 
Réfléchi intérieur 
Demander,rechercher
Juger comme. Effort 

لَمستإِس
رخبِستأُ
إِستفْعالاً مستفْعلٌ

مستفْعلٌ
علْستفْإِ فْعتسلُي  

 يستفْعلُ
 إِستفْعلَ
 أُستفْعلَ

A 
 
 

P 
X 

http://mementoslangues.com/
http://www.mentoslangues.fr/


 

مُضاعفُ ٱلْأَلْفعلَُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  54/82      مُضاعفُ ٱلْأَلْفعلَُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل         

 

Le verbe sourd (renforcement de la dernière syllabe de la racine ّبل) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

A بلَّ يبلُّ بلَّ أَو أُبلُلْ بالٌّ بلاًّ

P بلَّ يبلُّ  مبلُولٌ 

I 

A بلَّلَ يبلِّلُ بلَّلْ مبلِّلٌ تبليلاً

P بلِّلَ يبلَّلُ  مبلَّلٌ تبِلَّةً

II 

A بالَّ يبالُّ باللْ مبالٌّ مبالَّةً

P بولَّ يبالُّ  مبالٌّ 

III 

A أَبلَّ يبِلُّ أَبِلَّ أَو أَبللْ مبِلٌّ إِبلاَلاً

P أُبِلَّ يبلُّ  مبلٌّ 

IV 

A تبلَّلَ يتبلَّلُ تبلَّلْ متبلِّلٌ تبلُّلاً

P تبلِّلَ يتبلَّلُ  متبلَّلٌ 

V 

 

Verbe Sourd (ٌفاعضم) َّلب mouiller 

Consonne dédoublée pour 
éviter deux sukûn successifs لَلْأَبت  j'ai guéri (IV S) 

 

Le verbe sourd (renforcement de la dernière syllabe de la racine ّبل) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

 A تبالَّ يتبالُّ تبالَلْ متبالٌّ تبالاًّ

 P تبولَّ يتبالُّ  متبالٌّ 

VI 

 A إِنبلَّ ينبلُّ إِنبللْ منبلٌّ إِنبِلاَلاً

 P أُنبلَّ ينبلُّ  منبلٌّ 

VII 

 A إِبتلَّ يبتلُّ إِبتللْ مبتلٌّ إِبتلاَلاً

 P أُبتلَّ يبتلُّ  مبتلٌّ 

VIII 

اإِصفرارً  فَرصم فَرإِص فَرصي فَرإِص A 

     P 

IX 

تلاَلاًإِسب  A إِستبلَّ يستبِلُّ إِستبللْ مستبِلٌّ 

 P أُستبِلَّ يستبلُّ  مستبلٌّ 

X 

 

Forme IX فَرإِص devenir ou être jaune (IX) 



 

مثَالُ ٱلْأَلْفعلَُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  55/82       مثَالُ ٱلْأَلْفعلَُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

 

Le verbe assimilé (1ère radicale de la racine وصل en و) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رارِأَلْ أَلأَمضمع ماضيأَلْ  V F 

A وصلَ يصلُ صلْ واصلٌ وصلاً

صولاًو صلُوي  موصولٌ  P وصلَ 

I 

A وصلَ يوصلُ وصلْ موصلٌ توصيلاً

P وصلَ يوصلُ  موصلٌ 

II 

A واصلَ يواصلُ واصلْ مواصلٌ مواصلَةً

لٌمواص وِصالاً P ووصلَ يواصلُ  

III 

صالاًيإِ A أَوصلَ يوصلُ أَوصلْ موصلٌ 

P أُوصلَ يوصلُ  موصلٌ 

IV 

A توصلَ يتوصلُ توصلْ متوصلٌ توصلاً

P توصلَ يتوصلُ  متوصلٌ 

V 

 

Verbe Assimilé (ٌثَالم) َلصو arriver 

 

Le verbe assimilé (1ère radicale de la racine وصل en و) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

 A تواصلَ يتواصلُ تواصلْ متواصلٌ تواصلاً

 P تووصلَ يتواصلُ  متواصلٌ 

VI 

صالاًنِيإِ نوصلُي إِنوصلْ منوصلٌ   A إِنوصلَ 

 P إِنوصلَ ينوصلُ  منوصلٌ 

VII 

صالاًتإِ  ملٌتص صلْتإِ   يلُتص صلَتإِ   A 

 ملٌتص   يلُتص صلَتأُ   P 

VIII 

     A 

     P 

IX 

تالاًيإِسص مستوصلٌ إِستوصلْ يستوصلُ  A إِستوصلَ

 لٌمصوتس يستوصلُ   P أُستوصلَ

X 

 

Transformation du و en ي dans certains 

cas 

Assimilation du و par le ت de la Forme 

VIII 



 

مثَالُ ٱلْأَلْفعلَُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  56/82       مثَالُ ٱلْأَلْفعلَُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

 

Le verbe assimilé (1ère radicale de la racine يسر en ي) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

رًايس A يسِر ييسر إِيسر ياسرٌ 

سروي  ميسورٌ   سِري P

I 

A يسر ييسر يسر ميسرٌ تيسِيرًا

P يسر ييسر  ميسرٌ 

II 

A ياسر يياسر ياسر مياسرٌ مياسرةً

P يوسر يياسر  مياسرٌ 

III 

سارًاإِي  رٌومس  سِرأَي ويرس  رسأَي A

 ومرٌس   ويرس سروأُ   P

IV 

A تيسر يتيسر تيسر متيسرٌ تيسرًا

P تيسر يتيسر  متيسرٌ 

V 

 

Verbe Assimilé (ٌثَالم) سِري être facile, aisé 

 

Le verbe assimilé (1ère radicale de la racine يسر en ي) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

 A تياسر يتياسر تياسر متياسرٌ تياسرًا

 P تيوسر يتياسر  متياسرٌ 

VI 

 A إِنيسر ينيسِر إِنيسِر منيسِرٌ إِنيِسرًا

 P أُنيسِر ينيسر  منيسرٌ 

VII 

سارًاتإِ  مسِرٌت سِرتإِ   يتسِر سرتإِ   A 

 مرٌتس   يترس سِرتأُ   P 

VIII 

     A 

     P 

IX 

 A إِستيسر يستيسِر إِستسِر مستيسِرٌ إِستيسارًا

سروتأُس يستيسر  مستيسرٌ   P 

X 

 

Transformation du ي en و dans certains 

cas 

Assimilation du ي par le ت de la Forme 

VIII 



 

لأَجوفُ ٱأَلْفعلَُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  57/82       لأَجوفُ ٱأَلْفعلَُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

 

Le verbe concave (2ème radicale de la racine قوم en و) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

مويقُ قُم قَائمٌ قَومًا  قَام A

P قيم يقَام  مقُومٌ قيامًا

I 

A قَوم يقَوم قَوم مقَومٌ تقْوِيمًا

P قُوم يقَوم  مقَومٌ 

II 

A قَاوم يقَاوِم قَاوِم مقَاوِمٌ مقَاومةً

P قُووِم يقَاوم  مقَاومٌ 

III 

مةًقَاإِ  يممٌق مقأُ   ييقم ماقَأَ   A

مةًقَا  مٌقَام   قَايم مقيأُ   P

IV 

A تقَوم يتقَوم تقَوم متقَومٌ تقَومًا

P تقُوم يتقَوم  متقَومٌ 

V 

 

Verbe Concave (ٌفوأَج) قَام accomplir une tâche 
se dresser 

 

Le verbe concave (2ème radicale de la racine قوم en و) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

 A تقَاوم يتقَاوم تقَاوم متقَاوِمٌ تقَاومًا

 P تقُووِم يتقَاوم  متقَاومٌ 

VI 

قإِنامًاي  نمٌقَام  قَإِنم  نقَايم  قَاإِنم  A 

 نمٌقَام   نقَايم  يأُنقم  P 

VII 

إِقْتامًاي مٌتامقْ  متإِقْ  متايقْ  متاإِقْ   A 

مٌتامقْ  متايقْ   متيأُقْ   P 

VIII 

 A إِسود يسود إِسود مسود إِسوِدادًا

     P 

IX 

تةًقَاإِسم  تسيممٌق  تإِسقم  تسييقم  تقَاإِسم  A 

 تسمٌقَام   تسقَايم  تيأُسقم  P 

X 

 

Verbe Concave (ٌفوأَج) دوإِس devenir ou être noir (IX) 

Transformation du و en ا ou ي dans certains cas 

Disparition du و si suivie d'une lettre portant un sûkûn 



 

لأَجوفُ ٱأَلْفعلَُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  58/82       لأَجوفُ ٱأَلْفعلَُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

 

Le verbe concave (2ème radicale de la racine خوف en و et inaccompli خايف  en ا) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

فايخ خف خائفٌ خوفًا  افخ A

P خيف يخاف  مخوفٌ مخافَةً

I 

A خوف يخوف خوف مخوفٌ تخوِيفًا

P خوف يخوف  مخوفٌ 

II 

مخاوفَتٌ مخاوِفًا اوِفخ اوِفخي فاوخ A

P خووِف يخاوف  مخاوفٌ 

III 

فَةًخاإِ  فٌجِيم فخأُ   ييخف فخاأَ   A

 امفٌخ   ايخف فخيأُ   P

IV 

A تخوف يتخوف تخوف متخوفٌ تخوفًا

خوفت يتخوف  متخوفٌ   P

V 

 

Verbe Concave (ٌفوأَج) افخ craindre, redouter 

 

Le verbe concave (2ème radicale de la racine خوف en و et inaccompli خايف  en ا) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

متخاوِفٌ تخاوفًا فاوخت فاوختي فاوخت A 

متخاوفٌ   فاوختي ووِفخت P 

VI 

خاإِنفًاي  نامفٌخ  إِنخف  نايخف  اإِنخف  A 

 نامفٌخ   نايخف  يأُنخف  P 

VII 

تاإِخفًاي  خامفٌت  إِختف  خايتف  اإِختف  A 

 خامفٌت   خايتف  يأُختف  P 

VIII 

     A 

     P 

IX 

تاإِسفَةًخ  تسيمفٌخ تإِسخف  تسييخف تاإِسخف  A 

 تسامفٌخ  تسايخف تيأُسخف  P 

X 

 

Verbe Concave (ٌفوأَج)   

Transformation du و en ا ou ي dans certains cas 

Disparition du و si suivie d'une lettre portant un sûkûn 



 

لأَجوفُ ٱأَلْفعلَُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  59/82       لأَجوفُ ٱأَلْفعلَُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

 

Le verbe concave (2ème radicale de la racine سير en ي) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

يريسِ سر سائرٌ سيرًا  ارس A

P سير يسار  مسِيرٌ مسِيرًا

I 

A سير يسير سير مسيرٌ تسيِيرًا

 سرٌمي   ريسي ريس P

II 

A ساير يسايِر سايِر مسايِرٌ مسايرةً

P سويِر يساير  مسايرٌ 

III 

A أَسار يسِير أُسر مسِيرٌ إِسارةً

P أُسير يسار  مسارٌ 

IV 

A تسير يتسير تسير متسيرٌ تسيرًا

P تسير يتسير  متسيرٌ 

V 

 

Verbe Concave (ٌفوأَج) ارس 
cheminer, marcher 

partir, s'éloigner 

 

Le verbe concave (2ème radicale de la racine سير en ي) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

ايرتس متسايِرٌ تسايرًا  رايستي رايست A 

 P تسويِر يتساير  متسايرٌ 

VI 

 A إِنسار ينسار إِنسر منسارٌ إِنسِيارًا

 P أُنسيِر ينسير  منسارٌ 

VII 

 A إِستار يستار إِستر مستارٌ إِستيارًا

 P    مستارٌ 

VIII 

ضاضًاإِبيِ  ضيبم ضيإِب ضيبي ضيإِب A 

     P 

IX 

 A إِستسار يستسِير إِستسِر مستسِيرٌ إِستسارةً

 P أُستسِير يستسار  مستسارٌ 

X 

 

Verbe Concave (ٌفوأَج) ضيإِب devenir ou être blanc (IX) 

Transformation du ي en ا dans certains cas 

Disparition du ي si suivie d'une lettre portant un sûkûn 



 

لناقصُ ٱأَلْفعلَُ ي ٱلْعربِحوُنأَل  60/82       لناقصُ ٱأَلْفعلَُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

 

Le verbe défectueux (3ème radicale de la racine غزو en و et inaccompli زغوي  en و) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

غَازٍ ج غُزاةٌ غَزوًا غْزأُ  زغوي A غَزا 

P غُزِي يغزى  مغزو غَزوانًا

I 

A غَزى يغز غَز مغزٍّ تغزِيةً

P غُزي يغزى  مغزى 

II 

A غَازى يرازِي غَازِ مغازٍ مغازاةً

P غُوزِي يغازى  مغازًى 

III 

غْزىأَ يغزِي أَغْزِ مغزٍ إِغْزآءً  A

P أُغْزِي يغزى  مغزًى 

IV 

A تغزى يتغزى تغز متغزٍّ تغزيًا

P تغزي يتغزى  متغزى 

V 

 

Verbe Défectueux (ٌصاقن)  razzier غَزا

 

Le verbe défectueux (3ème radicale de la racine غزو en و et inaccompli غيوز  en و) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

 A تغازى يتغازى تغاز متغازٍ تغازِيًا

 P تغوزِي يتغازى  متغازًى 

VI 

 A إِنغزى ينغزِي إِنغزِ منغزٍ إِنغزآءً

 P أُنغزِي ينغزى  منغزًى 

VII 

 A إِغْتزى يغتزِي إِغْتزِ مغتزٍ إِغْتزآءً

 P أُغْتزِي يغتزى  مغتزًى 

VIII 

     A 

     P 

IX 

 A إِستغزى يستغزِي إِستغزِ مستغزٍ إِستغزآءً

مستغزًى   P أُستغزِي يستغزى 

X 



 

لناقصُ ٱأَلْفعلَُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  61/82       لناقصُ ٱأَلْفعلَُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

 

Le verbe défectueux (3ème radicale de la racine رمي en ي et inaccompli مريي  en ي)

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

رامٍ ج رماةٌ رميًا ييرم إِرمِ A رمى 

P رمي يرمى  مرمي رِمايةً

I 

A رمى يرمي رم مرمٍّ ترميةً

P رمي يرمى  مرمى 

II 

A رامى يرامي رامِ مرامٍ مراماةً

P رومي يرامى  مرامًى 

III 

A أَرمى يرمي أَرمِ مرمٍ إِرمآءً

P أُرمي يرمى  مرمًى 

IV 

A ترمى يترمى ترم مترمٍّ ترميًا

 مرتىم P ترمي يترمى  

V 

 

Verbe Défectueux (ٌصاقن)  jeter رمى

 

Le verbe défectueux (3ème radicale de la racine رمي en ي et inaccompli مريي  en ي) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

امىيتر ترام مترامٍ تراميًا  A ترامى 

 P ترومي يترامى  مترامًى 

VI 

 A إِنرمى ينرمي إِنرمِ منرمٍ إِنرِمآءً

 P أُنرمي ينرمى  منرمًى 

VII 

 A إِرتمى يرتمي إِرتمِ مرتمٍ إِرتمآءً

 P أُرتمي يرتمى  مرتمًى 

VIII 

     A 

     P 

IX 

 A إِسترمى يسترمي إِسترمِ مسترمٍ إِسترمآءً

 P أُسترمي يسترمى  مسترمًى 

X 



 

لناقصُ ٱأَلْفعلَُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  62/82       لناقصُ ٱأَلْفعلَُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

 

Le verbe défectueux (3ème radicale de la racine لقي en ي et inaccompli َلْقىي  en ى) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيلْأَ  V F 

ىيلْقَ إِلْق لاَقٍ لقَاءً  يلَق A

P لُقي يلْقَى  ملْقي لُقْيةً

I 

A لَقَّى يلَقِّي لَق ملَقٍّ تلْقيةً

P لُقِّي يلَقَّى  ملَقًّى 

II 

A لاَقَى يلاَقي لاَقِ ملاَقٍ ملاَقَاةً

P لُوقي يلاَقَى  ملاَقًى 

III 

قَآءًإِلْ A أَلْقَى يلْقي أَلْقِ ملْقٍ 

P أُلْقي يلْقَى  ملْقًى 

IV 

A تلَقَّى يتلَقَّى تلَق متلَقٍّ تلَقِّيًا

P تلُقِّي يتلَقَّى  متلَقًّى 

V 

 

Verbe Défectueux (ٌصاقن) يلَق rencontrer; trouver 

 

Le verbe défectueux (3ème radicale de la racine لقي en ي et inaccompli َلْقىي  en ى) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

 A تلاَقَى يتلاَقَى تلاَق متلاَقٍ تلاَقيًا

 P تلُوقي يتلاَقَى  متلاَقًى 

VI 

قَىإِنلَ ينلَقي إِنلَقِ منلَقٍ إِنلقَآءً  A 

 P أُنلُقي ينلَقَى  منلَقًى 

VII 

 A إِلْتقَى يلْتقي إِلْتقِ ملْتقٍ إِلْتقَآءً

 P أُلْتقي يلْتقَى  ملْتقًى 

VIII 

     A 

     P 

IX 

 A إِستلْقَى يستلْقي إِستلْقِ مستلْقٍ إِستلْقَآءً

ستلْقيأُ يستلْقَى  مستلْقًى   P 

X 



 

لناقصُ ٱأَلْفعلَُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  63/82       لناقصُ ٱأَلْفعلَُ   يلْعربِ ٱنحوُأَل          

 

يشيم    ممشي ماشٍ Marcher مى    ىششمي يشم 

رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
 نحينشمن   نحينشمن أَمشيأَنا    نحاننيشم  نحاننيشم مشيتأَنا

 متونَأَنشمت تمشيانأَنتما    تيأَنشمت  متأَنمتيشم مشيتماأَنتما تأَنتيشم

 نتأَنينشمت تمشيانأَنتما    تأَنينشمت  نتأَننتيشم مشيتماأَنتما تأَنتيشم

 مونَهشمي يمشيانهما    وهمييش   ماهوشم يامشهما   وهمىش

 نهينشمي تمشيانهما    ييهشمت   نهنيشم مشتاهما   يهتشم
 
 

Verbe 
Défectueux Verbe dont la 3ème lettre de la racine est défectueuse (un و ou un ي) 

 
 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
شِ لَممن  شِلَممن شِ لَمأَم نمشينْ أَ  نمشينْ أَ أَمشي نْأَ

 والَمشمت  الَميشمت  شِلَممت تمشوانْ أَ  تمشيانْ أَ تمشينْ أَ

 لَمينشمت  الَميشمت  يلَمشمت تمشيننْ أَ  تمشيانْ أَ تمشينْ أَ

 لَمموايش  الَميشمي لَم مشِي يمشوانْ أَ  يمشيانْ أَ يشيم نْأَ

 لَمينشمي  الَميشمت  شِلَممت يمشيننْ أَ  تمشيانْ أَ تمشينْ أَ

مشينإِ مشواإِ  مشياإِ مشيإِ  مشِإِ مشيًا

 

ىسين    منسِي ناسٍ Oublier سِنى    يسني سِِين 

رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
 نحىنسنن  نحىنسنن أَنسىأَنا  نحانسِينن  نحانسِينن نسِيتأَنا    

 متنَأَنوسنت تنسيانأَنتما تىأَنسنت متأَنمسِيتن نسِيتماأَنتما   تأَنسِيتن  

 نتأَننيسنت تنسيانأَنتما تأَننيسنت نتأَننسِيتن نسِيتماأَنتما   تأَنسِيتن  

 منَهوسني ينسيانهما   وهنيىس  مواهسن نسِياهما    وهسِني  

 نهنيسني تنسيانهما   يهىتسن  نهسِينن نسِيتاهما    يهتسِين  
 
 

Les 4 types de 
verbes Défectueux 

Ils sont définis à la fois par la voyelle de la deuxième lettre du 
radical et par la lettre défectueuse (semi-consonne) terminale 

 
 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبع مضارِأَلْ   
 لَمسنن لَمسنن لَم سأَن ننسىنْ أَ ننسىنْ أَ أَنسى نْأَ   

 الَموسنت الَميسنت لَمسنت تنسوانْ أَ تنسيانْ أَ تنسىنْ أَ   

 لَمنيسنت الَميسنت لَميسنت تنسيننْ أَ تنسيانْ أَ تنسينْ أَ   

 الَموسني الَميسني لَم نيس ينسوانْ أَ ينسيانْ أَ ىسين نْأَ   

 لَمنيسني الَميسنت لَمسنت ينسيننْ أَ تنسيانْ أَ تنسىنْ أَ   

نسينإِ نسواإِ نسياإِ نسيإِ نسإِ  نسيًا  نِسيانًا 



 

لناقصُ ٱأَلْفعلَُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  64/82       لناقصُ ٱأَلْفعلَُ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

 

وعيد    مدعو داعٍ Inviter دى    اععدي يعد 

رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
 نحونعدن   نحونعدن أَدعوأَنا    نحاننوعد  نحاننوعد دعوتأَنا

 متونَأَنعدت تدعوانأَنتما    توأَنعدت  تأَن ممتوعد دعوتماأَنتما تأَنتوعد

 نتونَأَنعدت تدعوانأَنتما    تأَنينعدت  نتأَننتوعد دعوتماأَنتما تأَنتوعد

 مونَهعدي يدعوانهما    وهديوع   ماهوعد اعدهو  دعواهما

 نونَهعدي تدعوانهما    يوهعدت   ننَهوعد دعتاهما   يهتعد
 

Verbe Défectueux Inaccompli Indicatif Accompli 
Type 3ème lettre Voy. 2ème lettre 3ème lettre Voy. 2ème lettre

 ـَ fatha ـى ـِ kasra ـي 1

 ـِ kasra ـي ـَ fatha ـى 2
 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
 لَمعدن  لَمعدن لَم عأَد ندعونْ أَ  ندعونْ أَ أَدعو نْأَ

 والَمعدت  الَموعدت  لَمعدت تدعوانْ أَ  تدعوانْ أَ تدعونْ أَ

 ونَلَمعدت  الَموعدت  لَميتعد تدعونَنْ أَ  تدعوانْ أَ تدعينْ أَ

 والَمعدي  الَموعدي لَم ديع يدعوانْ أَ  يدعوانْ أَ وعيد نْأَ

 ونَلَمعدي  الَموعدت  لَمعدت يدعونَنْ أَ  تدعوانْ أَ تدعونْ أَ

دعونَأُ دعواأُ  دعواأُ يدعأُ  دعأُ دعوةً

 

S'efforcer de لِىعيس  مسعي ساعٍ سى لِ ىععسي يعس 

رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
 نحىنعسن  نحىنعسن أَسعىأَنا  نحاننيعس  نحاننيعس سعيتأَنا    

 متنَأَنوعست يانتسعأَنتما تىأَنعست متأَنمتيعس سعيتماأَنتما    تأَنتيعس  

 نتأَننيعست تسعيانأَنتما تأَننيعست نتأَننتيعس سعيتماأَنتما    تأَنتيعس  

منَهوعسا يمهانيعسي وه سيىع مها سوع ىعس هو  سعياهما  

 نهنيعسي تسعيانهما   يىهعست  نهنيعس سعتاهما    يهتعس  
 

Verbe Défectueux Inaccompli Indicatif Accompli 
Type 3ème lettre Voy. 2ème lettre 3ème lettre Voy. 2ème lettre 

 ـَ fatha ـا ـُ damma ـو 3

 ـَ fatha ـى ـَ fatha ـى 4
 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
 لَمعسن لَمعسن لَم عأَس نسعىنْ أَ نسعىنْ أَ أَسعى نْأَ   

 الَموعست الَميعست لَمعست تسعوانْ أَ تسعيانْ أَ تسعىنْ أَ   

 لَمستنيع الَميعست لَميعست تسعيننْ أَ تسعيانْ أَ تسعينْ أَ   

 الَموعسي الَميعسي لَم سيع يسعوانْ أَ يسعيانْ أَ ىعيس نْأَ   

 لَمنيعسي الَميعست لَمعست يسعيننْ أَ تسعيانْ أَ تسعىنْ أَ   

سعينإِ سعواإِ سعياإِ سعيإِ سعإِ  سعيًا 
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ي ٱلْعربِنحوأَل  

Noms-outils, groupes prépositionnels, adverbes et temps 

http://mementoslangues.com/ 

http://www.mentoslangues.fr/ 
D'après "Grammaire active de l'arabe littéral" - Méthode 90 - Le livre de poche 

 

 

 
Les noms-outils 

 Totalité كُلُّ

إِستقْبلَ كُلَّ ضيفٍ Il accueillit chaque invité. 

 .Chacunكُلُّ واحدٍ

 .Chacuneكُلُّ واحدةٍ

 .Tous les moisكُلُّ شهرٍ

 .Tous les six moisكُلُّ ستة أَشهرٍ

 .Il accueillit tous les invités لضيوفٱإِستقْبلَ كُلَّ

كُلُّكُمVous tous. 

لشهرِٱكُلُّ  Tout le mois. 

لضيوف كُلُّهمٱجاءَ  Tous les invités sont venus. 

 جٱفَركُلُّه بعلش Le peuple tout entier s'est réjoui. 

فَلَتتا بِٱإِحةُ كُلُّهيندٱلْميدلْع La ville entière a célébré la fête. 

مهنكُلُّ مChacun d'entre eux. 

 نٱكُلُّ موفيلض Chacun des invités. 

رِفعٱأَلْكُلُّ يربلْخ Tout le monde connaît la nouvelle. 

http://mementoslangues.com/
http://www.mentoslangues.fr/
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يعمج Totalité 

يعمأَلْج Tous, tout le monde. 

 .Entièrement, en totalité جميعًا

لنس جميعًاٱجاءَ   Tous les gens sont venus. (En totalité) 

كُميعمج Vous tous. 

 يعماسِٱجلن  Tous les gens. (En leur totalité) 

 جٱفَرهيعمج بعلش  Le peuple tout entier s'est réjouit. 

فَلَتتا بِٱإِحهيعمةُ جيندٱلْملْعيد  La ville entière a célébré la fête. 

 Totalité مجموع و كَاملُ

مجموعهِمبِكَاملهِم و بِلناس ٱجاءَ   Tous les gens sont venus. 

عمأَج En entier 

لَفَتتا بِٱإِحهعمةُ بِأَجيندٱلْميدلْع  La ville entière a célébré la fête. 

 La totalité (sans exception) كَافَّةُ

لأَرضِٱكَافَّةُ أَنحاءِ   Toutes les régions de la terre. 

لْعيدٱلناس كَافَّتهم بِٱإِحتفَلَ  Tous les gens ont célébré la fête. 

كُمثُ إِلَيدحكَافَّةًأَت  Je parle à chacun d'entre vous. 

عامةًلناسِ ٱ عنِ أَتحدثُ Je parle des gens en général. 

مرِفُهلاًأَعجلاً رجر Je les connaît tous (un à un). 

رِفةَ ٱأَعيندكْنًالْمكْنًا رر Je connais toute la ville (coin par coin). 

 Les deux (masculin et féminin) كلاَ و كلْتا

 .Avec ses deux mains يديهبِكلْتا

تكَلَّمت مع كلَيهِما J'ai parlé avec tous les deux. 

 .Pour les deux genresللْجِنسينِ كلَيهِما

ضعب La partie 

 ظُنأَنَّٱي ضعلْب… Certains pensent que… 

 ضعٱبةاحلر Un peu de tranquilité. 

…لُ بعضهميقُو Certains disent… 

 ضعب ظُناءِ أَنَّٱيلَملْع… Certains savants pensent que… 

 دقتنيضعب مضًاهعب Ils se critiquent les uns les autres. 

 دقتنيضعبهٱ مضعلْب Ils se critiquent les uns les autres. 
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 رائس– ظَمعم  L'ensemble – La plupart 

لأَوقَاتٱفي معظَمِ   La plupart du temps. 

لثَّالثٱلْعالَمِ ٱسائر دولِ   L'ensemble des pays du tiers-monde. 

 دى–أَحدإِح  Un des – une des 

مهدأَح L'un d'eux. 

لْبناتٱإِحدى  Une des filles. 

داحو نم –نةُ مداحو  Chacun de – chacune de 

لنهارِٱ لَّكَانَ واحدهم يعملُ كُ  Chacun d'eux travaillait toute la journée. 

لنهارِٱ لَّواحد منهم يعملُ كُلْٱكَانَ   Chacun d'eux travaillait toute la journée. 

فْسن Le même 

 لٱفَازهفْسن بلاَّع  Le même joueur a gagné. 

لْوقْت نفْسِهٱفي   Au même moment. 

 فْسن و هفْسءُ نيءِٱأَلشيلش  La même chose. 

لْملك بِنفْسِهٱجاءَ   Le roi est venu en personne. 

هفْسن وه Lui-même. 

 تأَيبِٱر كلنِلْميعه  J'ai vu le roi en personne. 

 تأَيلَ ٱرجلرذَاته J'ai vu le même homme. 

…قَالَت لنفْسِها Elle se dit à elle-même… 

 Possesseur de ذُو

 .Un homme riche (possesseur d'argent)رجلٌ ذُو مالٍ

لْمالِٱأَلرجلُ ذُو L'homme riche (possesseur d'argent). 

 .Bien réputéذُو سمعةٍ

ذُو شأْنٍ و ذُو بالٍ Important. 

 .Expert, cultivéذُو معرِفَةٍ

 .Expérimentéذُو خبرةٍ

 .Raisonnableذُو عقْلٍ

 .Capableذُو مقْدرةٍ

لسودآءِٱلْقُبعات ٱأَلرجالُ ذَوو Les hommes au chapeau noir. 

أَلْبِن ذَات ٱت هجيلِٱلْوملْج La fille au beau visage. 

اتذَو اتنلاَبِسِ ٱأَلْبآءِٱلْمرملْح Les filles aux vêtements rouges. 
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Principaux groupes prépositionnels 

 à partir deإِبتداءً منà l'exemple de  علَى غرارِ

 en plus deإِضافَةً إِلَى à l'exemple de علَى مثَالِ

نِبِاإِلَى جau niveau de  علَى مستوى à côté de 

لرغْمِ من و عنٱبِ à l'exemple de علَى منوالِ malgré 

دلَى يع par, grâce à ِٱب ةبسلِلن par rapport à 

 à côté deبِجانِبِ par (le canal de) عن طَرِيقِ

نضًا عوع au lieu de ِاربِجِوà côté de, auprès de

لِطبقًا   d'après, selon ةرضبِحen présence de 

نلاً عفَض outre, sans parler de نم و نلاً عدبau lieu de 

بِدونpendant  في أَثْناءِ sans 

أْني شف en fait de ِبببِسà cause de 

 à propos deبِشأْنselon, aux yeux de  في نظَرِ

بِغيرِ pour, en vue de لأََِجلِ sans 

 grâce àبِفَضلِ au profit de لصالحِ

ةايغل jusqu'à, dans le but 
de ِببِقُرprès de 

بِلاَ pour, en vue deمن أَجلِ sans 

 d'après, selonبِمقْتضى à traversمن خلاَلِ

فطَر نمpar, de la part de طَةاسبِوau moyen de 

من غَيرِ sans نغْمًا عرmalgré 

 à une distance deعلَى بعدpar, de la part de من قبلِ

 en raison de, au vuنظَرًا إِلَى
de ِابسلَى حعau détriment de 

لِوفْقًا  conformément à ِبسلَى حع selon 

Le bloc-notes 
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Quelques adverbes 

أَبدًا vraiment حقًّا toujours; jamais 
(avec négation) 

 parfoisأَحيانًا à l'extérieur خارِجًا

يرًاأَخsurtout  خاصةً و خصوصًا finalement 

 donc, aussiإِذَنْ و إِذًا en cachette خفْيةً

 absolumentإِطْلاَقًا toujours دائمًا

 horizontalementأُفُقيا à l'intérieur داخلاً

 ,peu à peu رويدًا
doucement نَأَلآ maintenant 

 ;auparavant سابِقًا
ci-dessus وأَلْيم aujourd'hui 

سِأَمsecrètement  سرًا hier 

 ;bien sûr طَبعًا
naturellement ًلاأَوpremièrement 

 aussiأَيضًا longtemps طَوِيلاً

 par voie terrestreبرًا généralement عامةً

 ;involontairement عفْوًا
pardon قْرِيبًاتenviron 

 ,ouvertement علَنًا
publiquement امًامتparfaitement 

جِدا volontairement عمدًا très 

جِديا verticalementعموديا sérieusement 

 ensembleجميعًا demainغَدًا

فَجأَةً tout à coup, soudain وًاجpar voie aérienne 

 aussitôt, tout de suiteحالاً seulementفَحسب و فَقَطْ

 actuellementحاليا effectivementفعلاً

aussitôt, tout de suiteفَورًا  ,absolumentحتمًا
forcément 

حديثًا bientôtقَرِيبًا récemment 

قَطُّ jamais نًاسحBon ! 

 un peuقَليلاً doucementمهلاً

 beaucoupكَثيرًا définitivementنِهائيا

 de nuitلَيلاً de jourنهارًا

 directementمباشرةً ainsiهكَذَا

نا ه/اكنه ici / là-bas ًثَلامpar exemple 

 gratuitementمجانًا à gaucheيسارًا

مرارًا à droiteيمينًا souvent 

 ensembleمعًا un jourيومًا
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Quelques locutions adverbiales 

ستمرارٍبِإِ abondamment بِكَثْرةٍ continuellement 

لتقْرِيبِٱبِ calmement بِهدوءٍ approximativement 

لْخصوصِٱبِ inutilement بِدون فَائدةٍ particulièrement 

لضبطٱبِ vainement, en vain بِلاَ جدوى exactement 

طْلاَقِلإِٱعلَى   absolument ِلِٱبعلْف effectivement 

لتواليٱعلَى   consécutivement ٍاممتبِإِه soigneusement 

لْعمومِٱعلَى   en général ٍطْءبِب lentement, 
doucement 

لْفَورِٱعلَى   aussitôt ٍّبِجِد sérieusement 

 ,précisémentبِدقَّةٍ notamment, surtout لاَ سيما
exactement 

بِسرعةٍ volontairement عن عمدٍ rapidement 

بِسهولَةٍ bientôt عن قَرِيبٍ facilement 

بِصراحةٍ sèchement في حدةٍ franchement 

عب نمد  ensuite, plus tard ٍةوبعبِصdifficilement 

قَب نلُم  auparavant ةٍبِقُو fortement, 
vigoureusement 

 
Expressions du temps 

Au passé 

سِأَم ٱ وارِحةَلْب hier ياضأَلْم le passé 

سِ لَأَوأَم avant-hier َلقَبavant 

منذُ يومينِ il y a deux jours قَب نلُم auparavant 

أَمسِ حصبا hier matin  يامِ ٱفٱلْعيلْماض l'an dernier 

منذُ عامٍ و سنةٍ hier soir أَمسِءَمسا il y a un an 

ةَغَدا la veille ٍةاعذُ سنم il y a une heure 

منذُ قَليلٍ l'avant-veille أَولِ أَمسِءَمسا il ya peu de temps 

Au présent 

وأَلْيم aujourd'hui راضأَلْح le présent 

لْيومِٱ حصبا ce matin نَأَلآ maintenant 

لْيومِٱ ءَمسا ce soir ايالحactuellement 

علأُسبوٱهذَا  cette semaine  هذي هٱفظَةللَّح en ce moment 

Au futur 

أَلْمستقْبلُ après-demainبعد غَدٍ le futur 

وأَلْييٱ ماللت le lendemain ٍيقَةقد دعبdans une minute 
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 dans une heureبعد ساعةٍ le surlendemain بعد يومينِ

هأَلشٱ رلْقَادم  le mois prochain ٍيلقَل دعب sous peu 

هأَلشقْبِٱ رلَلْم  le mois prochain غَدًاdemain 

عا بيمفد  plus tard ابصغَدٍح demain matin 

 demain soir غَدٍءَمسا prochainement قَرِيبًا

 ندًاٱماعفَص لأَن  désormais  ِرظُه دعٱبدلْغ demain après-midi 

L'année 

آخٱ رةنلس  à la fin de l'année ٱ لَأَوةنلس au début de l'année 

La journée 

لصباحِٱفي  à midi ظُهرًا le matin 

احِٱ لَأَوبلص  en début de matinée احًابص le matin 

لظُّهرِٱ لَقَبِي  en fin de matinée  ياءِٱفسلْم le soir 

لظُّهرِٱ دبعي  en début d'après-midi ًاءسم le soir 

اءِٱ لَأَوسلْم  en début de soirée  يرِٱفلظُّه à midi 

Les moments de la journée 

 وبسِٱغُرملش  le coucher du soleil ارهأَلن le jour 

 ابيسِٱغملش  le coucher du soleil رأَلْفَج l'aube 

 

أَللَّيلُ la nuit  وقرسِٱشملش le lever du soleil 

رِبغأَلْم le coucher du soleil  سِٱطُلُوعملش le lever du soleil 

أَلْعشاءُ la tombée de la nuit احبأَلص le matin 

أَلْمساءُ la soirée ىحأَلض la 2ème moitié de la 
matinée 

 فصتنلِٱمللَّي minuit و رالُٱأَلظُّهولز midi 

رحأَلسavant l'aube  دعرِٱبلظُّه l'après-midi 

رأَلْفَج l'aube رصأَلْع la 2ème moitié de 
l'après-midi 

L'heure 

لساعةُ ؟ٱ كَمِ Quelle heure est-il ? 

لتاسعةُ صباحًاٱلأَنَ ٱأَلساعةُ Il est neuf heures. 

 ? À quelle heureفي أَي ساعةٍ ؟

 .À 10 h 30 صباحًالنصفٱلْعاشرة و ٱلساعة ٱفي 

ققَائد رشع ةَ ورشةَ عياد11أَلْح h 10. 

ةَ ورشةَ عٱأَلثَّانِيعبلر 12 h 15. 

ةَ وداحٱأَلْو دعرِٱلثُّلْثَ بلظُّه 13 h 20. 

لظُّهرِٱبعد أَلثَّالثَةَ إِلاَّ ربعًا 14 h 45. 
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ةَ ونٱأَلثَّامصاءًلنسم ف  20 h 30. 

 .h 55 22 أَلْحاديةَ عشرةَ إِلاَّ خمس دقَائق مساءً

ةَ وداحٱأَلْو فصتنم دعب فصلِٱلنللَّي  1 h 30. 

La date 

ويٱ م تبو ٱلسايم نم رِينش٢٠٠٦لْع  samedi 20 mai 2006 

اسأَلتعأُغُس نم رشيلْٱطُسِ  عاضم  le 19 août dernier 

رِيلِ لَأَلأَوأَب نارِيلْٱ مج  le 1er avril prochain (courant) 

Les jours de la semaine 

وييسِٱ مملْخ  jeudi ويٱ مدلأَح dimanche 

ويٱ مةعملْج  vendredi وينِٱ ميلإِثْن lundi 

ويٱ متبلس  samedi ويلثُّلاَثَاءِٱ م mardi 

ويٱ مدلأَح  dimanche وياءِٱ مبِعلأَر mercredi 

Les saisons 

رِيفأَلْخ l'automne بِيعأَلر le printemps 

أَلصيفl'hiver  أَلشتاءُ l'été 

Du millénaire à la seconde 

أَلأَلْفsemaine  أُسبوع ج أَسابِيع le millénaire 

قَرن ج قُرون jour يوم ج أَيام siècle 

 

 décennieعقْد ج عقُود heureساعة ج ساعات

 annéeسنة ج سنوات minuteدقيقَة ج دقَائق

ثَانِية ج ثَوانٍ seconde رهر ج أَشهشmois 

Compter 

أَلرةُ ٱلُاجعبلس les sept hommes أَلِاءُنٱس عبلس les sept femmes 

ألسبعةَ عشر رجلاً les dix-sept hommes  َةرشع عبألسرةًأَٱم les dix-sept femmes 

ألسبعةُ و عشرونَ les vingt-sept… َونرشع و عبألس les vingt-sept… 

رجلاً... …hommes ...رةًأَٱم …femmes 

 

 



 

ةُبرِيديلْٱ أَلْبِطَاقَةُ مأْلُوفَةُلْأَلتعابِيرُ ٱ    ي ٱلْعربِنحوُأَل  73/82    مأْلُوفَةلْأَلتعابِيرُ ٱ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

 

ي ٱلْعربِنحوأَل  

مأْلُوفَةُلْأَلتعابِير ٱ  
http://mementoslangues.com/ 

http://www.mentoslangues.fr/ 
D'après "Grammaire active de l'arabe littéral" - Méthode 90 - Le livre de poche 

 

 

 
Expressions usuelles 

Saluer / Accueillir 

كُملَيع لاَمأَلس!– كُملَيع ٱو لاَملس! Bonjour !–Bonjour ! 

 احبرِ ٱصيلْخ!– احبرِ ٱصيلْخ! Bonjour !–Bonjour ! (Le matin) 

!لْخيرِ ٱمساءُ –!لْخيرِ ٱمساءُ  Bonsoir !–Bonsoir ! (L'après-midi) 

!أَهلاً و سهلاً –!مرحبًا  Salut !–Salut ! 

Comment ça va ? 

 فالُٱكَي؟ لْح فالُ ٱ كَيو؟لأَح Comment ça va ? 

 الُكح ف؟كَي Comment vas-tu ? 

 فةُ ٱكَيح؟لص Comment va la santé ? 

Prendre congé 

 إِذْنِك نع! Excuse-moi ! (Avec ta permission !) 

 عٱمةلاَملس Au revoir. 

 اني أَمٱفلْلَّه Au revoir. 

للِّقَاءِٱإِلَى Au revoir. 

Présenter / Se présenter 

!تشرفْنا –لْفُلاَنِيٱأَنا فُلاَنُ Je suis Untel.–Enchanté ! 

مفُلاَنَ أُقَد ٱ لَكلْفُلاَنِي Je te présente Untel. 

http://mementoslangues.com/
http://www.mentoslangues.fr/


 

ةُبرِيديلْٱ أَلْبِطَاقَةُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  74/82       مأْلُوفَةلْأَلتعابِيرُ ٱ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

! أَهلاً بِك !أَهلاً و سهلاً  Enchanté ! Bienvenue ! 

Interpeller 

! نُ فُلاَيا  Oh, Untel ! 

 بِهتإِن!  Attention ! 

لَوحمس ت !  S'il te plaît ! (Éventualité exprimée par la 
particule et le verbe à l'accompli) 

 كلفَض نم!  S'il te plaît ! 

Inviter 

! تفَضلُوا !تفَضلْ   Je t'en prie ! Je vous en prie ! 

!لدخولِ ٱتفَضلْ بِ  Entre, je t'en prie ! 

 هذولِ هلْ بِقَبفَضٱتةيدلْه  Je te prie d'accepter ce cadeau. 

Remercier / Répondre aux remerciements 

!عفْوًا –!شكْرًا   Merci !–Il n'y a pas de quoi ! 

!شكْرًا جزِيلاً   Merci beaucoup ! 

! علَى واجِبٍ ر شكْلاَ  Il n'y a vraiment pas de quoi ! (Négation 
devant un nom déterminé avec flexion a) 

S'excuser 

!عفْوًا   Pardon ! 

!أَلْمعذرةُ  Pardon ! 

!سامحنِي   Excusez-moi ! (À une personne) 

!سامحونِي  Excusez-moi ! (À plusieurs personnes) 

!أُعذُرنِي Excusez-moi ! (À une personne) 

!أُعذُرونِي Excusez-moi ! (À plusieurs personnes) 

!متأَسف  Désolé ! 

Féliciter / Présenter ses condoléances 

!مبروك  Félicitations ! 

!أَلْف مبروك Félicitations ! 

!تهانِينا  Félicitations ! 

!أَلْبقَاءُ ِِCondoléances ! 

كاتيي حةُ فيقأَلْب! Cِondoléances ! 

Souhaiter quelque chose à quelqu'un 

لَك نمٱ أَتويفَّلْمةَ فيق... Je te souhaite de réussir en… 

لَك نمأَت... J'espère (pour toi)… 

و لَكجأَر... J'espère (pour toi)… 

شفَاءَلٱ... …que tu guériras ! 

Complimenter quelqu'un 

تنسأَح! Bravo ! 



 

ةُبرِيديلْٱ أَلْبِطَاقَةُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  75/82       مأْلُوفَةلْأَلتعابِيرُ ٱ   ي ٱلْعربِوُنحأَل          

!برافُو   Bravo ! 

تبأَص!  Juste ! Bravo ! 

! جميل ! بديع ! ممتاز !رائع   Formidable, excellent ! 

 كارلٱب يكف لَّه!  Que Dieu te bénisse ! 

Annoncer une bonne / une mauvaise nouvelle 

كرشبِ…أُب  J'ai le plaisir de t'annoncer… 

… ةدوٱبِعينماللِ سلأَه  …le retour des parents sains et saufs. 

 كبِرفُنِي أَنْ أُخسؤبِ…ي  J'ai le regret de t'informer que… 

Engager / Continuer / Terminer une conversation 

لخدي لْنوعِ ٱ فضولْم!  Abordons (vraiment) le sujet ! 

لطَرتنلْبِ قوعِ ٱ إِلَى صضولْم!  Abordons le fond du sujet ! 

لقتنلْبِ لْنوعِ ٱ إِلَى صضولْم!  Abordons le fond du sujet ! 

!نِقَاش لْٱعِ نتابِفَلْ !حديثَ لْٱعِ نتابِفَلْ  Poursuivons la discussion ! 

هِمأَلْم…  Bref… 

…أَلْحاصلُ  Enfin, bref… 

…موضوعِلْٱخلاَصةُ   En fin de compte, en conclusion… 

…كَلاَمِلْٱخلاَصةُ   En fin de compte, en conclusion… 

Demander une information pratique 

 كلفَض نأَنْ!م كنكملْ يه … S'il vous plaît, pourriez-vous… 

!برِيد لْٱتدلَّنِي علَى … …m'indiquer où se trouve la poste ? 

Ne pas savoir 

لاَ أَعرِف و لاَ أَدرِي و لَست أَدرِي  Je ne sais pas. 

 ? Comment pourrais-je savoirمن أَين لي أَنْ أَعرِف ؟

! لي بِذَلك م علْلاَ Je n'en sais rien ! 

لَمأَع أَللَّه! Dieu sait mieux que quiconque ! 

!  يعرِفد أَحلاَ Personne ne sait ! 

Se souvenir 

ذَكَّرأَت … Je me souviens de… 

… أَتذَكَّر أَنَّ Je me souviens que… 

…لاَ أَنسى Je n'oublierai pas… 

…لاَ أَنسى أَنَّ Je n'oublierai pas que… 

Comprendre / Ne pas comprendre 

 تفَهِم! تكُلَّ فَهِميءٍ ش J'ai compris ! J'ai tout compris ! (Cas 
indirect indéterminé après tout) 

!أَلْمسأَلَةُ واضحةٌ Tout est clair ! 

! هذَا واضحٌ !مفْهوم  Compris ! C'est clair ! 



 

ةُبرِيديلْٱ أَلْبِطَاقَةُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  76/82       مأْلُوفَةلْأَلتعابِيرُ ٱ   مأْلُوفَةُلْأَلتعابِيرُ ٱ   ي ٱلْعربِنحوُأَل        

!لاَ أَفْهم شيئًا من هذَا   Je ne comprends rien à tout ça ! 

لَمأَفْه ميئًا  ش!  Je n'ai rien compris ! 

 تنِي فَهِمأَن دقتلاَ أَع!  Je ne crois pas avoir compris ! 

مأَفْه لَم!  Je n'ai pas compris ! 

Lorsqu'on ne connaît pas le nom 

همإِس سِيتن J'ai oublié son nom. 

هما إِسم لاَ أَذْكُر Je ne me souviens plus de son nom. 

يهمسن فرِي كَيلاَ أَد Je ne sais pas comment l'appeler. 

همنِي إِسرضحلاَ ي Son nom m'échappe. 

Exprimer une opinion / Donner un avis 

…في رأْيِي أَنَّ  À mon avis… 

…أَعتقد أَنَّ و في إِعتقَادي أَنَّ  Je crois que… 

…ظُن أَنَّأَ  Je crois que… 

…فَيما يخصنِي  En ce qui me concerne… 

…لنسبة ليٱبِ  En ce qui me concerne… 

Exprimer une certitude 

… فيك شلاَ  Il n'y a aucun doute à… 

… أَنَّك شلاَ Il n'y a aucun doute que… 

…لَيس من شكٍّ في أَنَّ Il n'y a aucun doute que… 

… فيه أَنَّك شلاَمما  Il n'y a aucun doute que… 

… يشك في أَنَّد أَحلاَ Personne ne doute que… 

…لاَ يخفَى علَى أَحدٍ أَنَّ Personne n'ignore que… 

 .C'est sûrهذَا أَكيدٌ

 .Bien sûr, naturellementطَبعًا

مأَنَّٱ ن كَّدؤلْم… Il est sûr que… 

مقَّقِ أَنَّٱ نحلْم… Il est sûr que… 

مينِِ أَنَّٱ نقلْي… Il est sûr que… 

…إِننِي متأَكِّدٌ من أَنَّ Je suis sûr que… 

…إِننِي واثقٌ من أَنَّ Je suis sûr que… 

…إِننِي متيقِّنٌ من أَنَّ Je suis sûr que… 

…إِننِي علَى ثقَةٍ من أَنَّ Je suis sûr que… 

…إِننِي علَى يقينٍ من أَنَّ Je suis sûr que… 



 

ةُبرِيديلْٱ أَلْبِطَاقَةُ لُوفَةُمأْلْأَلتعابِيرُ ٱ   ي ٱلْعربِنحوُأَل  77/82     مأْلُوفَةلْأَلتعابِيرُ ٱ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

Exprimer une probabilité 

مأَنْٱ ن لِ أَنَّ ومتحلْم…  Il est probable que… 

 .C'est probable هذَا محتملٌ

…يحتملُ أَنْ  Il est probable que… 

هأَن دقتأَع…  Je crois qu'il… 

Exprimer une possibilité / une impossibilité 

 .C'est possible هذَا ممكنٌ

منِ أَنْٱ نكملْم…  Il est possible que… 

!مستحيل   Impossible ! 

!هذَا مستحيلٌ   C'est impossible ! 

! نٍ ممكغَيرهذَا   C'est impossible ! (Cas indirect après la 
particule de dissemblance) 

مالِ أَنْٱ نحلْم…  Il est impossible que… 

ميلِ أَنْٱ نحتسلْم…  Il est impossible que… 

Exprimer un doute 

…لاَ أَظُن أَنَّ  Je ne crois pas que… 

…نَّلاَ أَتصور أَ  Je ne crois pas que… 

…لاَ أَعتقد أَنَّ  Je ne crois pas que… 

…لاَ يبد لي أَنَّ Il ne me semble pas que… 

يهكُوكٌ فشذَا مهC'est douteux. 

مأَنْٱ ن دعبتسلْم… Il est peu probable que… 

…لْمتوقَّعِ أَنَّٱمن غَيرِ  Il est peu probable que… 

…لْمحتملِ أَنْٱمن غَيرِ  Il est peu probable que… 

Exprimer un regret / une satisfaction 

 عٱمفلأَسل و فلأَس Malheureusement ! 

لْحظِّ ٱمن سوءِ لْحظِّ و ٱلسوءِ Malheureusement ! 

العِلطَّٱمن سوءِ لطَّالعِ و ٱلسوءِ Malheureusement ! 

…من سوءِ حظِّنا أَنَّ Il est malheureux pour nous que… 

! ةُ خساريا Dommage ! 

!لْحظِّ ٱو من حسنِ لْحظِّ ٱلحسنِ Heureusement ! 

!لطَّالعِ ٱو من حسنِ لطَّالعِ ٱلحسنِ Heureusement ! 



 

ةُبرِيديلْٱ أَلْبِطَاقَةُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  78/82       مأْلُوفَةلْأَلتعابِيرُ ٱ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

Exprimer un souhait 

…أَرخو أَنْ  J'espère que… 

…أَتمنى أَنْ  J'espère que… 

…آملُ أَنْ  J'espère que… 

…عشى أَنْ  Espérons que… 

لَو آه…  Ah, si seulement… 

كُنت غَنِيا…  …j'étais riche ! 

Demander l'heure 

 ? Quelle heure est-il s'il vous plaît  من فَضلك ؟ةلساعٱ كَمِ

Être capable de 

يعطتأَس…  Je peux… 

…يمكننِي  Je peux… 

…بِإِمكَانِي  Je peux… 

…في وسعي  Je peux… 

…في قُدرتي  Je peux… 

…في إِستطَاعتي  Je peux… 

… يحلصٱتةاريلس  …réparer la voiture. 

… لِّحةَٱأَنْ أُصاريلس …réparer la voiture. 

لْمحالِٱلي خبرةٌ في هذَا Je m'y connais. 

لْمحالِٱلي معرِفَةٌ في هذَا Je m'y connais. 

لْمحالِٱلي تجرِبةٌ في هذَا Je m'y connais. 

Demander à quelqu'un de faire quelque chose 

كنكملْ يه ، كلفَض نم… S'il vous plaît, pourriez-vous… 

…من فَضلك ، هلْ يمكنك أَنْ S'il vous plaît, pourriez-vous… 

Défendre, interdire 

!لتدخين ممنوعٌ ٱلتدخين و ٱممنوع  Interdit de fumer ! 

!أَلْمرور ممنوعٌ Interdit de passer ! 

!ر ممنوعٌ أَلتصوِي Interdit de photographier ! 

!أَلدخولُ ممنوعٌ Interdit d'entrer ! 

!أَلْوقُوف ممنوعٌ Interdit de stationner ! 

…لاَ يجوز لَك أَنْ Tu n'as pas le droit de… 

…لاَ يحق لَك أَنْ Tu n'as pas le droit de… 



 

ةُبرِيديلْٱ أَلْبِطَاقَةُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  79/82       مأْلُوفَةلْأَلتعابِيرُ ٱ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

Conseiller / Déconseiller 

كحصبِ…أَن  Je te conseille de… 

لْكتابِٱقراءَة هذَا …  …lire ce livre. 

 كحصمِبِ لاَ أَندبِع كحصأَن و…  Je ne te conseille pas de… 

لْكتابِٱقراءَة هذَا …  …lire ce livre. 

Proposer de l'aide / un service 

اجبِح تلْ أَنةٍ ؟هداعسةٍ إِلَى م  As-tu besoin d'aide ? 

 ? Pourrais-je t'aider هلْ لي أَنْ أُساعدك ؟

 ? As-tu besoin d'un service هلْ أَنت بِحاجةٍ إِلَى خدمةٍ ؟

Suggérer 

كلَيع رِحأَقْت…  Je te propose de… 

…أَقْترِح علَيك أَنْ  Je te propose que… 

رِحأَقْت…  Je propose de… 

…أَقْترِح أَنْ  Je propose que… 

Demander / Fixer un rendez-vous 

لقَابتلْنوي م…  Voyons-nous le…(Inaccompli apocopé 
après la particule d'injonction) 

للْتقِنوي م…  Voyons-nous le… 

لْنقَابت لَو كأْيا رام…  On pourrait se voir…Qu'en penses-tu ? 

كُليٱ نِيف دعوٱلْم ةاعلس… Rendez-vous à…heure(s)… 

…من يومِ… …le… 

كلَتقَابم دأَو J'aimerais te voir. 

Demander la permission 

بِ…هلْ تسمح لي  Permets-tu que je… 

بِ…هلْ تأْذَنُ لي  Permets-tu que je… 

لتدخينِ ؟ٱبِ… …que je fume ? 

Promettre 

كدبِ…أَع Je te promets de… 

…أَعدك بِأَنْ Je te promets de… 

… كوركُلَّأَزهرٍ ش …te rendre visite tous les mois. 

! سوف أَفْعلُ ذَلك !صدقْنِي  Crois-moi ! Je le ferai ! 

Rassurer 

! م تهتلاَ Ne t'en fais pas ! (Inaccompli apocopé 
après négation en cas d' interdiction) 

! بِ…م تهتلاَ Ne fais pas attention à… 

… بالَكلْ تشغلاَ Ne te tracasse pas… 

… هذٱبِه لَةكشلْم! …avec ce problème ! 



 

ةُبرِيديلْٱ أَلْبِطَاقَةُ ي ٱلْعربِحوُنأَل  80/82       مأْلُوفَةلْأَلتعابِيرُ ٱ   مأْلُوفَةُلْأَلتعابِيرُ ٱ   ي ٱلْعربِنحوُأَل        

Exprimer la nécessité de 

 نأَنْٱم ورِيرلض…  Il est nécessaire que… 

 نأَنْٱم جِبي اجِبِ أَنْ ولْو…  Il faut que… 

 نللاَّزِمِ أَنْٱم…  Il faut que… 

…ينبغي أَنْ  Il vaudrait mieux que… 

…لاَ بد من أَنْ  Il faut absolument que… 

…أَنا مضطَر إِلَى  Je suis obligé de… 

…أَنا مضطَر إِلَى أَنْ  Je suis obligé de… 

…علَي أَنْ  Il faut que je… 

Rappeler quelque chose à quelqu'un 

…لاَ تنس أَنَّ  N'oublie pas que… 

…لاَ تنس أَنْ  N'oublie pas de… 

…تذَكَّر أَنَّ  Rappelle toi que… 

Demander de répéter 

كلفَض نم دأَع!  Répétez, s'il vous plaît ! 

 يدعأَنْ ت كنكملْ ي؟ٱه لْكَلاَم  Pourriez-vous répéter ? 

 كلفَض نيدٍ ، مدج نم!  Pourriez-vous répéter ? 

م أَفْهلَمعفْوًا  Excusez-moi, je n'ai pas compris. (Au 
passé, inaccompli apocopé après négation) 

Exprimer son accord / son désaccord 

!حسنًا ، أَنا موافقٌ  Bon, je suis d'accord ! 

!إِتفَقْنا Nous sommes d'accord ! 

!حسنًا  Bon ! 

! نٍ ممكغَيرلاَ ، هذَا  Non, ce n'est pas possible ! 

 .Je n'y vois pas d'inconvénient عنديع مانِلاَ

 كلَى ذَلع قافلاَ أُو! Je ne suis pas d'accord ! 

 كلَيام عرح! C'est injuste de ta part ! 

 كلَيب عيع! C'est une honte ! 

Avoir raison / Avoir tort 

قح كدنعTu as raison. 

كعم قأَلْحTu as raison. 

 .Tu as tortأَنت مخطئٌ

سٱلَيكعم قلْح Tu n'as pas raison. 



 

ةُبرِيديلْٱ أَلْبِطَاقَةُ مأْلُوفَةُلْأَلتعابِيرُ ٱ   ي ٱلْعربِنحوُأَل  81/82     مأْلُوفَةلْأَلتعابِيرُ ٱ   ي ٱلْعربِنحوُأَل          

Être content / désolé 

كيدٌ بِذَلعا سأَن Je m'en réjouis. 

 .Je m'en réjouis هذَا يسعدنِي

كذَلجٌ لعزنا مأَن J'en suis navré. 

 .Cela m'a fait de la peine هذَا أَزعجنِي

…يزعجنِي أَنْ و يزعجنِي أَنَّ  Cela me fait de la peine que… 

Porter un jugement sur quelqu'un / quelque chose 

!هذَا ممتازٌ   C'est excellent ! 

!رائع و بديع و جيد و ممتاز   Formidable, merveilleux,… ! 

ه ظَرِيفٌ و ويفٌهلَط و  Il est sympathique, amusant. 

 يففخ ومِٱهلد  Il est drôle. 

 .Il est brave, bon هو إِنسانٌ طَيبٌ

 .C'est mauvais هذَا سيئٌ و هذَا رديءٌ

 .C'est très ordinaire هذَا عادي جِدا

لدمِٱهو ثَقيلُ   Il n'a pas le sens de l'humour. 

 .Il est insupportable هو إِنسانٌ مزعجٌ

Aimer / Préférer 

…أُفَضلُ Je préfère… 

لتلَفزيونٱلسينما علَى ٱ… …le cinéma à la télévision. 

نم لُ أَنْ وي أَنْٱأُفَضدنلِ علأَفْض… Je préfère que… 

تكُونَ معي… …tu sois avec moi. 

…بِودي لَو أَنَّ J'aimerais que… 

…أُحب لَو أَنَّ J'aimerais que… 

Être indifférent 

! في ذَلك ق فَرلاَ عندي و ق فَرلاَ Cela m'est égal ! 

Exprimer sa peur, ses craintes 

…أَخشى أَنْ و أَخاف أَنْ Je crains que… 

ب ريا و ر ساتيا Mon Dieu ! (Flexion u après le vocatif ou a 
si état d'annexion) 

Exprimer son soulagement 

ل دمأَلْح لَّه! Dieu merci ! Ouf ! 

Exprimer sa surprise 

!عجِيب  Étrange ! 

!عجِيب غَرِيب  Très étrange ! 

!شيءٌ عجِيبٌ  Chose étrange ! 



 

ةُبرِيديلْٱ أَلْبِطَاقَةُ ي ٱلْعربِنحوُأَل  82/82       مأْلُوفَةلْأَلتعابِيرُ ٱ   مأْلُوفَةُلْأَلتعابِيرُ ٱ   ي ٱلْعربِنحوُأَل        

ب يجا لَلْع!  Étonnant ! 

! هللَّٱ وعجِيب   Mon Dieu que c'est étrange ! (Cas indirect 
après particules de serments ou formules) 

Exprimer son admiration 

كنِي ذَلجِبعي!  Cela me plaît ! 

Rejeter la responsabilité sur… 

كذَل نولٌ عؤسم وه Il en est responsable. 

 وولُٱهؤسلْم  C'est lui le responsable. 

هتيولؤسم نذَا مه C'est de sa responsabilité. 

Se défendre d'une accusation 

 .Cela ne me concerne pas  لي بِذَلكةَ علاَقَلاَ

كذَل نولاً عؤسم تلَس Je n'en suis pas responsable. 

Être / Ne pas être concerné 

لأَمر يعنِينِيٱهذَا   Cela me regarde. 

لأَمر يخصنِيٱهذَا   Cela me regarde. 

 .Cela ne me regarde pas لاَ يعنِينِي

 .Cela ne me regarde pas لاَ يخصنِي

Appeler au secours 

!أَلنجدةُ  Au secours ! 

 اسا نونِي يداعس!  Sauvez-moi ! 

!خلِّصونِي  Sauvez-moi ! 

Exprimer la quantité 

 .Beaucoup d'hommesرِجالٌ كَثيرونَ
Des hommes nombreux. 

نم يرٱأَلْكَثنيرٌ مكَث الِ وجالِ ٱلرجلر Beaucoup d'hommes. 
Des hommes nombreux. 

ةُ مداثٍعر Plusieurs fois. 

 نيلٌ مالِٱقَللْم Un peu d'argent (objet dénombrable). 

 نءٌ ميٱشةادعلس Un peu de bonheur (objet non 
dénombrable). 

 ضعٱب ضعب الِ وٱلْمةاحلر Un peu d'argent et un peu de repos. 

 

 


